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COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, international organisation with its
headquarters at 55, Avenue Kléber, 75116 Paris (France) (hereinafter, the “CEB” or
the “Bank”), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA, (hereinafter, the “Borrower” and together with the
CEB, the “Parties” and each a “Party”), on the other hand,

WHEREAS

(A)

(B)

(©

(D)

(E)

(F)

(©)

(H)

(1

Having regard to the loan application submitted by the Republic of Serbia
through its Ministry of Finance on 4 February 2021, approved by the CEB’s
Administrative Council on 19 March 2021,

Having regard to the Third Protocol dated 6 March 1959 to the General
Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe dated
2 September 1949,

Having regard to the CEB’s Loan Regulations, as adopted by the CEB’s
Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the “Loan
Regulations”),

Having regard to the CEB’s Loan and Project Financing Policy, as adopted by
the CEB’sAdministrative Council Resolution 1617 (2020) (hereinafter, the
“Loan Policy”),

Having regard to the CEB’s Environmental and Social Safeguards Policy, as
adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution 1588 (2016)
(hereinafter, the “Environmental and Social Safeguards Policy”),

Having regard to the CEB’s Procurement Guidelines, as adopted by the CEB'’s
Administrative Council in September 2011 (hereinafter, the “Procurement
Guidelines”),

Having regard to the CEB’s Regulation on a system for the protection of
personal data at the CEB, as adopted by CEB’s Administrative Council in
September 2011 (hereinafter, the “Personal Data Protection Regulation”),

Having regard to the CEB’s Anti-corruption Charter, as adopted by CEB’s
Administrative Council in December 2020, and

Having regard to the CEB’s Policy on Non-compliant/Uncooperative
Jurisdictions, as adopted by CEB’s Administrative Council Resolution 1608
(2019),

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:



1 INTERPRETATION
1.1 Definitions

The following terms shall have the meaning indicated below, except as the context
requires otherwise:

“Agreement” means this framework loan agreement, including its appendices.

“Allocation” means the commitment of a Tranche by the Borrower to the eligible
component parts of the Project/Sub-projects even if such Tranche has not yet been
paid out under the Project.

“Allocation Period” has the meaning specified under Sub-clause 5.2.
“Business Day” means:

In relation to payments in Euro, any day on which TARGET 2 (the Trans European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system) is operating.

“Certificate” has the meaning specified under Sub-clause 4.5 and the form
stipulated under Appendix 4 hereto.

“Closing Date” means the date specified under Appendix 1 hereto from which no
further disbursements under the Loan may take place. Such date may be modified
upon prior written consent of both Parties, by means of an exchange of letters.

“Completion Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(b).
“Cross-Default Event” has the meaning specified under Sub-clause 6.6.
“Currency” means, for the purposes of the Agreement, Euro.

“Day Count Convention” means the convention for determining the number of days
between two dates and the number of days in a year specified in the relevant
Disbursement Notice.

“Debt Instrument” means (i) any loan or other form of financial indebtedness; (ii) an
instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit (including
without limitation any extension of credit under a refinancing or rescheduling
agreement), (iii) a bond, note, debt security, debenture or similar written evidence of
financial indebtedness; or (iv) an instrument evidencing a guarantee of an obligation
constituting financial indebtedness of another.

“Default Interest Rate” has the meaning specified under Sub-clause 4.9.

“Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed pursuant to the applicable Disbursement Notice.

“Disbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(b).
“Disbursement Request” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(a).

“Effective Date” means the date of entry into force of the Agreement resulting from
Clause 20.

“EU” means the European Union.

“EURIBOR” means the percentage rate quoted by any financial news provider
acceptable to the CEB at or about 11.00 a.m. Brussels time on the Interest
Determination Date as the Euro wholesale funding rate administrated by the
European Money Market Institute (or any other entity which takes over the
administration of that rate) for the same period as the relevant Interest Period.

If the relevant Interest Period is not the same as a period quoted by the relevant
financial news provider, the applicable EURIBOR shall be the percentage rate



resulting from a linear interpolation by reference to two (2) EURIBOR rates, one of
which is applicable for a period of whole months next shorter and the other for a
period of whole months next longer than the length of the relevant Interest Period.

“Euro” and the sign “EUR” means the lawful currency of the Member States of the
EU which from time to time adopt it as their currency in accordance with the relevant
provisions of the Treaty of the EU and the Treaty on the Functioning of the EU or
their succeeding treaties.

“European Convention on Human Rights” means the Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms dated 4 November 1950,
CETS No. 5, as amended from time to time.

“European Social Charter” means the European Social Charter dated 3 May 1996,
CETS No. 163, as amended from time to time.

“Final Beneficiaries” are specified under Appendix 1 hereto as the group benefitting
from the social effects of the Project.

“Financial Covenants” has the meaning specified under Sub-clause 6.6.

“Fixed Interest Rate” means the interest rate per annum specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Floating Interest Rate” means the interest rate per annum determined by adding
or subtracting the Spread specified in the applicable Disbursement Notice to or from,
as the case may be, the Reference Rate.

For the avoidance of doubt, when the determination of the Floating Interest Rate
results in a negative interest rate (due to a quoted negative Reference Rate, to the
operation of a Spread that is subtracted from the Reference Rate or to any other
circumstances), the interest to be paid by the Borrower for the Interest Period shall
be deemed to be zero.

“Forecasted Expenditure” means the eligible costs planned to be incurred under the
Project over the period of one (1) year.

“Incurred Expenditure” means the eligible costs incurred by the Project
Implementing Entity.

“Interest Determination Date” means, for the purposes of determination of a Floating
Interest Rate, the day falling two (2) Business Days prior to the first day of the Interest
Period, unless otherwise specified in the relevant Disbursement Notice.

“Interest Payment Dates” means the dates for the payment of interest
corresponding to the relevant Interest Period specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Interest Period” means the period commencing on an Interest Payment Date and
ending on the day immediately prior to the following Interest Payment Date, provided
that the first Interest Period applicable to each Tranche shall commence on the
Disbursement Date and end on the day immediately prior to the next Interest
Payment Date.

“Loan” means the loan granted to the Borrower by the CEB by means of the
Agreement.

“Loan Amount” means the amount specified under Sub-clause 4.1.
“Market Disruption Event” has the meaning specified under Sub-clause 4.10.

“Material Adverse Change” means any event which, in CEB’s opinion, (i) materially
impairs the Borrower’s ability to perform its financial obligations under the
Agreement; (ii) adversely affects any Security provided by the Borrower or a third-
party to secure the due performance of the Borrower’s financial obligations under the



Agreement; or (iii) adversely affects any rights or remedies of the CEB under the
Agreement.

“Maturity Date” means the last Principal Repayment Date for each Tranche
specified in the applicable Disbursement Notice.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

“Prepayment Confirmation” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Costs” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Date” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Principal Repayment Date(s)” means the date(s) for the repayment(s) of principal
under each Tranche specified in the applicable Disbursement Notice.

“Principal Repayment Period” means with respect of each Tranche the period
running from its Disbursement Date to its Maturity Date.

“Progress Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(a).
“Prohibited Practices” has the meaning specified under Sub-clause 5.8(c).

“Project” means the eligible investment scheme(s) set forth under Appendix 1 hereto
to be partially financed with the Loan approved by the CEB’s Administrative Council
with reference LD 2079 (2021).

“Project Implementing Entity” (hereinafter, the “PIE”) means the legal entity that,
by delegation of the Borrower, is in charge of the implementation of the Project.

“Project Implementing Unit” (hereinafter, the “PIU”) means the team appointed by
the PIE in charge of the day-to-day management of the Project.

“Reference Rate” means EURIBOR for a Floating Interest Rate Tranche
denominated in Euro.

“Sanction Lists” means (i) any economic, financial and trade restrictive measures
and arms embargoes issued by the EU pursuant to chapter 2 of title V of the Treaty
on European Union as well as article 215 of the Treaty on the Functioning of the
European Union, as available on the official EU website' or on any successor page,
as amended and supplemented from time to time; or (ii) any economic, financial and
trade restrictive measures and arms embargoes issued by the United Nations
Security Council pursuant to article 41 of the UN Charter, as available on the official
UN website or on any successor page, as amended and supplemented from time to
time.

“Sanctioned Persons” means any individual or entity listed in and/or otherwise
subject to one or more Sanction Lists.

“Security” means any agreement or arrangement creating a preferential rank, a
preferential right of payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever
which might confer enhanced rights upon third parties.

“Spread” means, in connection with Floating Interest Rate Tranches, the fixed-spread
to the Reference Rate (being either plus or minus) specified in basis points in the
applicable Disbursement Notice.

! hitp://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en.



http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en

“Sub-project” means an eligible investment scheme to be financed under the
Project as specified under Appendix 1 hereto.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed under the Loan.
1.2 Construction
Unless the context otherwise requires, references to:

(a) this Agreement shall be construed as references to this Agreement as
supplemented, amended or restated from time to time;

(b) a Party or any other person includes its successors in title or permitted
transferee;

(c) "Clauses", “Sub-clauses” and “Recitals” shall be construed as references to
clauses, sub-clauses and recitals respectively of this Agreement; and

(d) words importing the singular shall include the plural and vice-versa.
1.3 Headings

Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its
interpretation.

1.4 Rounding
For the purposes of any calculations referred to in this Agreement:

(a) all percentages resulting from such calculations other than those determined
through the use of interpolation will be rounded, if necessary, to the nearest
one hundred-thousandth of a percentage point (e.g., 9.876541% (or
.09876541) being rounded down to 9.87654% (or .0987654) and 9.876545%
(or .09876545) being rounded up to 9.87655% (or .0987655));

(b) all percentages determined through the use of linear interpolation by
reference to two (2) relevant Reference Rates will be rounded, if necessary,
in accordance with the method set forth in subsection (a) above, but to the
same degree of accuracy as the two (2) rates used to make the determination
(except that such percentages will not be rounded to a lower degree of
accuracy than the nearest one thousandth of a percentage point (0.001%));
and

(c) all currency amounts used in or resulting from the above calculations will be
rounded, unless otherwise specified in the relevant Currency definition, to the
nearest two decimal places in the relevant currency (with .005 being rounded
upwards (e.g., .674 being rounded down to .67 and .675 being rounded up to
.68).

2 CONDITIONS

The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under
the special conditions of the Agreement.

3 PURPOSE

The CEB grants the Loan to the Borrower, who accepts it, solely for the purpose of
financing the Project as described under Appendix 1.

The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes (including VAT),
customs and other duties.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB’s prior
written approval would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or cancellation
of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans),
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3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the
Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

4 FINANCIAL CONDITIONS
4.1 Loan Amount
The Loan Amount is:
NINETY-FIVE MILLION EUROS
EUR 95,000,000
4.2 Disbursement Amount
The Loan shall be disbursed in a minimum of two (2) Tranches.

The amount of each Tranche, except for the first Tranche, shall be determined
according to the Incurred Expenditure and Forecasted Expenditure. The amount of the
first Tranche shall not exceed twenty-five per cent (25%) of the Loan Amount.

4.3 Disbursement Procedure
The disbursement of each Tranche is determined through the following procedure:
(a) Disbursement Request

Prior to each disbursement and upon prior consultation with CEB, the Borrower shall
submit to the CEB a disbursement request substantially in the form set out under
Appendix 3 hereto (hereinafter, a “Disbursement Request”).

A Disbursement Request shall specify the proposed:
(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;

(i) Disbursement Date; such Disbursement Date shall be a Business Day falling
at least five (5) Business Days after the date of the Disbursement Request;

(i) Principal Repayment Date(s), including the Maturity Date, taking into account
that the Principal Repayment Period for each Tranche shall not exceed
twenty (20) years including a grace period not greater than five (5) years;

(iv) maximum Fixed Interest Rate or maximum Spread to the Reference Rate;
(v) Interest Period and Interest Payment Dates;

(vi) Day Count Convention and Business Days; and

(vii) Borrower’s account for payments.

Each Disbursement Request delivered to the CEB shall be irrevocable, unless
otherwise agreed in writing by the CEB.

(b) Disbursement Notice

If the CEB receives a Disbursement Request that complies with the Disbursement
Request requirements set out in Sub-clause 4.3(a) above, and if all other relevant
Disbursement Conditions as defined in Sub-clause 4.5 (Disbursement Conditions)
below have been fulfilled by the Borrower, the CEB shall deliver to the Borrower a
disbursement notice substantially in the form set out under Appendix 3 hereto
(hereinafter, a “Disbursement Notice”). Each Disbursement Notice shall be
delivered at least two (2) Business Days before the proposed Disbursement Date.

A Disbursement Notice shall specify:
(i) the Currency(ies) and the amount(s) for the Tranche;

(i) the Disbursement Date;
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(i) the Principal Repayment Period and Principal Repayment Date(s), including
the Maturity Date;

(iv) the Fixed Interest Rate or the Spread to the Reference Rate;
(v) the Interest Period and the Interest Payment Dates;

(vi) the Day Count Convention and the Business Days; and

(vii) the Borrower’s and the CEB'’s accounts for payments.

A Disbursement Notice matching the elements included in a Disbursement Request
shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the
Borrower to borrow from the CEB and on the part of the CEB to disburse to the
Borrower the Tranche under the terms and conditions specified in the Disbursement
Notice.

Notwithstanding the above, if the CEB has not delivered a Disbursement Notice
within ten (10) Business Days following the receipt of a Disbursement Request, the
relevant Disbursement Request shall be deemed as cancelled.

4.4 Disbursement Period
Unless otherwise agreed in writing by the CEB, the Borrower shall not be entitled to:

(i) the issue of a Disbursement Request for the first Tranche beyond twelve (12)
months after the execution of the Agreement by the Parties;

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond eighteen (18) months
after the last disbursement; or

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond the day falling fifteen
(15) Business Days before the Closing Date.

4.5 Disbursement Conditions
(a) Conditions precedent to the Disbursement Request for the first Tranche:

() Legal opinion in English issued by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming to the CEB’s satisfaction, substantially in the form
set out under Appendix 2 hereto, that the Agreement has been duly
executed by authorised representatives of the Borrower and that the
Agreement is valid, binding and enforceable in accordance with its
terms in the Borrower’s jurisdiction.

(i) Evidence in English (e.g., power of attorney, etc.) to the CEB’s
satisfaction of the person(s) authorised to execute the Agreement and
the Disbursement Requests on behalf of the Borrower, together with the
authenticated specimen of the signature(s) of such person(s).

(iii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4 hereto, signed
by the person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on
behalf of the Borrower and dated not earlier than a date falling five (5)
Business Days before the Disbursement Request.

(iv) Any other condition applicable to the Loan/Project.
(b) Conditions precedent to any further Disbursement Request:

(i) Evidence in English (e.g., Power of Attorney, etc.) to the CEB’s
satisfaction of the person(s) authorised to execute the Disbursement
Requests on behalf of the Borrower, together with the authenticated
specimen of the signature(s) of such person(s).

(i) Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the full Allocation
of previous Tranche.
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(iii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4, signed by the
person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on behalf
of the Borrower and dated not earlier than a date falling five (5)
Business Days before the Disbursement Request.

4.6 Repayment

On any Principal Repayment Date, the Borrower shall repay the principal of each
Tranche due on that Principal Repayment Date in accordance with the terms set forth
in the applicable Disbursement Notice.

4.7 Prepayment
(a) Mechanics

If in any event specified in this Agreement referring to this Sub-clause the Borrower
ought to prepay all or part of a Tranche or in the event of voluntary prepayment, the
Borrower shall give at least a two (2) months prior written notice to the CEB
(hereinafter, the “Prepayment Notice”) specifying the amounts to be prepaid, the date
on which the prepayment will take place (hereinafter, the “Prepayment Date”) and,
upon prior consultation with the CEB, the Prepayment Costs. The Prepayment Date
shall fall on an Interest Payment Date, unless otherwise agreed in writing by the
CEB.

Upon receipt of the Prepayment Notice, the CEB shall send a written notice to the
Borrower (hereinafter, the “Prepayment Confirmation”), not later than fifteen (15)
Business Days prior to the Prepayment Date, indicating the accrued interest due
thereon and the Prepayment Costs in accordance with Sub-clause 4.7 (b).

A Prepayment Confirmation matching all the elements included in the Prepayment
Notice shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the
Borrower to prepay the relevant amounts to the CEB under the terms and conditions
specified in the Prepayment Confirmation. If the CEB has not delivered a Prepayment
Confirmation within the deadline specified above, the relevant Prepayment Notice shall
be deemed as cancelled.

If the Borrower partially prepays a Tranche, the prepaid amount shall be applied pro
rata to each outstanding principal repayment. In such an event, the Prepayment
Confirmation shall accordingly include an adjusted repayment schedule which shall
be binding on the Borrower.

(b) Prepayment Costs

The costs resulting from prepayment in accordance with Sub-clause 4.7 (a)
(hereinafter, the “Prepayment Costs”) shall be determined by the CEB on the basis
of the costs to it of redeploying the amount to be prepaid from the Prepayment Date
to the Maturity Date, including any related costs, such as unwinding any underlying
hedging arrangements. The costs of redeployment will be established on the basis of
the difference between the original rate and the redeployment rate, which shall be
determined by the CEB on the basis of market conditions on the date of the
Prepayment Notice.

4.8 Interest Determination

The Borrower shall pay interest on the principal of each Tranche from time to time
outstanding during each Interest Period at the Fixed Interest Rate/Floating Interest
Rate specified in the applicable Disbursement Notice.

Interest shall (i) accrue from and including the first day of the Interest Period to but
excluding the last day of such Interest Period; and (ii) be due and payable on the
Interest Payment Dates specified in the applicable Disbursement Notice. Interest shall
be calculated on the basis of the Day Count Convention specified in the relevant
Disbursement Notice.
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In the case of Floating Interest Rate Tranches, the CEB shall determine on each
Interest Determination Date the interest rate applicable during the relevant Interest
Period in accordance with the Agreement and promptly give notice thereof to the
Borrower. Each determination by the CEB shall be final, conclusive and binding upon
the Borrower unless shown by the Borrower to the satisfaction of the CEB that any
such determination has involved manifest error.

4.9 Default Interest Rate

In the event that the Borrower fails to pay, in full or in part, any amount under the
Agreement, and notwithstanding any other recourse available to the CEB under the
Agreement or otherwise, the Borrower shall pay interest on such unpaid amounts from
the due date until the date of receipt of such payment by the CEB at the interest rate
per annum equal to the one-month EURIBOR quoted on the due date plus two
hundred basis points (200 bps) (hereinafter, the “Default Interest Rate”).

The applicable Default Interest Rate shall be updated every thirty (30) calendar days.
4.10 Market Disruption Event

The CEB shall promptly, upon becoming aware of it, notify to the Borrower that a
Market Disruption Event has occurred.

For the purposes of the Agreement, “Market Disruption Event” refers to the
following circumstances:

(@) The relevant financial news provider referred to under the EURIBOR
definition does not quote any percentage rate or its corresponding screen
rate page is not accessible.

Under such a Market Disruption Event, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean of the
rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest comparable to the Loan
amount in question and for a period identical or nearest comparable to the relative
Interest Period, are offered on the Interest Determination Date by three (3) leading
banks in the EU interbank market selected by the CEB. If at least two (2) quotations
are provided, the applicable EURIBOR for that Interest Determination Date shall be
the arithmetic mean of all quotations provided.

If only one (1) or no quotation is provided, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean of the
rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest comparable to the Loan
amount in guestion and for a period identical or nearest comparable to the relative
Interest Period, are offered on the second Business Day after the beginning of the
relevant Interest Period by major banks in the EU interbank market selected by the
CEB.

(b) The CEB determines that it is not possible to determine the applicable
Reference Rate in accordance with paragraph (a) above.

Under such a Market Disruption Event, the applicable Floating Interest Rate shall be
replaced by the rate that expresses as a percentage rate per annum the cost to the
CEB of funding the Loan from whatever source the CEB may reasonably select.

(c) At any time between the delivery of a Disbursement Notice and the
Disbursement Date the CEB reasonably determines that there are exceptional
and unexpected circumstances of an economic, financial, political or other
external nature adversely affecting the CEB’s access to its sources of
funding.

Under such a Market Disruption Event, the CEB shall be entitled to cancel at no cost
the scheduled disbursement.
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In the case of the Market Disruption Events set forth under paragraphs (a) and (b)
above:

(i) If the Borrower so requires, the Parties, acting in good faith, shall enter into
negotiations for a period of not more than thirty (30) calendar days in order to
agree on an alternative to the applicable EURIBOR. If no agreement is
reached, the Borrower shall proceed with prepayment on the next Interest
Payment Date in the terms provided under Sub-clause 4.7.

(i) The CEB shall have the right, acting in good faith and in consultation with the
Borrower to the extent reasonably practicable, to change the duration of any
subsequent Interest Period to thirty (30) calendar days or less by sending to
the Borrower a notice thereof. Any such change to an Interest Period shall
take effect on the date specified by the CEB in such notice.

(i) For the avoidance of doubt, items (i) and (ii) above shall only apply in
circumstances where the Borrower shall pay interest on the principal of a
Tranche outstanding at a Floating Interest Rate.

If the CEB determines that the relevant Market Disruption Event no longer exists,
then, subject to any further Market Disruption Event occurring or existing, the
Floating Interest Rate and/or Interest Period applicable to any relevant Tranche shall
revert, from the first day of the following Interest Period to being calculated in
accordance with the Floating Interest Rate and Interest Period specified in the
relevant Disbursement Notice.

4.11 Payments

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the
Currency of each Tranche to the CEB’s account indicated in the applicable
Disbursement Notice. Any payment under this Agreement shall be made on a
Business Day subject to the Modified Following Business Day Convention. Any
payment shall be deemed paid when the CEB has received the amount on its
account.

The Borrower or the bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment
of any amounts due under this Agreement.

All payments to be made by the Borrower under this Agreement shall be calculated
and be made without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

If the CEB receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due
and payable by the Borrower under this Agreement, the CEB shall apply that
payment in or towards payment of:

(i) first, any fees, costs, charges or expenses due but unpaid under this
Agreement;

(i) secondly, any accrued interest due but unpaid under this Agreement,
(iii) thirdly, any principal due but unpaid under this Agreement; and
(iv) fourthly, any other sum due but unpaid under this Agreement.

5 PROJECT IMPLEMENTATION

The Borrower shall implement the Project in accordance with the Agreement.

The Borrower designates Ministry of Education, Science and Technological
Development (MoE) as the Project Implementing Entity (PIE) and the Public
Investment Management Office (PIMO) is the Project Implementing Unit (PIU). PIMO
is entrusted with specific implementation tasks, including but not limited to
procurement, management of consultants, financial management (accounting and
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payments), reporting, evaluation, monitoring and control. The Project coordination
interlocutor from PIMO shall be the Project Coordinator, who shall coordinate Project
activities among all Serbia’s stakeholders, and report to CEB.

The Borrower shall ensure that the PIU appointed by the PIE is appropriately staffed
and equipped throughout the Project implementation period, to the satisfaction of
CEB.

In any event, the Borrower remains solely liable to comply with its obligations under
the Agreement.

Failure to comply with the undertakings set forth hereby under Clause 5 would
constitute, irrespective of any other applicable provision of the Loan Regulations, an
event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to (i) the
relevant Sub-project expenditure declared ineligible for Allocation under the Project;
and/or (ii) the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan, in whole or
in part, under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5
(Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of
undisbursed loans) of the Loan Regulations.

5.1 Duty of Care

The Borrower shall apply all care and diligence, and shall exercise all typically used
means (including, but not limited to, legal, financial, managerial and technical)
required for the proper implementation of the Project.

5.2 Allocation Period

The Borrower shall allocate each Tranche to the Project within twelve (12) months after
the relevant Disbursement Date (hereinafter, the “Allocation Period”), unless
otherwise agreed in writing by the Borrower and CEB.

If a Tranche disbursed by the CEB is not allocated to the Project or is only partially
allocated to it within the Allocation Period, the Borrower shall proceed with
prepayment of the unallocated amounts on the next Interest Payment Date in the
terms provided under Sub-clause 4.7 unless otherwise agreed between the Borrower
and CEB.

5.3 Project Costs

The Tranches disbursed under the Loan shall not exceed sixty-one per cent (61%) of
the total eligible costs of the Project specified under Appendix 1 hereto. If the
Tranches disbursed under the Loan exceed the above 61% (by reduction of the total
eligible costs or otherwise), the Borrower shall proceed with prepayment of the
surplus on the next Interest Payment Date in the terms provided under Sub-clause
4.7.

Should the total eligible costs of the Project increase or be revised for whatever
reason, the Borrower shall ensure that the additional financial resources for the
completion of the Project are available without recourse to the CEB. The plans to
finance the increased costs shall be communicated to the CEB without delay.

5.4 Project Specific Undertakings
The Borrower shall ensure that:

(i) all the land, real property rights and permits required for the implementation
of the Project are timely available;

(i) all assets and plants under the Project are permanently insured, maintained
and operated in accordance with international best practices; and

(i) any other requirement specified in Appendix 1 (“Specific Conditions”) hereto
is complied with.
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5.5 Procurement

Procurement of supplies, works and services to be financed under the Project shall
comply with the CEB Procurement Guidelines.

The Borrower shall conduct all procurement procedures under the Project in
accordance with the public procurement laws of Serbia. In particular, the Borrower
shall ensure that any party having an interest in obtaining a particular contract to be
financed under the Project shall have access to the review procedures and remedies
provided for under the laws of Serbia.

To be eligible for financing under the Loan, procurement of works, services and
goods carried out in accordance with the above shall be in line with the Procurement
Guidelines. In particular, the Procurement Plan (as such term is defined under the
Procurement Guidelines) (and any update thereof) indicating the procurement
methods for each contract shall be submitted to the CEB for approval. Upon receipt,
the CEB will inform the Borrower of the scope of review that CEB will carry out for
each contract.

5.6 Environmental and Social Safeguards

The Borrower through the PIE shall implement the Project in conformity with the
requirements set forth in the Environmental and Social Safeguards Policy. In
particular, should the Project require an Environmental Impact Assessment (EIA) or
an Environmental and Social Impact Assessment (ESIA) in accordance with the
Environmental and Social Safeguards Policy, the Borrower through the PIU shall
notify the CEB and ensure that the EIA/ESIA is undertaken in accordance with the
requirements of the Environmental and Social Safeguards Policy. The Borrower
through the PIU shall ensure that the relevant EIA/ESIA documentation is made
available for the CEB’s review upon request. In particular, the Borrower through the
PIU:

(@) Shall carry out any resettlement and/or compensation to the users of the
land plots where construction is envisaged in accordance with the
safeguards standard “Management of land acquisition, economic
displacement and involuntary resettlement”, set forth in the Environmental
and Social Safeguards Policy, and shall prepare an abbreviated resettlement
plan or livelihood restoration plan;

(b) Shall provide to the CEB a bi-annual progress report on the progress of the
resettlement process including on-going negotiations, agreement and
complaints;

(c) Shall submit to the CEB for review the ESIA of the Faculty of Electrical
Engineering when available;

(d) Shall Inform CEB immediately in the case of any environmental and social
issue in connection with the financing, including but not limited to: any action
or protest, any significant complaint, any significant Occupational Health and
Safety issue (e.g. loss of life or important accident); and

(e) Shall set up a complaint mechanism at sub-project level, to address any
potential comments and complaints during project implementation.

5.7 Human Rights

The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that the implementation of the
Project does not give rise to a violation of (i) the European Convention on Human
Rights; or (ii) the European Social Charter.

5.8 Integrity
The Borrower, directly or through the PIE and the PIU, undertakes that:
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it will institute and thereafter comply with internal policies, procedures and
controls, in line with applicable legislation and international best practices, for
the purpose of preventing the Borrower to become, in connection with the
implementation of the Project or otherwise, an instrument for money
laundering or terrorism financing;

it will not make any Loan proceeds available to or for the benefit of, directly
or indirectly, any Sanctioned Person;

it will not commit, and no person, with its consent or prior knowledge, will
commit, in connection with the implementation of the Project a Corrupt
Practice, a Fraudulent Practice, a Coercive Practice, a Collusive Practice or
an Obstructive Practice (hereinafter, together with money laundering,
terrorism financing and making available any Loan proceeds to Sanctioned
Persons referred to as the “Prohibited Practices”).

For the purposes of this Agreement:

(i)

(ii)

(iii)

A “Corrupt Practice” means any act of offering, giving, receiving, or
soliciting, directly or indirectly, anything of value to influence improperly the
actions of another party.

A “Fraudulent Practice” means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party to obtain a financial or other benefit, or to avoid an
obligation.

A “Coercive Practice” means any act of impairing or harming, or
threatening to impair or harm, directly or indirectly, any party or the property
of any party to influence improperly the actions of a party.

(iv) A “Collusive Practice” means any arrangement between two or more

(v)

parties designed to achieve an improper purpose, including influencing
improperly the actions of another party.

An “Obstructive Practice” means, in relation to an investigation into a
Coercive, Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice, (a) any act of
deliberately destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material
to the investigation; (b) any act of threatening, harassing or intimidating any
party to prevent it from disclosing its knowledge of matters relevant to the
investigation or from pursuing the investigation; and/or (c) any act intending
to materially impede the exercise of the contractual rights of audit or access
to information.

The Borrower, directly or through the PIE and the PIU undertakes to inform CEB if it
should become aware of any fact or information suggestive of the commission of any
such Prohibited Practice. For this purpose, the knowledge of any member of the PIE
and the PIU shall be deemed the knowledge of the Borrower.

The Borrower, directly or through the PIE and the PIU undertakes:

(i)

(ii)

(iii)

to take timely such action as the CEB may reasonably request to investigate
and/or terminate any alleged or actual Prohibited Practice;

to facilitate any investigation that the CEB may conduct concerning any
alleged or actual Prohibited Practice; and

to inform the CEB of the measures taken to seek damages from the persons
responsible for any loss resulting from any such Prohibited Practice.

The Head of the PIU shall be responsible for contacts with the CEB for the purposes
of this Sub-clause.



18

5.9 Visibility

The Borrower shall inform the Final Beneficiaries that the Project is partly financed by
the CEB through appropriate means of communication such as dedicated notices in
relevant websites, social media, press releases, brochures or the exhibit of

billboards/plates on relevant Project sites/facilities. In any case, information to the Final
Beneficiaries shall display in an appropriate way the CEB’s name and logo.

6 MONITORING
6.1 Reporting
(a) Progress Reports

The Borrower through the PIU shall send to the CEB a progress report (hereinafter, a
“Progress Report”) (i) once a year, until the completion of the Project; and (ii) prior to
every Disbursement Request, except for the Disbursement Request for the first
Tranche.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

Additional reporting on land acquisition shall be provided bi-annually until land
acquisition process is completed. Periodicity of this additional reporting could be
reviewed by CEB in coordination with the PIU to take into account progress.

(b) Completion Report

Upon completion of the Project, the Borrower through the PIU shall submit a
completion report (hereinafter, a “Completion Report”) including an appraisal of the
Project’s social impact.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

6.2 Visits

The Borrower, directly or through the PIE and the PIU undertakes to favourably
receive any monitoring/technical/evaluation visits, including by facilitating access to
relevant Project sites/contractors, carried out by the CEB’s staff members or
designated third parties.

6.3 Audit

Should the Borrower fail to comply with any of its undertakings under the Agreement,
the Borrower undertakes to favourably receive any on-site audit, carried out by the
CEB’s staff members or designated third parties, which shall be at the Borrower’s
expense.

6.4 Project Information

The Borrower shall keep accounting records concerning the Project, which shall be in
conformity with international standards, showing, at any point in time, the Project’s
state of progress, and which shall record all operations made and identify the assets
and services patrtially financed with the Loan.

The Borrower through the PIU shall deliver to the CEB in a timely manner any
information or document concerning the financing or the implementation (including in
particular environmental/social and procurement issues) of the Project as the CEB
may reasonably require.

The Borrower through the PIU shall inform the CEB immediately of any event
affecting the implementation of the Project, including but not limited to:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any complaint received by the Borrower or any litigation that is commenced
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or threatened against it with regard to procurement or environmental/social
or other matters in connection with the Project; or

(i) any enactment of or any amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or official interpretation of any law, rule or regulation) in
connection with the Project.

Any event that may have a material adverse impact on the implementation of the
Project would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.5 Borrower Information

The Borrower, directly or through the PIE shall deliver a summary every year, in a
form and substance satisfactory to the CEB, of the Borrower’s annual budget and the
related budget implementation and any such information on its general financial
situation as the CEB may reasonably require from time to time, unless it is published
on the official website of the Ministry of Finance or the National Bank of Serbia and
available in English.

The Borrower directly or through the PIE and the PIU shall inform the CEB of any
Material Adverse Change immediately after becoming aware thereof. Any Material
Adverse Change would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.6 Financial Covenants

The Borrower shall inform the CEB if any Cross-Default Event occurs. Any Cross-
Default Event would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

For the purpose of this Agreement, “Cross-Default Event” means a situation in
which, following any default in relation thereto, the Borrower is required or is capable
of being required or will, following expiry of any applicable contractual grace period,
be required or be capable of being required to prepay, repay or terminate ahead of
maturity any Debt Instrument or any commitment in connection with any Debt
Instrument is cancelled or suspended.

7 PARI PASSU

Failure to comply with the provisions set forth below under Clause 7 would constitute
an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to
the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

7.1 Ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Agreement rank, and
will rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future
unsecured and unsubordinated obligations under any of its Debt Instruments.
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In particular, the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of any
other such Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) if:

(i) the CEB makes a demand of early reimbursement under Article 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans) of the Loan Regulations; or

(i) an event or potential event of default under any unsecured and
unsubordinated Debt Instrument of the Borrower or any of its agencies or
instrumentalities has occurred and is continuing.

However, payment in respect of such Debt Instrument is possible if the Borrower:
(i) simultaneously pays; or

(i) sets aside in a designated account for payment on the next Interest Payment
Date;

a sum equal to the same proportion of the principal outstanding under this
Agreement as the proportion that the payment under such Debt Instrument bears to
the total debt outstanding under that instrument.

For this purpose, any payment of a Debt Instrument that is made out of the proceeds
of the issue of another instrument, to which substantially the same persons as hold
claims under the Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

7.2 Security

Should a Security be granted for the performance of any of the Borrower's Debt
Instruments, the Borrower shall timely inform the CEB of its intentions and shall, if so
required by the CEB, provide to the CEB, within the deadline set forth in the CEB’s
notice, identical or equivalent Security for the performance of its financial obligations
under this Agreement.

This provision shall not apply to a Security:

(@) created on property at the time of purchase solely as security for the
payment of the purchase price or for the payment of debt incurred for the
purpose of financing the purchase of such property;

(b) securing a Debt Instrument maturing not more than one (1) year after the
date on which it was originally incurred; or

(c) previously approved by the CEB.
7.3 Clause by Inclusion

Should any of the Borrower's Debt Instruments include a loss-of-rating covenant, a
financial ratios covenant or pari passu provisions that are not included in the
Agreement or that are stricter than any equivalent provision of this Agreement, the
Borrower shall so inform the CEB and shall, at the request of the CEB by means of a
written notice, execute within the deadline indicated in the CEB’s notice, an
amendment to this Agreement to provide an equivalent provision in favour of the
CEB.

7.4 Prepayment to Third Parties

Should the Borrower voluntarily prepay (for the avoidance of doubt, prepayment shall
include a repurchase where applicable) in whole or in part any Debt Instrument and
such prepayment:

(a) is not made within a revolving credit facility which remains open for drawing
on the same terms after such prepayment; or

(b) is not made out of the proceeds of another Debt Instrument having a term at
least equal to the unexpired term of the prepaid Debt Instrument;
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the Borrower shall inform the CEB. In such an event, and upon the CEB’s request, the
Borrower shall prepay to the CEB within two (2) months from any such prepayment
the amounts disbursed under the Loan in accordance with Sub-clause 4.7 in such
proportion as the prepaid amount bears to the corresponding Debt Instrument.

8 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
The Borrower represents and warrants that:

(@) it is not and none of its officers, directors, agent or employees is a
Sanctioned Person or is the subject of a final and irrevocable court ruling in
connection with Prohibited Practices perpetrated in the exercise of its
professional duties and none of them did or does enter into business
relationships with Sanctioned Persons;

(b) its competent bodies have authorised it to enter into the Agreement and
have given the signatory(ies) the authorisation therefor, in accordance with
the laws, decrees, regulations, articles of association and other texts
applicable to it;

(c) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Agreement do not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation,
or any judgment, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any Debt Instrument or any other agreement
binding upon it which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(d) no event or circumstance is outstanding that constitutes a default under any
Debt Instrument or any other agreement, which is binding on it or to which its
assets are subject, which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(e) no Security has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2;

(f) no litigation, arbitration or administrative proceedings of or before any court,
arbitral tribunal or agency which might reasonably be expected to give rise to
a Material Adverse Change have (to the best of its knowledge and belief)
been started or threatened against it; and

(g) it has received a copy of the Loan Regulations, the Loan Policy, the
Environmental and Social Safeguards Policy, the Procurement Guidelines
and the Personal Data Protection Regulation and has taken note thereto.

The above representations and warranties are deemed repeated on the date of
signature of each Disbursement Request and on the date of each Certificate. Any
change in relation to the above representations and warranties must, for the entire
Loan period, be notified and any supporting documents provided to the CEB
immediately after the Borrower having become aware of the change.

If any of the above representations and warranties is or proves to have been incorrect
or misleading in any respect, this would constitute an event in the terms of Article 3.3
(h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

9 THIRD PARTIES

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.
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The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

10 NON-WAIVER

In no case, including delay or partial exercise, shall it be presumed that the CEB has
tacitly waived any right granted to it by the Agreement.

11 TRANSFER

The Borrower may not transfer any of its rights and/or obligations under the
Agreement without the prior written consent of the CEB.

The Borrower hereby gives its consent to any transfer by the CEB of all or part of its
rights and/or obligations under the Agreement. CEB will inform the Borrower prior to
such transfer.

12 ILLEGALITY

If it is or becomes unlawful in any jurisdiction for the CEB to make, maintain or fund
the Loan or perform any of its obligations under this Agreement, this would constitute
an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to
the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

13 NO HARDSHIP
Each Party hereby acknowledges that:

() unless otherwise contemplated in this Agreement, any applicable legal norm
pursuant to which a Party may request the other Party to renegotiate the Agreement
or may cease to perform its obligations in case of a change of circumstances
unforeseeable at the time of the conclusion of the Agreement which makes
performance excessively onerous for a Party who had not agreed to assume such
risk, shall not apply to it with respect to its financial obligations hereunder; and

(i) it shall not be entitled to any claim under such legal norm;

For avoidance of doubt, this clause does not exclude any other applicable legal or
contractual rights under the Agreement for a Party to cease to perform its obligations
hereunder with respect to the implementation of the Project or to terminate the
Agreement.

14 GOVERNING LAW

The Agreement shall be governed by the rules of the CEB as specified in the
provisions of Article 1, paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the
General Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2
September 1949) and, secondarily, if necessary, by French law.

15 DISPUTES

Disputes between the Parties shall be subject to arbitration under the conditions laid
down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

The Parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or legislation
before any jurisdictional or other authority, whether domestic or international, in order
to object to the enforcement of an award handed down under the conditions laid
down in Chapter 4 of the Loan Regulations.
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In any legal action arising from this Agreement, the CEB’s certificate as to any amount
due or interest rate applicable under the Agreement shall, in the absence of manifest
error, be prima facie evidence of such amount or interest rate.

16 PERSONAL DATA PROTECTION

The processing of any personal data collected under the Agreement shall be carried
out by the CEB in accordance with the Personal Data Protection Regulation.

17 NOTICES

Any notice (including any document or communication) to be given or made under or
in connection with this Agreement to the CEB or the Borrower shall be in writing and
unless otherwise stated, may be made by registered letter, electronic mail or
facsimile. Such notice shall be deemed to have been received by the other Party:

(i) inthe case of a hand-delivered or registered letter, on the date of delivery;

(i) in the case of electronic mail, only when actually received in readable form
and only if it is addressed in such a manner as the other Party shall specify
for this purpose;

(iii) in the case of electronic mail, which contains a Disbursement Notice, sent by
the CEB to the Borrower, when the electronic mail is sent; and

(iv) in the case of a facsimile, on receipt of transmission.
Any notice provided by the Borrower to the CEB by electronic mail shall:
(i) mention the LD reference in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or any other
common non-editable file format agreed between the Parties) signed by the
person or persons duly authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower, attached to the electronic mail.

Without affecting the validity of notices by electronic mail or facsimile made in
accordance with this Clause, the following notices shall also be sent by registered
letter to the other Party at the latest on the immediately following Business Day:

() Disbursement Requests;

(i) any communications in respect of the suspension, cancellation and/or
prepayment, of the Loan or in respect of a Prepayment Notice; and

(i) any other communication required by the CEB.

The Parties agree that any above notice (including via electronic mail) is an accepted
form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall have
the same evidential value as an agreement under hand.

The postal address, fax number and electronic mail address (and the department or
officer, if any, for whose attention the communication is to be made) of each Party for
any communication to be given or made under or in connection with this Agreement
is:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20, Kneza MiloSa Street

11000 Belgrade

Serbia

Attention: Minister of Finance



24

Fax: +381 11 3618 961

For the CEB:
Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Head of Projects Division
Fax: +33147553752

The CEB and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any
change in their respective communication details.

All natices to be given or made under or in connection with the Agreement shall be in
English or French or, if in another language, shall be accompanied by an English or
French certified translation thereof, when so required by the CEB.

All notices to be given or made by the Borrower under or in connection with this
Agreement shall, where required by the CEB, be delivered to the CEB together with
satisfactory evidence of the authority of the person or persons authorised to sign such
notice on behalf of the Borrower and the authenticated specimen signature of such
person or persons.

18 TAXES AND EXPENSES

The Borrower shall pay, to the extent applicable, all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising
out of the signing, registration, implementation, termination or enforcement of the
Agreement and/or any related document as well as of the creation, perfection,
registration, enforcement or release of any Security required under the Agreement.

For the avoidance of any doubt, provisions of this Clause 18 do not relate to
enforcement of Clause 3 of this Agreement.

The Borrower shall bear all charges and expenses (including legal, professional,
banking or exchange costs) incurred in connection with (i) the preparation, execution,
perfection, implementation, termination and enforcement of this Agreement and/or any
related document; (ii) any amendment, supplement or waiver in respect of this
Agreement and/or any related document; and (iii) the preparation, execution,
perfection, management, enforcement and release of any Security required under the
Agreement. Notwithstanding the above, Article 4.7 (Cost of arbitration) of the Loan
Regulations shall apply regarding the costs of the arbitration set forth under Clause
15 (Disputes).

19 DISCHARGE

After repayment of all outstanding principal under the Loan as well as payment of all
interests and other expenses resulting from the Agreement, including in particular
those amounts under Sub-clause 4.9 (Default Interest Rate) and Clause 18 (Taxes
and Expenses), the Borrower shall be fully released from its obligations arising out of
or in connection with this Agreement.

Without prejudice of the above, the Borrower shall nevertheless undertake, for a period
not exceeding six (6) years following the receipt of a Completion Report to the CEB’s
satisfaction and Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the full
Allocation of all amounts disbursed under the Loan (i) to keep the Project-related
documentation; and (ii) to favourably receive any evaluation visits, including by
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facilitating access to relevant Project/Sub-project sites carried out by the CEB’s staff
members or designated third parties.

20 ENTRY INTO FORCE

The Agreement shall enter into force upon execution by the Parties and ratification by
the Parliament of the Republic of Serbia. The Borrower will provide to the CEB a
written confirmation to that effect.

IN WITNESS THEREOF the Parties have caused the Agreement to be executed by
duly authorised signatories in four (4) originals, each of which is equally valid. One (1)
original is for CEB and (3) three for the Borrower.
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For the Borrower

Belgrade, on November 26, 2021
Name: SINISA MALI

Title: MINISTER OF FINANCE

For the CEB

Paris, on November 23, 2021
Name: Rolf Wenzel

Title: Governor, CEB
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APPENDIX 1

Project Description

LD 2079 (2021)
Borrower Republic of Serbia
Loan Type Project Loan

Loan Amount

EUR 95 000 000

Approval by the
CEB’s Administrative
Council

19 March 2021

Line(s) of action

Sustainable and inclusive growth

Planned Works/Indicative
Sub-projects

Indicative list of priority Sub-projects is presented
below:

Art Schools:

1. Faculty of Music Arts: Construction and equipment
of a new facility for the music academy and artistic
dance (ballet).

2. Faculty of Applied Arts: Construction and

equipping of new facilities.

3. Faculty of Fine Arts: Reconstruction and
equipment of five existing facilities and construction
of two new facilities.

Technical Schools, faculties of geography and
security and faculty of biology:

4. Technical Faculties Campus: extension of the
Faculty of Electric Engineering, construction of
common facilities of the campus, rehabilitation of
existing buildings and equipment.

5. Faculties of Geography and Security: Construction
and equipment of a new building.

6. Faculty of Biology: Construction and equipment of
a new building

Location

Belgrade

Final Beneficiaries

Students of the University of Belgrade

Project Total Cost

EUR 155 200 000

Indicative Financing Plan

The CEB loan will co-finance up to 61% of the
Project Total Cost.

Sources [EUR million) % Uses (EUR milion) %

(F8 % 61 | Unteersry mifrastructure and | 155.2 100

—_—

oqupment

Other |own hunds, an funds, Bl2 39

grant)

Total 1552 100
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Schedule of Works

2021-2026

Closing Date

31 December 2026

Eligibility criteria

Sub-projects co-financed by CEB will be based on
the eligibility criteria set out in CEB’s Loan and
Project Financing Policy for the “Education and
vocational training” sector of action. Eligible
investments may include sports and socio-cultural
centres/equipment as well as residence facilities
pertaining to such establishments, learning materials,
furniture and equipment.

Eligible Costs

1. Eligible costs may include:

i. The cost of surveys or studies (technical, economic
or commercial, engineering) as well as the cost of
technical supervision of the project. These costs
should not exceed 5% of the total cost of the project,
unless justified;

ii. The cost of acquiring land directly linked to a
project, at its purchase price, unless it has been
donated or granted,;

iii. Preparation of the land;

iv. Construction/renovation/modernization or
purchase of buildings directly linked to a project;

v. The installation of basic infrastructure such as
sewerage, water supply, electricity and
telecommunications networks, waste disposal and
waste water treatment, roads, etc.;

vi. The purchase of materials, equipment and
machinery, as well as the related costs linked to the
training of staff.

vii. Contingencies for unanticipated costs (technical
and/or price increases). These represent financial
coverage in respect of possible changes in the
quantity of work required, or of unit prices, in the
type and quantity of equipment to be purchased or
in the method of carrying out the project. Depending
on the sector of activity and the various components
of the project, these contingencies may represent up
to 10% of the Project Total Cost.

viii. Costs related to professional/vocational training
and public awareness-raising campaigns.

2. Non-eligible costs

i. CEB loans cannot cover staff costs (wages/salaries
and other related benefits such as pension
payments), financial charges and non-cash elements
such as depreciation. Such costs may however be
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considered eligible when they relate to project
management and technical assistance services
required for whole period of project preparation and
implementation.

ii. Financial costs or investments (payment of debts,
refinancing, interest charges, acquisition of interest
in the capital of an enterprise, etc.) cannot be
included in the estimated costs of the project and
cannot be financed by the CEB.

iii. The proceeds of the Loan cannot be used for the
financing of taxes (including VAT), customs and
other duties.

Specific Conditions

The Borrower through the PIE and PIU shall:

1. Ensure that an adequately capacitated PIU
remains in place to the satisfaction of the CEB for
the duration of the Project implementation;

2. Ensure that Faculty of Geography and Faculty of
Security Studies be housed in the building to be
built in Rjepinova street site; and

3. Request to CEB a no objection: (i) to any
changes to the proposed Sub-projects, and (ii) to
the substitution of the proposed Sub-projects with
the new ones.

Social impact

Potential social impact of the planned investments is
high as it will have substantial positive effects on
opening educational opportunities. It will contribute to
the implementation of educational strategies set by
the Government by providing access to a higher
number of students.

The project aims to ensure inclusive and equitable
quality education and reduce inequalities through
promotion of universal social inclusion and creation
of equal opportunities.

The project will provide a better learning environment
for all students, including those from disadvantaged
backgrounds, underdeveloped rural regional areas
and students with disabilities.

The project will also contribute to the implementation
of national Education Strategy 2030, and support
Serbia's strategic goal to increase the percentage of
the university-educated students, and contribute to
and underpin Serbia's EU accession process.
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APPENDIX 2

Form of Legal Opinion

Council of Europe Development Bank
55, avenue Kléber
75116 Paris (France)

Attn:  Projects Department
Cc: Office of the General Counsel
[INSERT DATE]

Re: Framework Loan Agreement between the Council of Europe
Development Bank and the Republic of Serbia (Reference LD 2079

(2021))

Dear Sir or Madam,

In my capacity as the Minister of Justice, | hereby submit this opinion in line with the
provisions of Article 4.5(a)(i) of the Framework Loan Agreement LD 2079 (2021)
between Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, for an amount
of 95,000,000 EUR, signed on and effective as of (hereinafter referred to
as the "Loan Agreement”). All the terms that are used here, if not otherwise
defined, have the same meaning as in the Loan Agreement.

I have reviewed the original Loan Agreement and the provisions of the Constitution of
the Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006), as
well as legal documents and other regulations, and | have undertaken other activities
that | deemed necessary in order to submit this opinion.

According to the aforementioned, my opinion is as follows:

(@) Pursuant to the provision of Article 123, Item 1 of the Constitution of the Republic
of Serbia, it is provided that the Government shall establish and pursue the policy,
and pursuant to the provision of Article 2, Paragraph 1 and Article 43, Paragraph 3 of
the Law on Government ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 55/05,
71/05-corrigendum, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-Constitutional Court, 72/12, 7/14 —
Constitutional Court, 44/14 and 30/18-other law) it is provided that the Government
shall establish and pursue the policy of the Republic of Serbia, and when it does not
pass other acts, the Government adopts conclusions. In line with the referred
provisions, the Government at its session held on adopted the Conclusion
No: , Whereby it adopted the Draft Loan Agreement and authorized
, to sign the Loan Agreement on behalf of the Government as the
representative of the Republic of Serbia;

(b) Pursuant to the provision of Article 99, Paragraph 1, Item 4 of the Constitution
of the Republic of Serbia,it is provided that the National Assembly of the
Republic of Serbia ratifies the international treaties when their ratification is
provided by law, and subject to the provision under Article 2, Paragraph 1 of the Law
on Conclusion and Execution of International Treaties ("Official Gazette of the Republic
of Serbia” No. 32/13) which provides that an international treaty shall be a treaty
which the Republic of Serbia concludes in written form with one or more countries or
one or more international organizations, which is governed by international law.
Pursuant to the provision of Article 5, Paragraph 2 of the Law on Public Debt ("Official
Gazette of the Republic of Serbia” No. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 and
149/20) it is provided that the National Assembly of the Republic of Serbia decides
on borrowing of the Republic by taking long-term loans, borrowing for investment and
program projects financing by taking long-term loans, issuing guarantees, and on
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direct taking over of the liabilities as a debtor under issued guarantee. In line with the
stated provisions, the National Assembly of the Republic of Serbia rendered the Law
on Ratification of Framework Loan Agreement LD 2079 (2021) between Council of
Europe Development Bank and Republic of Serbia, University Infrastructure Project
Loan ("Official Gazette of the Republic of Serbia - International Treaties”, No.

);
(c) There are no other provisions according to which it would be necessary to

submit, record or register the Loan Agreement with any court or state authority or
organization in order to secure its legality, effectivenessand enforceability;

(d) The choice of the law set forth in Article 14 of the Loan Agreement, is legally
valid and binding on the Borrower under the laws of the Republic of Serbia;

(e) Pursuant to Article 15 of the Loan Agreement, the arbitration provisions set forth
in Chapter 4 of the CEB Loan Regulations shall apply for any claim or dispute
between the Republic of Serbia and the Council of Europe Development Bank arising
from the Loan Agreement, and any decision of the arbitration tribunal pertaining to
the Loan Agreement can be executed in the Republic of Serbia without re-examination
or re-litigation of the matters thereby adjudicated. In line with the aforementioned the
waiver of immunity pursuant to Article 15 of the Loan Agreement is legally valid and
binding;

() No taxes, customs duties, fees or other impositions, including without limitation
taxes, fees or other levies for registration or transfers that are applicable in the
Republic of Serbia, or any other unit of territorial autonomy or local government, shall
be payable in connection with the conclusion or execution of the Loan Agreement, or
in connection with the payments that the Republic of Serbia is to make to the Council
of Europe Development Bank under the Loan Agreement;

(g) No exchange control restrictions are in place or consents are required in order to
permit the receipt of all amounts to be disbursed under the Loan Agreement and to
permit the repayment of the Loan and the payment of interest and all other amounts
due under this Loan Agreement;

(h) The execution of the Loan Agreement did not, and its performance will not
violate any norms of the Republic of Serbia or cause any material breach of any
agreement or undertaking to which the Republic of Serbia is bound.

In view of everything stated above, | am of the opinion that all conditions that
are stipulated by the Constitution, laws and other acts of the Republic of Serbia
which could be applied to the Loan Agreement are met, that the provisions of the
Loan Agreement are in full force and effect and that the Loan Agreement
is legally valid, binding and enforceable in the Republic of Serbia in accordance
with its terms.

Yours faithfully,
MINISTER
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APPENDIX 3

DISBURSEMENT REQUEST (TEMPLATE) ‘

LD 2079 — [*] Tranche

With reference to the Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”)
between the Council of Europe Development Bank (hereinafter, the “CEB”) and the Republic of
Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the Borrower hereby requests the CEB, in accordance
with Sub-clause 4.3(a) of the Agreement, to proceed with the disbursement of a Tranche
under the specific terms and conditions set out below.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless otherwise

specified.

Currency/Amount”

[o]

Disbursement Date

[e]

Principal Repayment Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal
Date(s)

Repayment | [e]

Maturity Date

[o]

Interest Rate

Fixed

Maximum [e] per annum

Floating

Reference Rate:

[[®]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE RATE]
per annum

Spread

Maximum [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

time on [e]

The interest payment will take place on [e] every year and for the first

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day

o]

Borrower’s Account

Beneficiary’'s Name | [e]

Beneficiaryd’s Bank

Name

[e]

City

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

Reference

[e]

Correspondent Bank
(if applicable)

Name

[e]

City

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

For the Borrower

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

[], on [].

2 [In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal
Repayment Date(s), Interest Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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DISBURSEMENT NOTICE (TEMPLATE)

LD 2079 — [*] Tranche

In response to your Disbursement Request dated [e] with reference to the Framework Loan
Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”) between the Council of Europe
Development Bank (hereinafter, the “CEB”) and the Republic of Serbia (hereinafter, the
“Borrower”), the CEB hereby notifies to the Borrower, in accordance with Sub-clause 4.3(b) of
the Agreement, the terms and conditions of the disbursement of the relevant Tranche.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless otherwise

specified.

Currency/Amount”

[o]

Disbursement Date

[o]

Principal Repayment Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal Repayment Date(s)

[o]

Maturity Date

[o]

Interest Rate

Fixed [e] per annum
Floating Reference Rate: [[e]-month EURIBOR/INSERT
ANY OTHER REFERENCE
RATE] per annum
Spread [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

The interest payment will take place on [e] every year and for the first

time on [e]
Day Count Convention Madified Following Business Day Convention
Business Day o]
Borrower’s Account Beneficiary's Name | [e]
Beneficiary’s Bank Name [o]
City [o]
SWIFT [e]
IBAN [e]
Reference | [e]
Correspondent Name [o]
Bank (if applicable) City [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
CEB’s account Beneficiary’s Name Council of Europe Development Bank
Beneficiary's SWIFT | CEFPFRPP
Beneficiary’s Bank Name Deutsche Bank
City Frankfurt (Germany)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384 00

For the CEB

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

Paris, on [*]

® [In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal
Repayment Date(s), Interest Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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APPENDIX 4
Form of Certificate
[INSERT LETTERHEAD]

To: Council of Europe Development Bank
From: [BORROWER]
Date: [NOT EARLIER THAN FIVE (5) BUSINESS DAYS BEFORE THE

DISBURSEMENT REQUEST]

Subject: Framework Loan Agreement between Council of Europe Development Bank
and [BORROWER] dated [e] (the “Agreement”).

Dear Sir or Madam,

Terms defined in the Agreement have the same meaning when used in this Certificate. For
the purposes of Sub-clause 4.5 of the Agreement, we hereby certify to you as follows:

(a) No Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at the
date of signature of the Agreement;

(b) No Cross-Default Event has occurred,;

(c) None of the Borrower's Debt Instruments includes loss-of-rating, financial ratios or
pari passu provisions that are stricter than any equivalent provision of the Agreement;

(d) The representations and warranties to be made or repeated by us under Clause 8 of
the Agreement are true in all respects; in particular, no Security has been granted to
a third party in breach of Sub-clause 7.2 of the Agreement; and

(e) No event or circumstance which could give rise to the early reimbursement, suspension
or cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations has occurred
or may reasonably be expected tofis likely to occur.

For the [BORROWER]
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LD 2079 (2021)
APPENDIX 5:

Reporting Template (annual progress report/ completion report)

PROJECT TITLE:

ANNUAL PROGRESS REPORT / COMPLETION REPORT

REPORTING PERIOD: dd/mm/yyyy — dd/mm/yyyy

Prepared by (name and signature)

Department
Date
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1. Narrative Report

1.1 Summary of the Project

Title of the Project

Objective

Framework Loan Agreement (FLA) entry
into force

Implementing Agency

Estimated project cost Original: Revised:

Approved CEB loan amount

Maximum CEB financing of total eligible
costs

(in percentage)

Other sources of financing

Implementation period Original: mml/yy- | Revised:
mm/yy

Closing date for CEB loan disbursement

1.2 Activities undertaken and Results achieved

Please describe the progress of activities in relation to the Project, including,
but not limited to:

Activity Progress and results

Land acquisition and preparation

Studies and Design

Procurement related activities

Works, including photos showing
the latest progress

Equipment

Management of environmental and
health and safety issues
(information on any incident,
compliant and corrective action
taken)

1.3 Impact Prospects (to be presented in the completion report)

Provide information and comments as appropriate on the Project’s contribution
to achieving the overall objective.
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1.4 Communication and Visibility Activities

Please inform about the communication and visibility activities (public
announcements, media/newspaper articles that mention CEB and/or other
partners) including links of any media events and articles.

1.5 Deviations from the Plan and difficulties encountered, if any, and
mitigation measures

Provide information on any major constraints/deviations from the plan,
especially, but not limited to, problems that risk delaying the project. Explain

the reasons for such deviations and propose corrective measures in the table
below.

Proposed Action Plan to solve issues (if any):

Constraint/ Corrective Responsible Completion Date
Deviation Measure

1.6 Conditions precedent before disbursement, if applicable

Please detail conditions yet to be fulfiled in line with Framework Loan

Agreement requirements and inform on the progress in addressing the
conditions.
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TABLE 1 - PROJE

COSTS and FINANCING SOURCES (in EUR, excluding VA

Country: Serbia
Project: LD 2079 (2021)

Project title: University Infrastructure Reporting cut-off date:
Unit cost per Unit cost per
COsTS Estimated costs | Revised costs Incurred costs Forecasted costs m2 of gross P
- % Gross m2 of gross
(baseline- (Date of area
Contract ref. number N L Incurred (out of area ) area
(if applicable) et revision: Total revised costs) Uptothe | of whichin (m2) (baseline - at (based on
otal .
Indicative Cost items* loan approval) | DD/MM/YYYY) | 2021 2022 2023 2024 2025 |, Completion | the next 12 the time of .
incurred revised costs)
months approval)
(a) (b) (c) (d)=(c)/(b) |(e)=(b)-(c) (f) ()=(a) /(A | (g)=(b)/(f)
Sub-project 1. Faculty of Music Arts in Belgrade
1. Study, design and technical consulting 1,500,000
2. Land expropriation/acquisition 15,400,000
3. Construction (including contingency) 27,600,000
4. Construction supervision 630,000
5. Furniture and Equipment. 2,500,000}
Sub-total 1., 47,630,000 24,500 1,944
Sub-project 2. Faculty of Applied Arts in Belgrade
1. Study, design and technical consulting 440,000
2. Land expropriation/acquisition 6,600,000}
3. Construction (including contingency) 6,900,000}
4. Construction supervision 200,000
S. Furniture and Equipment 500,000
Sub-total 2. 14,640,000 10,000 1,464]
Sub-project 3. Faculty of Fine Arts in Belgrade
1. Study, design and technical consulting 353,000
2. Land expropriation/acquisition 1,700,000
3. Construction (including contingency) 3,900,000}
4. Construction supervision 117,000
5. Furniture and Equipment. 200,000
Sub-total 3. 6,270,000} 5,600] 1,120]
Sub-project 4. Faculty of Electrical Engineering in Belgrade
1. Study, design and technical consulting 580,000
2. Land expropriation/acquisition 12,300,000
3. Construction (including contingency) 18,300,000
4. Construction supervision 550,000
5. Furniture and Equipment. 1,500,000
Sub-total 4. 33,230,000| 20,500 1,621]
Sub-project 5. New campus of the Faculties of Geography and Security studies in New Belgrade
1. Study, design and technical consulting 353,000
2. Land expropriation/acquisition 9,800,000}
3. Construction (including contingency) 18,900,000
4. Construction supervision 567,000
5. Furniture and Equipment. 1,200,000
Sub-total 5. 30,820,000 20,000 1,541]
Sub-project 6. Faculty of Biology in Belgrade
1. Study, design and technical consulting 400,000
2. Land expropriation/acquisition 5,600,000}
3. Construction (including contingency) 12,600,000
4. Construction supervision 380,000
5. Furniture and Equipment 800,000
Sub-total 6. 19,780,000 10,000 1,978
Sub-projects (1-6) 152,370,000} 90,600 1,682
PIU costs 2,830,000
TOTAL| 155,200,000
% of incurred
costs already
financed
Estimated Revised Funds received Forecasted
% per financing
Baseline - - Total Souice Uptothe | of whichin
at the time of [ 2021 2022 2023 2024 2025 | funds (actual) | completion | the next 12
DD/MM/YYYY "
loan approval received months
Government (in-kind)| 50,240,000
Government (cash) 9,510,000}
FINANCING SOURCES*
'WBIF grant| 450,000
CEB loan 95,000,000
TOTAL| 155,200,000 100.00%)

* The cost items and financing sources will be futher detailed/updated during
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TABLE 2A - PROCUREMENT PLAN FOR THE YEAR XXXX (VAT excluded)

Country: Serbia
Project: LD 2079 (2021)

Project title: University Infrastructure Reporting cut-off date:
1. Civil Works
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Domestic Review by the | Expected Expected Expected Expected
Contract Estimated Cost | Estimated Cost . Number of Procurement Preference v P . .| Date of P . Date of
Ref. No. Description Currency EURO Financed by Lots Method Bank Date of Bid Bid Date of Bid Contract
PRIOR/POST) | Launchin Evaluation
(ves/no) ( / ) 8 Opening Signature
%
2. Goods
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
PDofm - Review by the | Expected Expected Expected Expected
Ref. No. Contract Estimated Cost | Estimated Cost Financed b Number of Procurement reference Banky Dat'()e of Bid Date of Dat‘: of Bid Date of
T Description Currency EURO Y Lots Method (ves/no) X Bid X Contract
(PRIOR/POST) | Launching . Evaluation | _.
% Opening Signature
3. Services
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
pomestic Review by the | Expected Expected Expected Expected
Description of | Estimated Cost | Estimated Cost| Number of Selection Preference . Pected | pate of Pectec | pate of
Ref. No. . Financed by Bank Date of Bid ) Date of Bid
Assignment Currency EURO Lots Method (yes/no) ) Bid ) Contract
(PRIOR/POST) | Launching ) Evaluation | _.
% Opening Signature

NB: In column 5 please specify the financing sources expected to be used, e.g.: CEB, State Budget, etc.
NB: The column 8 "Domestic Preference” must be filled in only in the case of ICB Procurement Method. In the case of other Procurement Methods, please insert "N/A".
NNB: The column 9 "Review by the Bank" will be filled in by CEB.
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ABLE 2B - LIST OF AWARDED CONTRA
Country: Serbia
Project: LD 2079 (2021)
Project title: University Infrastructure Reporting cut-off date:
Contract Description Supplier / Contractor Contract amount Period of implementation contract Contract amount oD
Category of 5 paid Financed by (works/ Modification
@ Date of amount paid o (3] I Gi i
Ref. contracts' — in RSD in EUR (CEB loan, Govt) | equipment) (Comments)
: Title Name Country in RSD in EUR™ End date
number signature/
Start date
TOTAL
W countervalue in EUR at the middle exchange rate of the National bank at the date of contract signature.
o Acronyms to be used: W for Works, G for Goods and S for Services.

Bl countervalue in EUR at the middle exchange rate of the National bank at the date of invoice payment.
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TABLE 3 - IMPLEMENTATION SCHEDULE

Country: Serbia
Project: LD 2079 (2021)

Project title: University Infrastructure Reporting cut-off date:
Activities 2021 2022 2023 2024 2025 .
L. ) ) . . 2% of completion
{Indlcatlve ||st, subjectto revlsmn} QJ_|Q2|Q3|Q4 QJ_|Q2|Q3|Q4 QJ_|Q2|Q3|Q4 Q1|Q2|Q3|Q4 Q1|D.2|Q3|Q4
Sub-project 1. Faculty of Music Arts
} ; Baseline* x| w | x| x
1 |Des devel nt and review
esign (development and review) Acal *F
2 Tender for works (development of tender dossier, Baszeline ¥ | x
" |tendering evaluation and contract signature) Actual
3 |construction Baseline x| w ] x|x
Actual
4 Tender for equipment/furniture (development of tender Baszeline w | x
" |dossier, tendering evaluation and contract signature) Actual
5. |Installation of equipment/furniture Baseline X
Actual
Baseline ¥ | x| x
6. |[Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual
Sub-project 2. Faculty of Applied Arts
Baseline* i x| w x| x|x
1. |Design (development and review
en | F ) Actual **
: Tender for works (development of tender dossier, Baszeline | w | x
" |tendering evaluation and contract signature) Actual
3 |construction Baseline x| w ] x|x
Actual
4 Tender for equipment/furniture (development of tender Baszeline | x
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
Baseline X
5. |Installation of equipment/furniture
Actual
Baseline ¥ | x
6. |[Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual
Sub-project 3. Faculty of Fine Arts
Baseline* | w | x| x|«
1. |Design (development and review
en | F ) Actual **
: Tender for works (development of tender dossier, Baszeline ¥ | %
" |tendering evaluation and contract signature) Actual
3 |construction Baseline W x| w W] x| x
Actual
4 Tender for equipment/furniture (development of tender Baszeline | x
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
Baseline x| x
5. |Installation of equipment/furniture
Actual
Baseline X | x
6. |[Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual
Sub-project 4. Faculty of Electrical Engineering
Baseline* W w | w x| x| x| x
1. |Design (development and review
en | F ) Actual **
: Tender for works (development of tender dossier, Baszeline ¥ | %
" |tendering evaluation and contract signature) Actual
3 |construction Baseline A EIRIEIESE:
Actual
4 Tender for equipment/furniture (development of tender Baszeline | x| x
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
Baseline x| x
5. |Installation of equipment/furniture
Actual
Baseline i ENE
6. |[Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual
Sub-project 5. New campus of the Faculties of Geography and Security studies
Baseline* x| x| x
1. |Design (development and review
en | F ) Actual **
: Tender for works (development of tender dossier, Baszeline ¥ | %
" |tendering evaluation and contract signature) Actual
3 |construction Baseline x| x| x|x
Actual
4 Tender for equipment/furniture (development of tender Baszeline ¥ | x
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
Baseline X
5. |Installation of equipment/furniture
Actual
Baseline x| %
6. [Technical control / Campus becomes fully operational
Actual
Sub-project 6. Faculty of Biology
Baseline* || W w x| x
1. |Design (development and review
en | F ) Actual **
: Tender for works (development of tender dossier, Baszeline w | %
" |tendering evaluation and contract signature) Actual
3 |construction Baseline W x| w W] x| x
Actual
4 Tender for equipment/furniture (development of tender Baszeline | x
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
Baseline X
5. |Installation of equipment/furniture
Actual
Baseline X | x
6. |[Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual

*Baseline implementation plan = plan presented in the FLA
**Actual implementation plan = revised plan at the time of reporting
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TABLE 4 - OUTPUT/OUTCOME INDICATORS

Country: Serbia
Project: LD 2079 (2021)

Project title: University Infrastructure Reporting cut-off date: 14.10.2021.
Baseline
INDICATOR Unit {current) Project Target LG LR ¢
I applicable HEREE
Number of infrastructures constructed/rehabilitated number nfa B
Total surface newly constructed m2 nfa 50,600
Total surface rehabilitated m2 nfa
Sub-project 1. Faculty of Music Arts
Total student capacity number BSE 1,100
Number of students enrolled number 835 nfa
Number of vulnerable students enrolled number B nfa
Number of additional student places created number nfa 204
Number of sguare meters per student® m2 2,52 12.26
Number of staff (teaching, administration, etc.) number 242 265
New eguipment MELUR nfa 25
\ A B Cleve C B
Whim 2fyear nfa nfa
Sub-project 2. Faculty of Applled Arts
Total student capacity number 818 1,000
Number of students enrolled number 753 nfa
Mumber of vulnerable students enrolled number 5 10
Number of additional student places created number nfa 182
Number of sguare meters per student® m2 7.53 12.50
Number of staff (teaching, administration, etc.) number 137 150
New eguipment MELUR nfa 0.5
Energy effidency level (4,B,C) targeted A B, Clevel nfa B
teduction in energy consum ption Whim2/year 204 120
Sub-project 3. Faculty of Fine Arts
Total student capacity number 348 348
Number of students enrolled number 315 nfa
Mumber of vulnerable students enrolled number ] 5
Number of additional student places created number 0 0
Number of sguare meters per student® m2 17.57 22.36
Number of staff (teaching, administration, etc.) number =11 115
New eguipment MELUR nfa 0.2
Energy effidency level (4,B,C) targeted ABClk B
teduction in energy consum ption Whim2/year 180 70
Sub-project 4. Faculty of Electrical Engineering In Belgrade
Total student capacity number 3,680 5,200
Number of students enrolled number 4,857 nfa
Mumber of vulnerable students enrolled number 18 30
Number of additional student places created number nfa 1520
Number of sguare meters per student® m2 245 45
Number of staff (teaching, administration, etc.) number 287 320
New eguipment MELUR nfa 15
Energy effidency level (4,B,C) targeted A B, Clevel C B
Reduction in energy consum ption Whim2/year 200 B0
Sub-project 5. New campus of the Faculties of Geography and Security studies In New Belgrade
Total student capacity Security Studies number 1,700 1500
Number of students enrolled Security Studies number 1,700 nfa
Number of vulnerable students enrolled Security Studies number 5 10
Number of additional student places created Security Studies number nfa 200
Number of sguare meters per student Security Studies® m2 235 437
Number of staff (teach administration, etc.) Security Studies number 82 82
Total student capacity Facuty of Geography number 1,554 1,600
Number of students enrolled Facuty of Geography number 1,500 nfa
Number of vulnerable students enrolled Facuty of Geography number 3 10
Number of additional student places created Facuty of Geography number nfa 50
Number of sguare meters per student Facuty of Geography® m2 448 5.5
Number of staff (teaching, administration, etc.) Facuty of Geography number 100 110
New eguipment MELUR nfa 12
Energy effidency level (4,B,C) targeted A B, Clevel nfa B
teduction in energy consum ption Whim2/year 180 S50
Sub-project 6. Faculty of Blology
Total student capacity number 1,435 1,500
Number of students enrolled number 1,340 nfa
Mumber of vulnerable students enrolled number 7 15
Number of additional student places created number nfa BS
Number of sguare meters per student® m2 228 B.15
Number of staff (teaching, administration, etc.) number 253 253
New eguipment MELUR nfa 0.8
Energy effidency | [A,B,C) targeted ABClk nfa B
Reduction in energy consum ption Whim2fyear 180 50

*The metric "number of square meters per student” is
the of “nat =
activities occur

of the building where dzily t=
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE, wmehyHapogHa opraHusaumja ca
ceguwtem y 55, Avenue Kléber, F-75116 Mapus (PpaHuycka) (y garbem TeKcCTy:
“‘BPCE” vnn “baHka”), ¢ jegHe cTpaHe,

n

PENYBIIUKA CPBUJA, (y nareem Tekcty: “3ajMonpuman’ n 3ajegHo ca BPCE,
“CtpaHe’, a cBaka nojeanHayvHo “CtpaHa’), ¢ gpyre ctpaHe,

C Ob3UPOM HA TO OA

(A)

(B)

Wwmajyhun y Buay aa je 3axteB 3a 3ajam nogHeT oA ctpaHe Penybnuke Cpbuje,
Kpo3 HeHO MwuHuctapctBo duHaHcuja, 4. debpyapa 2021. roguHe, u
opobpeH og AamuHucTtpaTtueHor caeeta BPCE-a 19. mapta 2021. rognHe,

Wwmajyhm y Bugy Tpehu npotokon op 6. mapta 1959. roguHe Onwrter
cnopasyma o nosnactuuyama u umyHutety Caseta EBpone oa 2. centembpa
1949. roanHe,

Umajyhmn y Buagy lNponmnce o 3ajmy BPCE, koju cy ycBojeHn Pesonyumjom
AomuHucTpatusHor caBeta BPCE 1587 (2016) (y garbem Tekcty: “Mponucwu
0 3ajmy’),

Umajyhn y Bugy Monutuky BPCE o 3ajmoBumMa n dmHaHcupary npojekaTta,
Koja je ycBojeHa Pesonyuujom AamuHuctpatumeHor caseta BPCE 1617 (2020)
(y narbem Tekcty: “KpeanTHa nonuTuKa”),

Mmajyhm y Buagy [lonntuky O 3alITUTU XKXMBOTHE CpeauHe U Mepama
couvjanHe  3awTuTe BPCE, Koja je  ycBojeHa Pesonyuunjom
AomuHuctpatusHor caBeta BPCE 1588 (2016) (y aarbem Tekcty: ,[lonuTtrka
O 3alITUTU XKMBOTHE CpeaAuHe U Mepama couujanHe 3awiTure”),

Umajyhm y Bugy CwmepHumue o HabaBkama BPCE, koje je ycBojuo
AamuHuctpatueHu caseT BPCE centembpa 2011. rogmHe (y garoem TekcTy:
“CmepHMLUEe 0 HabaBkama”),

Wwmajyhu y Buay MNpaeunHuk BPCE-a o cuctemy 3awwitute NnUYHUX nogartaka y
BPCE-y, koju je ycBojuo AgmuHuctpatmeHu caBeT BPCE-a y centembpy
2011. rognHe (y parbeMm TekcTy: lpaBUMAHUK O 3aWITUTU JINYHUX
noparaka"“),

Wwmajyhmn y Buay lMoserby o aHTukopynumjyu BPCE-a, ycBojeHy of cTtpaHe
AomuHucTpaTusHor caseta BPCE-a y geuembpy 2020. roguHe, n

Wwmajyhmn y Bugy lMonutuky BPCE-a o HeycarnaweHum/HekoonepaTUBHUM
jypvcankumjama, ycsojeHy Pesonyumnjom AgmuHuctpatmeHor caBeta BPCE-a
1608 (2019),

OBUM CE [IOFTOBAPAJY O CJIIEAEREM:
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1. TYMAYEHKE
1.1 [pOeduHuunje

Cnepehu TepMmHM he MMaTK 3HaYere Koje je HasHavyeHo y TeKCTy ucnog, ocum Kaga
KOHTEKCT 3axTeBa gpyrauvje:

“Cnopa3syMm” o3HayaBa OBaj OKBMPHM Cropasym O 3ajMy, YKIbydyjyhu n meroee
npwnore.

“Anokaumja” osHadaBa pacnopehuBawe TpaHwe of cTpaHe 3ajMonpumua Ha
KBanudukoBaHe cactaBHe genose [1pojekTa/noTnpojekara Yak 1 ako Takea TpaHwa
jow Huje ncnnaheHa y cknagy ca NpojekTom.

“NMepuoa anokaumje” nma 3Havyere gedmH1McaHo y notknayaynm 5.2,
“PagHu paH” o3HavaBa:

Y opgHocy Ha nnahawa y esBpuma, AaH kaga dyHkumoHuwe TARGET 2 (Trans
European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system -
TpaHCceBpOMNCKM ayToOMaTCKU CUCTEM €eKCrpecHor TpaHcdepa 6pyto nnahawa y
peariHoM BpeMEHY).

»foTBpAaa“ nma sHadyere ogpeheHo y noTknaysynu 4.5 n copma je gata y Npwunory 4
OBOr criopasyma.

‘OaTtymMm 3akrbyyeH-a 3ajMa’ O3HayaBa faTym Koju je ogpefheH y Mpunory 1 osor
cnopasyma nocne Kojer He moxe 6utn garbmx ucnnata u3 3ajma. Taj gaTym Moxe
OGUT NpoMeH-eH HAKOH NMcaHe carnacHocTn o6e CTpaHe, NyTeM pa3MeHe nucama.

“3aBpLIHM u3BeLWTaj” MMa 3HavYeHe AedunHMCaHo y noTknayynu 6.1(6).
»jorahaj Heucnywera obaBe3sa‘““ uma 3Havere HaBedeHo y noTknaysynm 6.6.
“‘BanyTa’ o3HavaBa, y cBpxe Cnopasyma, eBpo.

“KoHBeHUuja 3a ytBphuBarwe Gpoja AaHa” o3HayaBa KOHBEHUWjy 3a yTBphuBae
Opoja paHa m3amehy gBa gatyma M 6poja gaHa y rogvHW KOjU Cy HasHadeHu y
penesaHTHOM ObGaBeLuTery O UcnnaTu.

“UHCTPYMEHT 3apyxuBawa” oO3HavaBa (i) cBakM 3ajam wunu  gpyrm  obnuk
dunHaHcHjcke 3agykeHocTw; (i) MHCTPYMEHT, KOju YKIby4yje Npu3HaHuuy unn usBopg
CTara Ha paydyHy, KOojuMm ce fokasyje unu npeacrasrba obasesa a ce BpaTu 3ajam,
AenosnT, aBaHC MUnu Opyro npoayxekwe kpeauTa (ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHuyaBara
npoayXewe Kpeguta Yy CKnagy ca CrnopasymMoM O peduHaHcuMpawy unuv
penporpamy), (iii) o6Be3HuLy, HOTY, AYXHUYKE BpeQHOCHE xapTuje, obnurauunje mnu
CNU4YHe nNucaHe gokase 0 (PMHAHCWUCKOj 3a4y>KEHOCTU; Unu (iv) MIHCTPYMEHT KojuMm ce
Aokasyje rapaHumja o obaBe3un koja nNpeacTaBiba PUHAHCUJCKY 3ady>KEHOCT npema

ApYyrom.
“Ctona 3aTte3He KamaTte” nma 3Hadere ogpeheHo y cknaay ca notknay3synom 4.9.

“MaTtymMm ucnnarte” o3HayaBa gaTyM Ha koju TpaHwa Tpeba ga 6yae ucnnaheHa y
cknagy ca npumeHrsnemumMm ObaBeluTerem 0 ncnnaTu.

“ObaBeLuTeHe 0 UCNNAaTU” NMa 3HaYerwe aeduHncaHo y notknaysynm 4.3(6).
“3axTeB 3a ucnnaty” nva 3Hadvewe geduHncaHo y notknaysynu 4.3(a).

“INaTym cTynawa Ha cHary” o3HayaBa gaTym CcTynawa Ha cHary Cnopasyma kao
pesynTtar knaysyne 20.

“EY” o3HayaBa EBponcky yHujy.

“EURIBOR” o3HayaBa npoueHTyanHy cTony Kojy HaBoau 6uno koju gobasrbad
dmHaHcujcknx Bectn npuxeatibne 3a BPCE Ha munu oko 11:00 caTn no BpemeHy y
Bbpuceny Ha [Jatym yTtBphuBawa kamate Kkao eBpoO-PUHAHCUjCKE cTone
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MHaHCcMpaka KojoM ynpasiba EBpPONCKM MHCTUTYT 3a TpXKuwTe HoBua (UnimM 6uno
Koje Apyro nuue Koje npeysvMma ynpasibake Hag TOM CTOMOM) 3a UCTU Nepuon Kao
peneBaHTHN KamaTHu nepuog.

Ako peneBaHTHM KamaTHW nepuog Huje NCTU Kao Nepuos KOju je HaBeo perieBaHTHU
pobaerbay mHaHcnjckmx Bectu, npumeHbmeun EURIBOR he 6GuTK npoueHTyanHa
cTona Koja je pe3ynTart nuHeapHe nHtepnonauuje ynyhusawem Ha gse (2) EURIBOR
cTone, o4 KOjuX je jedHa npuMeHsbMBa 3a Nepuog Lenuvx Meceuu npu 4yemy je
cnegehu kpahu 1 gpyra 3a nepuog Lennx Meceum npu 4yemy je crnegehu gyxu Hero
LITO je AyXuHa perneBaHTHor KamaTHor nepuoaa.

“EBpo” 1 cumbon “EUR” o3HauaBa 3akoHCKy BanyTy ApaBa unaHuua EY koje je ¢
BpeEMeHa Ha BpeMe yCBajajy kao CBOjy BanyTy Yy Cknagy ca peneBaHTHMM ogpeabama
Yroeopa o EY u YrosBopa o dyHKUMOHUCAkY EY wnu HuxoBMM yroBopuma
HacnegHuumma.

“EBpoOncKa KOHBeHUuja O JbyACKUM npaBuma’” o3HavaBa KoHBeHUMjy O 3awTutn
IbyOCKMX NpaBa M OCHOBHUMX crnoboda og 4. HoBembGpa 1950, CETS 6p. 5, koja ce
noBpeMeHo MeHa 1 JonyHasa.

“EBporncka couujanHa noBesba” o3HayaBa EBponcky couwujanHy noserby og 3.
Maja 1996, CETS 6p. 163, koja ce NOBpeEMEHO MEH-a U AOMNyH-aBa.

“Kpajin kopucHuumn” cy geduHucanm lNpunorom 1 oBor cnopasyma Kao rpyna Koja
nMa KopucTu o couunjanHux pesyntaTta lpojexTa.

»PUHaHCHjcke oapende” nvajy 3Havyerwe aerMHUCcCaHo y noTknaysynm 6.6.

“PukcHa KamaTHa cTona” oO3HayaBa rouwWkwy KamaTHy cTtony ogpeheHy y
npumeHbusom ObaBeLuTery 0 ucnnaTu.

“BapujabunHa kamaTHa cTona” o3HayaBa roguby KaMaTHy CTony Koja ja yTepheHa
AofasakeM unu ogy3nmanem Pacnona ogpeheHor y npumeHrsveom ObaBelutery 0
ncnnartu, Ha unu oA, 3aBUCHO of criyyaja, PedepeHTHe kamaTHe cTone.

[a 6un ce nsberna 6uno kakea cymwa, Kaga yrtephuBawe BapujabunHe kamaTHe
cTone mma 3a pesynTaTr HeraTMBHY KamaTtHy cTony (ycnen HaBedeHe HeratuMBHe
PedepeHTHe kamaTHe cTone, Ha dyHKUMOHWCawe PacnoHa koju je opyseT of
PedepeHTHe kamaTHe cTone unu 36or 6uno KakBuMx APYrux OKOMHOCTK), cmaTpahe
ce Aa kamaTa kojy Tpeba ga nnatun 3ajmonpumay, 3a KamaTHy nepuog n3Hocu Hyna.

“TMporHosnpaHn TPOLKOBU” 0O3HA4aBajy NfaHMpaHe NpuUxBaTibUBE TPOLLKOBE KOju
he HacTaTtu y okBupy lNpojekta y nepuoay og (1) roanHy aaHa.

“HacTanu TpowKoBWU” 03HavyaBajy NpuxBaTibMBE TPOLUKOBE KOjU Cy HacTanu pagom
Tena 3a cnpoBohene npojekTa.

“Natym yrtBphMBawa Kamate” o3HayaBa, y cBpxe yTBphuBawa BapwujabunHe
KamaTHe cTtone, AaH koju naga gea (2) PagHa gana npe npeor gaHa KamaTtHor
nepvoda, OCMM akO Huje Apyraymje HasHadeHo y penesaHTHOM ObaBewTewy O
nucnnaTwm.

“OatymMmn nnahawa kKamaTte” o3HayaBajy pdatyme 3a nnahawe kKamaTte Koju
ogroeapajy penesaHTHom KamatHoM nepuody oapefeHOM Yy MPUMEHIbBUBOM
O6aBelTery 0 ucnnatu.

“KamaTHu nepuoa” o3Havasa Nnepuof Koju 3anovmme Ha [latym nnahawa kamare v
3aBpliaBa Ce Ha faH koju je gaH npe crnegeher [atyma nnahawa kamarte, nog
ycnosom ga npsu KamaTHu nepuog NpUMEHSbMB Ha CBaKy TpaHLy 3anovvkse Ha
[aTtym ncnnate u 3aBpwaBa ce Ha gaH npe crnegeher [latyma nnahawa kamare.

“3ajam” o3HayaBa 3ajam koju je ogobpeH 3ajmonpumuy of ctpaHe BPCE y cknagy
ca Cnopasymom.
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“U3HocC 3ajma” 03HayaBa U3HOC JedUHUCAH Y NoTknaysynu 4.1.

“Norahaj nopemehaja Ha TpXUWTY” MMa 3Ha4yewe OeUHUCAHO Yy MOTKMay3ynu
4.10.

“MaTtepujanHo HeraTMBHa NpomMeHa” O3HadaBa cBaku gorahaj Koju, N0 MULLIbEeHY
BPCE, (i) maTtepujanHo yrpoxaBa cnocoGHocT 3ajMonpumua ga M3BpLUaBa CBoje
dmHaHcujcke obaBese y cknaagy ca Cnopadymom; unum (ii) Ha HeraTMBaH Ha4YUH yTude
Ha CpepacTtBo o6e3belhena koje je goctasmo 3ajmonpumal, unm Tpehe nuue ga 6m ce
ocuryparno 6naroBpemeHo usspLlere hmHaHcujckmx obaBesa 3ajmonpumMua y cknagy
ca Cnopasymom; unu (iii) HeraTMBHO yTu4e Ha GMNO Koja NpaBa WM NpaBHE feKoBe
BPCE-a npema Cnopasymy.

“ONatym pocneha” osHavaBa nocnegkwu [atym 3a oTtnnaTy rnaBHMLE 3a CBaky
TpaHwy koja je oapeheHa y npumeHrbsmeom ObaBeLuTery 0 ucnnaTtu.

“KoHBeHuUuja 0 moancuKoBaHOM HapeaHOM pagHOM AaHy” jecte KOHBeHUMja no
Kojoj ykonuko ogpeheHn gatym naga Ha gaH Koju Huje PagHu gaH, Taj gaH he outu
npsn cnegehn paH koju je PagHuM gaH, ocMM ako Taj gaH naga y HapegHom
KaneHgapckom Mecely, Y TOM cnyyajy Taj AaH he 6utv npBu PagHu gaH koju
npeTxoau ogpeheHom gatymy.

“NMoTBpAa o npeBpemMeHoj oTnnaTtn” nma 3Haderwe AeUHUCAHO Y MOTKNay3ynu
4.7.

“TpoLUKOBU NpeBpeMeHe oTnsarte” nMma 3Hadewe genHnucaHo y notTknaysynm 4.7.
“[laTymM npeBpeMeHe oTnnare” nma 3Hayerwe AedPUHNCaHO y noTknaysynu 4.7.

“ObaBewTere O MNpeBpeMeHoj oTnnatu” uMa 3Hadewe [AeduHucaHo vy
notknaysynu 4.7.

“MNaTtymMm(M) oTnnarte rnaBHuUUe” O3Ha4asBa AaTtym(e) 3a oTnnaTty(e) rnasHuue Yy
cknagy ca csakom TpaHLwom yTepheHoM npumeHrbnsum ObaseluTeremM o ncnnaTu.

“NMepuop 3a oTnnaty rnaBHULE” O3Ha4yaBa y OQHOCY Ha cBaKy TpaHLLy Nepuos Koju
npoTuye o4 weHor [latyma ncnnate 0o weHor JJatyma gocneha.

“U3BeLlITaj 0 HAaNPeTKY” MMa 3Havyere AerHucaHo y noTkraysynu 6.1(a).
“3abpareHo genoBamwe” nma 3Hadyerwe geduHMcaHo y notknayaynm 5.8(u).

“TNpojekaT” o3HayaBa KBanu@uKoBaHe nporpamMe yrnarawa yTBpheHux y cknagy ca
Mpunorom 1 oBor cnopasyma Kako 61 ce genvumMmuyHo ouHaHcupanu nomohy 3ajma Koju
je opobpro AgmuHuctpaTtueHm caseT BPCE ca ped. LD 2079 (2021).

“Teno 3a cnpoBohene npojekta” (y gareem Tekcty: “TCIN”) o3HavyaBa npaBHO nuue
Koje je, no ocHoBy oBnawherwa 3ajmonprmMua, 3agyXeHo 3a cnposofewe [NpojekTa.

»JeanHuua 3a cnpoBofewe npojekra“ (y gareem Tekcty: ,,JCIM“) o3Ha4yaBa TuM
ogpeneH og ctpaHe TCI1 koju je 3agyeH 3a CBaKOLHEBHO yrpasrbake [NpojekTom.

“PecpepeHTHa kamaTHa ctona” o3HadaBa EURIBOR 3a TpaHwy no BapujabunHoj
KamaTHOj CTOMM Koja je JeHOMUHOBaHa y eBpuMa.

»Jincta caHkumja” osHavaBajy (i) 6UNo koje ekoHoMcke, PUHaAHCH|CKE N TProBUHCKE
pecTpukTuBHe Mepe n embaproe Ha opyxje koje je msgana EY y cknagy ca
nornasrbem 2 ogerbka V Yrosopa o EBponckoj yHuju, kao n unaHom 215 Yrosopa o
(byHKLMOHMCaKy EBponcke yHuje, Kako je AOCTYMHO Ha 3BaHU4YHOj Be6 cTpaHuum EY*
unm Ha 6uno Kojoj cTpaHuum koja je Oyae 3ameHuna, U3MEHeHEe U OOMNyHeHe C
BpeMeHa Ha Bpeme; unu (i) 6uno koje ekoHomcke, (PUHAHCUjCKE W TProBUHCKE
pecTpukTuBHe Mepe u embaproe Ha opyxje koje je msgao Caset 6e3beaHocTu

! http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepaqge/8442/consolidated-list-sanctions_en.
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YjeouweHnx Haumja y cknagy ca unaHom 41. MNoserbe YH-a, JocTynHe Ha 3BaHUYHO)
Beb6 cTpaHuum YH-a unu Ha 6uno Kojoj Apyroj cTpaHuum koja je Gyae 3ameHuna,
n3Mer-eHe 1 JoNyHeHe C BpeMeHa Ha BpeMme.

»CaHKUuMoHMCcaHa nuua“ o3HavyaBa 6uno koje U3NYKO UNM nNpaBHO nuue Koje je
HaBedeHO W/MNN Ha HeKn Opyrn HayvH ce Hanasu Ha jegHoj wnu Buwe Jlucta
caHkuuja.

“CpeactBo o6Ge3behlewsa” oO3HavaBa crnopasym WM [[OroBOp Koju cTBapa
noenawheHn nonoxaj, NpaBoO npeyer nnahawa, cpencrTeso obesbehera wunm
rapaHumjy 6uno koje Bpcte Koje 6 morne npeHeTy noBehaHa npaea Ha Tpeha nuua.

“PacnoH” o3Ha4vaBa, y Be3u ca TpaHwom no BapujabunHoj kamaTHoj cTonu, pmkcHu
pacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy cTony (Koja je HeraTuBHa UNn NO3NTUBHA)
onpeheH y 6a3HMm noeHnma y npumeHrbmsom ObaBeLuTerwy O ucnnatu.

»LfloTnpojekat” o3Ha4yaBa KBanM@UKOBAHM MWHBECTULMOHW nporpam Koju ce
duHaHcupa npema NpojekTy, Kako je gedunHucaHo y MNpunory 1 oBor cnopasyma.

“TpaHwa” npepcraBrba U3HOC KOju je mcnnaheH unu mM3Hoc koju Tpeba ga Gyae
ucnnaheH 13 3ajma.

1.2 CTpykTypa
OcuM yKONMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyradvje, ynyhueawa Ha:

(a) oBaj cnopasym Tymauumhe ce kao ynyhmBara Ha 0Baj cnopasyM Koju Moxe 61Tn
OOMYyHEH, U3MEHEH UMW NPENPaBIbEH C BpEMEHA Ha BPEME;

(6) CrtpaHa nnmn 6uno Koje Apyro nuue yKibydyje CBOje HacneaHuke y HasvBy Unu
OHe [03BOSbEHE NMyTEM NPEHOCa;

(u) “Knaysyne”, “Notknaysyne” n “YeogHe usjase” Tymadunhe ce kao ynyhuearwa Ha
Knaysyne, noTknaysyrne v yBoaHe usjaBe nojeaMHa4yHo y OBOM cCriopasymy; u

(o) peum Koje cy y jeoHUHN yKibyunBahe n MHOXWUHY 1 OBPHYTO.
1.3 HacnoBu

HacnoBu y oBOom crnopasymy Hemajy MNpaBHW 3Haya] M He YTUdy Ha HEeroBo
Tymayetre.

1.4  3aokpyxuBame
Y cBpxe obpadyHa 13 oBor cnopasyma:

(a) cBM MpoUEHTU KOjU NpeacTaBrbajy pes3ynTtar HaBedeHux obpadyHa cem OHMX
Koju cy yTtBpheHn kpo3 ynotpeby wuHTepronauuje 6uhe 3a0KpyXeHwu, no
noTpebn, Ha Hajbnwku CTOXMIbaauTM Oe0 MPOLEHTHOr noeHa (Ha npumep
9,876541% (unn ,09876541) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87654% (vnnun ,0987654) n
9,876545% (unn ,09876545) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87655% (1nu ,0987655);

(6) cBu npoueHTM yTBpREHM KpO3 ynoTpeby nuHeapHe wHTepnonauuje
ynyhuBawem Ha OBe (2) peneBaHTHe PedepeHTHe kamartHe crtone 6uhe
3a0KpYyxeHu, no notpebw, y cknagy ca metoaoM yTBpheHoM y nogoaersky (a)
W3Hag, anun y NCToM cteneHy Ta4HOCTU Kao 1 Ase (2) cTone Koje ce KopucTe 3a
onpehuBane (0CMM Kaga HaBedeHM NPoLeHTN Hehe BUTK 3a0KPY>KEHN HA HIDKK
HMBO TaYHOCTM HEro LWTO je Hajonuwku Xurbagutn Oeo0 NPOLEHTHOr MnoeHa
(0,001%)); n

(W) cBuM wm3HOCM BanyTa KOjU Ce KOpuUCTe WM MNpeacTaBibajy pesynrtar
ropeHaBegeHnx Karnkynauuja 6uhe 3aoKpyXeHW, OCMM ako je Apyraduvje
Ha3HayeHo y peneBaHTHOj AedUHNLMjK BanyTe, Ha Hajbnvxa ABa AeuvMarHa
MecTa peneBaHTHe BanyTe (ca ,005 koje ce 3aokpyxkyje npema rope (Ha
npumep, ,674 ce 3a0Kpyxyje Ha ,67, [OK ce ,675 3aokpyxyje Ha ,68).
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2. YCNoBH

3ajam ce opobGpaBa y cknagy ca onwTtuMm ycroBuma [lponuca o 3ajuy v noj
noce6HuM ycrnosuma Crnopasyma.

3. CBPXA

BPCE opobGpaBa 3ajam 3ajmonpumuy, Koju ra npuxeata, jeaMHO Yy CBpPXY
dmHaHcupamna lNpojekTa kako je onvcaHo y MNpunory 1.

CpenctBa 3ajma He Mory ce kopuctuth 3a nnaharwe nopesa (ykbydyjyhu MOB),
LapviHa 1 gpyrmx Takcu.

CBaka npomMeHa HauMHa Ha Koju ce 3ajam KopucTu Koja Hema opobpewe BPCE
npeactaerbana 6u gorahaj y cmucny ynana 3.3 (x) MNponuca o 3ajMy 1 MOXe A0BECTU
00 npeBpemeHe oTnnate, obyctaBe wmnu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycrnosuma
ynaHoBa 3.3 ([peBpemeHa otnnata wucnnaheHnx 3ajmoBa), 3.5 (O6ycraBa
HeucnnaheHnx 3ajMoBa of cTpaHe GaHke) u 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe OaHke
ncrinare HencnnaheHux 3ajmoea) Nponuca o 3ajmy.

4. PUHAHCUJICKHU YCNTOBU
4.1 U3Hoc 3ajma
M3Hoc 3ajma je:
AOEBELOECET MNMET MUJTMOHA EBPA
EUR 95.000.000
4.2 U3HoC 3a ucnnaty
3ajam he 6utn ncnnaheH mmHnmanHo y gee (2) TpaHwe.

N3Hoc ceake TpaHwe, n3y3eB npee, 6uhe yTBpheH y cknagy ca Hactanum
Tpowkosuma u [porHosMpaHum TpowkoBuma. WM3Hoc npBe TpaHwe Hehe
npekopaynTn aBagecet neT npoueHaTa (25%) UsHoca 3ajma.

4.3 MocTynak ucnnarte
Mcnnata ceake TpaHLue yTBphyje ce nytem cnegehe npoueaype:
(a) 3axtes 3a ucnnarty

Mpe cBake mucnnate M HakoH npeTxogHe koHcynTauuwje ca BPCE, 3ajmonpuman he
nogHeTn BPCE 3axTeB 3a ucnnaty Koju je CyLWTUHCKM Yy OBrnuKy Koju je yTBpheH y
cknagy ca Npunorom 3 oBor cnopasyma (y garbem TekcTy: “3axTeB 3a ucnnarty”).

3axrteB 3a ucnnaty he ytBpauTtu cnegehe:
(i) Banyty(e) n nsHoc(e) TpaHwue;

(i) Odatym ucnnaTte; HaBegeHwn aatym ucnnate 6buhe PagHu aaH koju naga 6apem
net (5) PagHux gaHa HaKoH JaTyma nogHolwena 3axTeBa 3a ucnnarty;

(i) Oatym(e) 3a otnnaty rnaeBHuue, ykbyyyjyhm Oatym gocneha, ysumajyhm y
063up ga Mepuoa 3a oTnnaty rmaBHuLe 3a cBaky TpaHwy Hehe npekopayunTu
aBagecet (20) roguHa ykibyyyjyhu nepmod nodveka koju Hehe 6utn gyxun og
net (5) roanHa;

(iv) MakcumarnHy (buKCHY kamaTHy CTOMy WM MakcumanaH pacrnoH y ogHOCY Ha
PedepeHTHY KamaTHy cTony;

(v) KamatHu nepuop v latyme nnahana kamare;
(vi) KoHBeHuMjy 3a yTBphUBarwke aaHa n PagHe gaHe; n
(vii) PauyH 3ajmonpumMua 3a nnahawba.
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Ceakn 3axteB 3a ucnnaty koju je mcrnopydeH BPCE 6uhe Heonosus, ocum ako je
Apyrayvje 4oroBopeHo y nucaHom o6numky og ctpaHe BPCE.

(6) ObaBewTene 0 ncnnatu

Ako BPCE npumun 3axTteB 3a mcnnaTy Koju je y cknagy ca ycnoeuma 3axTeBa 3a
ucnnaty yrepheHum y noTtknaysynu 4.3(a) y TeKCTy u3Hag, v ako Cy CBM Apyru
peneBaHTHM YcnoBu 3a wucnnaty pgeduHucaHn notknaysynom 4.5 (Ycrosu 3a
ucrnnamy) y TEKCTY ucnog ucnyweHu og crpaHe 3ajmonpumua, BPCE he ucnopyunTtun
3ajmonpumuy obaBellTewe O mMcnnatn y obnuky koju je gedwmHucan lNpunorom 3
oBor cnopasyma (y pgparbem TekcTy: “O6aBewTtewe 0 wucnnatu”). Csako
ObGaBewTewe 0 ucnnatn 6uhe ucnopydeHo Gapem pgea (2) PagHa gaHa npe
npegnoxeHor [latyma ncnnare.

Ob6aBelTewe o0 ncnnatn he HaBoanTu cnegehe:
(i) BanyTty(e) n nsHoc(e) TpaHwue;
(i) Oartym ucnnare;

(i) Mepwuopg 3a otnnaty rmaeHuue 1 datym(e) 3a otnnarty rmaBHuLE, YKIby4yjyhn
Hatym gocneha;

(iv) ®ukcHy kamatHy cTtony unu PacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy
crony;

(v) KamaTtHu nepuog v atyme nnahana kamare;
(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphMBawe AaHa u PagHe aaHe; n
(vii) PauyHe 3ajmonpumua n BPCE-a 3a nnahatma.

Ob6aBelwwTewe 0 UcnnaTh koje ce nogydapa ca enemMeHTMMa 3axTeBa 3a ucnnaty
npeactaerbahe Heono3mBy M 6e3ycrnoBHy pelleHocT 3ajmonpumua ga  y3me
nosajmuuy og BPCE-a n ca ctpaHe BPCE-a ga ucnnatn TpaHuwy 3ajmonpumuy y
cknagy ca ycnosuma ogpeheHnm y ObaBeluTery 0 ucnnartu.

be3s ob6aupa Ha rope HaeegeHo, ako BPCE Huje ucnopyumna Ob6asewTewe 0
nucnnatn y poky og gecet (10) PagHnx gaHa HakoH npujema 3axteBa 3a ucnnary,
cmartpahe ce fa je peneBaHTHM 3axTeB 3a UCnnaTty OTKasaH.

4.4 Mepuog ncnnarte

Ocum ako je BPCE pgpyrauvje gorosopmo y nucaHom obnuky, 3ajmonpumal, Hehe
nmaTun NpaBo Ha:

(i) nogHowewe 3axTeBa 3a ucnnaty npee TpaHwe nocne ABaHaecT (12)
MeceLm HakoH WwTto CTpaHe noTtnmwy Cnopasym;

(i) nogHowene 6GuNO kakeBor gogaTtHor 3axTeBa 3a McnnaTty HakoH OocaMHaecT
(18) meceuu og nocneawe ncnnarte; unu

(i) nopgHowere OuNo kakeBor goAaTtHor 3axTeBa 3a McnnaTy HakoH AaHa Koju
naga netHaect (15) PagHux gaHa npe [Jatyma 3akmbydera 3ajma.

4.5 YcnoBu 3a ucnnarty
(a) Ycnoswu koju npeTxone 3axTeBy 3a ucnnaty npese TpaHLwe:

(i) TlpaBHO MULWIbEHE Ha EHIMEecKoM je3nky Koje msgaje MuHucTapcTBO
npaege 3ajMonpuMua koje notephyje Ha 3agoBorbaBajyhn HauvH 3a
BPCE, cywtuHckn y o06nuky koju je yrtepheH y [punory 2 oBor
cnopasyma, ga je Cnopasym ypeaHo noTnmcaH of cTpaHe osnawheHunx
npeacrtaBHuka 3ajmonpumMua u aa je Crnopasym Baxehu, obasesyjyhu u
M3BpWMB Yy CKNagy ca HeroBMMa ycrioBMMa Yy jypucauvkumju koja je
Baxkeha 3a 3ajmonpumua.
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(i) [Ookas Ha eHrneckoMm jesuky (Ha npumep, nyHomohje, wuth.) Ha
3apoBosbaBajyhu HaunH 3a BPCE o nuuy (nuuuma) koja cy osnawheHa
na notnuwy Cnopasym u 3axTeBe 3a ucnnaty y ume 3ajMonpumua,
3ajeHO Ca OBEPEHMM KapTOHOM AEeMOHOBaHMX NOTNMca TakBor (TakBUX)
nmua;

(i) MoTBpaa o4 3ajmonpumua y doopmu gatoj y MNMpunory 4 oBor cnopasyma,
noTnmMcaHoj og cTpaHe nuua oBnawheHux ga notnucyjy 3axTteBe 3a
ucnnarty y ume 3ajmonpumua 1 gatMpaHa Ha gaTyM Koju naga He paHuje
oA net (5) PagHux gaHa npe 3axTesa 3a ucnnary.

(iv) Bwuno koju apyru ycnos npumeHsbms Ha 3ajam/lpojekar.
(6) Ycnosu koju npeTxoge ceakom cnegehem 3axresy 3a ucnnary:

(i) [Hokas Ha eHrneckoM je3uky (Ha npumep, [lyHomohje, wuTad.) Ha
3apoBosrbaBajyhu HaunH 3a BPCE o nuuy (nuuuma) koja cy oBnawheHa
ga notnuwy 3axTeBe 3a ucnnaTty y ume 3ajMonpumua, 3ajegHo ca
OBEPEHVM KapTOHOM [EeNOHOBaHUX NOTN1Ca TakBor (TakBux) Nuua;

(i) WMsBewTaj 0 HanpeTKy Kojum ce noTBphyje, Ha 3agoBosbaBajyhn HaunH 3a
BPCE, notnyHa Anokauuja npetxogHe TpaHLue;

(i) MotBpaa oa 3ajmonpumua y dopmu gatoj y MNpunory 4 osor cnopasyma,
noTnucaHoj oA cTpaHe nuua oBnawheHnx ga notnucyjy 3axTeBe 3a
ucnnaTty y ume 3ajmonpvMua v gatupaHa Ha gatym Koju naga He paHuje
oa net (5) PagHux gaHa npe 3axTeBa 3a ucnnary.

4.6 OTtnnarta

Ha cBaku [Jatym otnnate rnasHuue, 3ajmonpumal, he oTnnatuTK rmaBHULY CBake
TpaHLwe koja je gocnena 3a nnahawe Ha Taj [Jatym oTnnaTe rnaBHULE Y CKnagy ca
ycrnosumMa yTepheHnm y npumenrsnsom Obaeewutery 0 ucnnatu.

4.7 MpeBpemMeHa oTnnara
(a) MexaHuzam

Ako y 6uno kom criyyajy HaBegeHOM y OBOM criopa3ymy, a OOHOCU Ce Ha OBY
notknaysyny, 3ajmonpumad, Tpeba aa n3spLuM NpeBpemMeHy oTnnaTy uene wunu gena
TpaHwe wnun y crnyyajy OobpoBosbHe npeBpeMeHe oTnnarte, 3ajmoripumar, he
ynyTuTn nucaHo obasewtene BPCE-y 6apem aBa (2) meceua npe (y 4arbem TEKCTY:
“ObaBewTel-€ O NpeBpeMeHOj oTnnatn”), HaBogehn nsHoce koju Tpeba ga ce
npespemMeHo oTnnaTe, AaTyM Ha koju he npesBpemeHa oTnnata 6uTtn mssplueHa (y
Aaroem Tekcty: “flaTymMm npeBpemMeHe oTnnare”) 1, No NPeTXofHOj KOHCyNnTaumju ca
BPCE, TpowkoBe npeBpemeHe otnnarte. [Jatym npeBpemeHe otnnarte nawhe Ha
Hatym nnahawa kamate, ocum ako je BPCE gpyrauunje 4oroBopmo nucaHnm nyTem.

HakoH npujema Ob6aBewwTewa 0 npeBpemeHoj otnnatn, BPCE he nocnatu nucaHo
obasewTewe 3ajmonpumuy (y Jarbem TekcTy: “lMoTBpAa O nNpeBpEeMEHO]j
otnnartn”), HajkacHuje netHaecT (15) PagHux paHa npe [atyma npeBpemeHe
oTnnare, ykasyjyhu Ha obpadvyHaTy kamaTy M Ha TpoOLIKOBE nNpeBpemMeHe oTnnate y
cknagy ca notknaysyrnom 4.7 (6).

MoTBpAa 0 NpeBpeMeHOj OTNNaT Koja ce nogynapa ca enemeHtuma ObaseluTewa o
npeBpeMeHoj OoTnnatu npeacraeBrbahe Heono3vBy U 6e3ycnoBHY peLleHOCT
3ajmonpumua ga npespemeHo otnnatm BPCE-y peneBaHTHe M3HOce y cknagy ca
ycnosuma ogpefieHum y lMoTtepan o npeBpemeHoj otnnatu. Ykonuko BPCE Huje
ucrnopy4ymo [loTBpay O NpeBpeMEHOj OTnnaTu y OKBUPY poKa Koju je HaBedeH y
TEeKCTy usHag, cmaTpahe ce ga je ObaBeluTere 0 NpeBpeEMEHO] oTANaTN 0TKasaHo.

Ako 3ajMmonpumal, enNUMUYHO MpeBpeEMEHO OoTnnaTth TpaHLwy, M3HOC NpeBpeMeHe
oTnnate he ce npumMewMBaTM NPOMNOPUMOHANHO Ha CBaKy HEUM3MUPEHY OTnnarty
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rmasHuue. Y Tom cnydajy, llotepga o npeBpemeHoj oTnratu he y cknagy ca tum ga
YKIby4M 1 npunarofeHn otnnaTHy nnaH koju he 6utn obasesyjyhu no 3ajmonpumMua.

(6) TpowkoBM NpeBpeMeHe oTnnare

TpoLukoBe Koju Cy pe3ynTaTt nNpeBpeMeHe OTnnaTe y ckrnagy ca noTtknayaynom 4.7 (a)
(y marbem TekcTy: “TpowkoBu npeBpemeHe otnnarte”) yrepanhe EPCE Ha ocHoBy
TPOLWKOBA KOje je cHocuna npepacnopefmBaweM Wu3Hoca koju Tpeba pa ce
npeespemeHo otnnatn o [aTtyma npeBpemMeHe oTnnate o [HdaTtyma pgocneha,
YKIbydyjyhu cBe cpofHe TPOLUKOBE, Kao LITO Cy M TPOLUKOBU MO OCHOBY XELINHI
apaHxmaHa. TpowkoBu npepacnopehuBawba he OUTU yCTAaHOBILEHW HA OCHOBY
pasnuke namehy npBobutHe cTone n ctone npepacnopefuBama, WTo he yTBpaANTH
BPCE Ha ocHoBy ycrnoBa Ha TpXUWTYy Ha gatym wudgaBawa ObGaBewwTewa o
npeBpemMeHoj oTnnaTw.

4.8 OppehuBawe kamaTe

3ajmonpumay, he nnatMtM kamaTy Ha [MaBHULY CBake TpaHLWe MOBPEMEHO
HemsmmpeHe TokoM cBakor KamartHor nepuoga no  PUKCHOj] KamaTHO]
ctonu/BapwjabunHoj kamatHOj ctonu yTBpheHoj y npumeHrbsmBoM ObGaBeluTerwy O
ucnnaTu.

Kamara he ce (i) obpauyHaBaTn og 1 ykibyyyjyhu npeu gaH KamatHor nepuoga ao,
anu nckrbydyjyhu nocnegwn gaH HaBedeHor kamaTtHor nepuoga; u (i) gocnehe 3a
Hannaty wn 6wuhe Hannatmea Ha [aTyme nnahawa kamaTe ogpeheHe Yy
npumeHrbuBom ObGaBewTewy o ucnnatu. Kamara he ce obpayyHaBaTM Ha OCHOBY
KoHBeHuuje 3a yTBphunBamwe 6poja aaHa yTBpheHe y peneBaHTHOM ObGaBewlTerwy O
ucnnaTu.

Y cnyvajy TpaHwwu ca BapujabunHom kamatHom ctornom, BPCE he yTtBphmBaTth Ha
cBakm [laTym yTBphMBawa kKamaTe, KamaTHY CTOMny Koja je NpUMEHIbUBA TOKOM
peneBaHTHor KamartHor nepuopa y cknagy ca Crnopasymom u ogmax he o Tome
obasectutn 3ajmonpumua. Ceako ytBphmBamwe of ctpaHe BPCE ©Ouhe koHayHo,
3aK/by4yHO U obasesyjyhe no 3ajmonpumua ocum ako 3ajMonpumal, gokaxe, Ha
3agoBorbaBajyhm HaumH 3a BPCE, ga 1o yTBphMBake cagpXu oUnrnegHy rpeLuxy.

49 Crtona 3aTte3He KamaTte

Y cnyyajy aa 3ajmonpumal, He ycne aa nnatu y noTnyHOCTU Unn eNMMUYHO, B1no Koju
n3Hoc y cknagy ca CnopasymoM, 1 ynpKoc B1no Kojoj Apyroj HakHagau pacrnonoXuBOj
3a BPCE y cknagy ca Cnopasymom unn nHadve, 3ajmonpumad, he nnatutu kamaTty Ha
HaBefeHe HernnaheHe u3Hoce of AaTyma gocneha Ao gatyma npujema HaBefeHe
ynnate of ctpaHe BPCE no roavwhoj KamaTHOj CTOMW jedHakoj je4HOMECEYHOM
EURIBOR-y koTupaHoM Ha gatym gocneha nnyc asecra 6asHmx noeHa (200 6asHmx
noeHa) (y garbem Tekcty: “Crona 3ate3He kamate”).

MpumenrbmBa CTona 3aTe3He Kamate ce axypupa cBakux Tpugecet (30)
KaneHgapckux gaHa.

410 [JPorahaj nopemehaja Ha TpXUWTY

BPCE he ogmax no casHawy obaBecTutn 3ajmonpumua ga je gowno o Horahaja
nopemehaja Ha TPXULLTY.

Y cepxe Cnopasyma, “[orafaj nopemehaja Ha TpxuwTy” ogHocu ce Ha criegehe
OKOJTHOCTMW:

(a) PeneBaHTHM pgobaBrbay duHaHcujcknx Bectu noa aedpuHuumjom EURIBOR
Huje HaBeo OWMNO Kojy npoueHTyanHy CcTony wunuM HeroBa ogroeapajyha
cTpaHa ca o6jaBfbeHOM CTOMNOM Huje JOCTYMnHa.

Y TtakBoM [orahajy nopemehaja Ha TpxuwTy, npumeHrsusn EURIBOR
npeacraesrbahe NpoueHTyarnHy rogullky KamaTHy CcTony Kojy je yTBpauna
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BPCE kao aputmeTuuky cpeguHy crona npu Kojuma ce 3ajMoBu y eBpuma, y
M3HOCY KOjU je MOEHTUYaH Unn Hajbnwke ynopeavB ca M3HOCOM NpeaMeTHOr
3ajMa 1 3a Nepuos Koju je MaeHTUYaH unu Hajénuxe ynopeams ca OQHOCHUM
KamatHum nepuogom, Hyge Ha [Jatym ytBphmBanwa kamate Tpu (3) Bogehe
OaHke Ha wmefhybaHkapckom TpxuwTty EY koje je opabpana BPCE. Ako
noctoje 6apem gBa (2) koTuparwa, npumeHrsuen EURIBOR 3a T1aj Oatym
yTBphnBara kamate npeacTtaBrbahe apuTMEeTUYKY CpeanHy AaTux KoTupama.

AKko je noHyheHo camo jegHo (1) KOTUpawe WM HUjegHO, NPUMEHIBLUBU
EURIBOR he 6utn npoueHTyanHa rogulikba KamaTtHa ctona Kojy je yTBpauna
BPCE kao aputmMeTuyKy cpefuHy cTona fnpu Kojuma ce 3ajMoBu Yy eBpuMa, Y
W3HOCY KOjWU je MAEHTUYaH nnn Hajbnwke ynopeaue ca M3HOCOM MpeaMeTHOr
3ajMa 1 3a Nepuos Koju je naeHTUYaH unu Hajénuxe ynopeams ca OgHOCHUM
KamatHum nepuogom, aat Ha apyrn PagHu faH HakoH noyeTka peneBaHTHOTr
KamatHor nepmoga op crtpaHe Bogehumx 6aHaka Ha melybaHkapckom
TpxMwTy EY Koje je omabpana BPCE.

BPCE oanydyje na Huje moryhe ga ce yTBpAu npumeHsbmsBa PedepeHTHa
KamaTHa cTona y ckragy ca CTaBoM (a) y TeKCTy usHag.

Tokom Takeor [orahaja nopemehaja Ha TpXUWTY, NpuMeHrbuBa BapujabunHa
kamaTHa ctona he 61uTn 3aMereHa CTOMOM Koja U3paxasa Kao NpoLeHTyanHy
roauwmy kamatHy ctony Tpowak BPCE 3a duHaHcupane 3ajma, 6e3 063mpa
Ha To Koju nssop BPCE moxe onpaBsgaHo ogabpatw.

Y cBakom TpeHyTKy mamehy ucnopyke Obapelwwterwa 0 ucnnatm n [datyma
ucnnarte, BPCE onpaesaaHo ytBphyje oa nv NocToje nsyseTHe N Heo4YeKkmBaHe
OKOJNHOCTU €KOHOMCKe, (PMHaHCKHjCKe, NONNTUYKE UK Apyre CnorbHe npupoae
Koje Ha HeraTMBaH HauuH yTmdy Ha npuctyn BPCE cBojum wmsBopuma
dUHaHCcHpamsa.

Tokom Takeor [orahaja nopemehaja Ha TpxuwTy, BPCE he umatu npaso ga
oTKaxe 6e3 Hannate 61O KakBUX TPOLLKOBa nNpeaBuheHy ucnnaty.

Y cnyyajy [dorahaja nopemehaja Ha TpXuwTy yTBpheHnx nog craskama (a) n (6) y
TEKCTY M3HajA:

(i)

(ii)

(iii)

Ako 3ajmonpumal, To 3axteBa, CtpaHe, genyjyhu y gobpoj sepu, ctynajy y
nperosope y nepuoay He ayxem of TpuaeceT (30) kaneHaapckmx gaHa aa 6m
ce goroBsopune o antepHatmem 3a npumeHbnen EURIBOR. Ako He gohe o
Aoroeopa, 3ajMonpumay, Moxe Aa HacTaBu ca NMpeBpeMEHOM OTNMaToM Ha
cnegehn [Jatym wcnnate KamaTe o4 YycrioBuMma AdeduHucaHum  y
noTtknaysynu 4.7.

BPCE wma npaBo, penyjyhm y p[obpoj Bepu u koHcynTyjyhm ce ca
3ajmonpvMuem y Mepu Koja je pasymMHO M3BOASbMBA, Aa NMPOMEHU Tpajare
cnepeher KamaTtHor nepmoga Ha TpuaeceT (30) kaneHaapckmx gaHa wnu
Mahe, Tako WTo he 3ajMonpumuy Aa nowarbe obaBewTewe o0 Tome. CBaka
TakBa npomeHa KamaTHor nepuopa he nocrtatm Baxeha Ha gatym Koju je
AeduHncana BPCE y HaBegeHoM obaBeLuTemy.

[a 6u ce nsberna 6uno kakea cymma, ctaske (i) u (ii) nsHag he ce ogHocuTn
caMO Ha OKOonHocTM kaga 3ajmonpumal, nnaha kamaty Ha rnaBHULY
HeoTnnaheHe TpaHwe no BapwjabunHoj kamaTHoj cTonu.

Ako BPCE yTtBpan pa penesaHTHu [orahaj nopemehaja Ha TpXUWTY BUlIE He
nocToju, oHAa, 3aBucHo o 6uno kor cnegeher [dorahaja nopemehaja Ha TPXUWTY OO
kora gohe unu koju noctoju, BapujabvnHa kamatHa ctona n/wnu KamaTtHu nepuog
KOju Cy MPUMEHIBMBM Ha peneBaHTHy TpaHwy he ce BpaTUTU Ha cTapo, of npsor
AaHa cnepeher KamaTtHor nepuvoga pgo obpadyHa y cknagy ca BapujabunHom



57

kamaTHoM ctornom u KamatHor nepuoga ytepheHor y peneBaHTHOM ObGaBeluTery O
ucnnaTu.

411 MWcnnarte

Ceu n3Hocu koje 3ajmonpumad, Tpeba ga ucnnartm y ckrnagy ca OBMM CNopasyMoM Cy
Hannatueu y Banytu nojeanHadHe TpaHwe Ha padyH BPCE koju je HasHaueH y
npumeHreueoM Ob6aBewTewy o0 wucnnatn. Ceako nnahawe y cknagy ca OBUM
cnopasymom Bpwuhe ce Ha PagHun paH  koju nognexe KoHBeHUMjM O
MOAMMUKOBAHOM HapedHOM pagHoM gaHy. CmaTpahe ce ga cy ucnnaTte usBpLleHe
kaga BPCE npumu n3Hoc Ha CBOj payvyH.

3ajmonpuma, unu baHka no MHCTpykumju 3ajmonpuMua, 3aBMCHO Of Criyyaja, warbe
nnucaHo obaeewTtewe o nnahawy BPCE-y Hajmawe net (5) PagHux gana npe
nnahaka 6uno Kor U3Hoca Koju AocneBa Ha Hannaty y cknagy ca OBUM CropasyMoM.

Cee ucnnate koje he 3ajmornpumay, u3BpLIMTM nNpemMa OBOM crniopasymy he ce
n3padyHaBatm u wm3Bpwutn 6e3 (n ocnoboheHe og Oumno kakeor ogdbuTka 3a)
rnopaBHaHa Unm NpoTmBTyXGe.

Ako BPCE npumun ynnaty Koja je HeJoBOSbHa 3a ucnnaTty CBUX SOCNenux wu
HannaTMBUX M3HOCa o CTpaHe 3ajmornpumua npema osBom cnopasymy, BPCE he
NPUMEHUTK Ty YNnaTy Ha unu npema nnahaswy:

() npBoO, BGMNO KOjMX HakHada, TPOLUKOBA, TAKCU UMW M3gataka Oocnenux, anu
HennaheHux No 0OBOM Cropasymy;

(i) gpyro, 6uno koja obpadyHaTa kamarta, gocnena, anu HennaheHa No OBOM
cnopasymy;

(iii) Tpehe, Guno koja rmaBHULA Agocnena, anv HennaheHa No OBOM Cnopasymy; u
(iv) 4detBpTO, OMNO KOjU OpPYrM N3HOC JOCMEO, anu HennaheH Mo OBOM Criopasymy.
5. CNPOBOBHEHE MNPOJEKTA
3ajmonpumau he crnposectu Npojekat y cknagy ca Cnopasymom.

3ajmonpumau, ogpefyje MuUHUCTapCTBO MpPOCBETE, HAyke M TEXHOMOLUKOr pasBoja
(M) kao Teno 3a cnposohewe npojekta (TCI1), a KaHuenapuja 3a ynpasrbamwe
jaBHMM ynarawuma (KYJY) je JeguHuua 3a cnposofhene npojekta (JCI). KYJY cy
noBepeHn cneunpmyHn  3agaun  UMNIeEMeHTaumje, ykbydyjyhmn, ann He
orpaHnyaBajyhm ce Ha HabaBke, ynpaBrbake KOHCYNTaHTUMa, (UHAHCK|CKO
ynpaBrbake (pa4yHOBOACTBO M nnahawa), u3selutaBamwe, OLeHy, Hag30p U KOHTPOIy.
CaroBopHuk 3a koopaunHauujy lNpojekta n3 KYJY buhe KoopaguHaTtop npojekTa, koju
he koopaAnHWpaTn NpPojekTHe akTUBHOCTU Mefy CBUM 3auHTepecoBaHUM CcTpaHama y
Cp6bwju n nssewtasatn 6PCE.

3ajmonpumay, he obesbegutn ga JCI1 kojy je umeHosana TCI1 6ygoe ageksaTHO
onpemrbeHa oparosapajyhum ocobrbem K onpemMom TOKOM Lenor nepvoja
nmnnemeHTaumje lMNpojekTa, Ha 3agoBorbasajyhu HaumH 3a BPCE.

Y cBakom cniyyajy, 3ajmonpumal, OcTaje jeauHu OAroBopaH 3a ycknahuBawe ca
obaBesama y cknagy ca Cnopasymom.

Heycnex pa ce ucnowTyjy obaBe3e yTBpfleHe OBMM cnopasymoMm Yy cknagy ca
knaysyrnom 5 npeacrtaerbao 6u, 6e3 063mpa Ha 6uno Kojy Apyry npUuMeHruBy oapeady
Mponuca o 3ajmy, pgorahaj y cmucny vnaHa 3.3 (x) Mponuca o 3ajMy 1 Moxe A0BeCTU
0o (i) peneBaHTHOr TpoOWKa MOTMApPOjeKTa npornaweHor HenpuxeaT/bMBMM 3a
Anokaunjy npema [lpojekty; w/unu (ii) 4o npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe wnu
oTkasa 3ajma, y uenoctu unuv SenuMnUYHO, y CKragy ca ycnosuma udnaHosa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajmoBa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux
3ajMoBa opf cTpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe opf cTpaHe baHke wucnnate
HeuncnnaheHmx 3ajmoBa) Nponuca o 3ajmy.
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5.1 O6aBe3Ha 6pura

3ajmonpuman, he nokasatu MakcumanHy Opury u naxwy, U npumeHuhe cBa
yobuyajeHo kopuwiheHa cpeactBa (ykibydyjyhu, anm ce He orpaHumyaeajyhm Ha
npaBHa, hMHaHCKjCKa, yNpaBrbadka U TeEXHUYKa) noTpebHa 3a BarbaHO crnpoBohere
MpojekTa.

5.2 Mepuop anokauumje

3ajmonpumauy, he anoumpatu ceaky TpaHwy 3a [lpojekat y okBupy gBaHaecT (12)
Meceuu of penesaHTHor [latyma ucnnate (“lNMepuop anokauuje”), OCMM YKONUKO ce
apyraduje He gorosope 3ajmonpumay, u BPCE.

Ako TpaHwa kojy je ucnnatuna BPCE Huje popgerbeHa [pojekty wnun my je
gogerbeHa genuMmmyHo Tokom [lepuoga anokaumje, 3ajmonpumad, he m3BpwMTH
npeBpeMeHy OTnnarty HeanouvpaHux n3Hoca Ha cnegehu [latym nnahawa kamarte y
cKragy ca ycnosuma y notknaysynu 4.7, oCMM YKOSNMKO ce Apyrayuvje He [0roBope
3ajmonpumau, n BPCE.

5.3 TpowkoBu lNpojekTa

TpaHwe ncnnaheHe y Besu ca 3ajMoM Hehe NpekopayunTu WesgeceT jeaaH npoueHaT
(61%) ykynHuX kBanudukoBaHux TpoLkoBa lpojekta ogpeheHux y Mpunory 1 osor
cnopasyma. Ako TpaHwe ucnnaheHe y Be3u ca 3ajMOM Npekopaye rope NOMeHyTUx
61% (ymarereM YKYNHUX KBanuUKOBaAHMX TPOLUKOBA WM Ha APYrN HaYUH),
3ajmonpumay, he u3BpWUTU NpeBpeMeHy oTnnaTty Buwka Ha cnegehu [Latym
nrnahakwa KamaTte y cknagy ca ycnosuma y notknaysynu 4.7.

YKONUKO ce YyKynHM KBanudukoBaHM TpowkoBu [lpojekta noeehajy wnu ce
peBuavpajy u3 6uno kor pasnora, 3ajmonpumau, he omoryhutu pga gogatHa
d1HaHcuKjcka cpencTBa 3a okoHYake [lpojekta 6yay pacnonoxma 6e3 obpahara
BPCE-y. NMnaHoBn ga ce noBehaHu TpowKoBM ouHaHcKpajy buhe caonwTteHn BPCE-
y 6e3 ognarama.

5.4 NMoce6He ob6aBe3e no lNpojekTy
3ajmonpumau he ce noctapatu ga:

(i) uUenoKynHo 3emMrbULLTE, UMOBMHCKa NpaBa, kKao U cBe [03Bore notpebHe 3a
cnpoBohense lNpojekTa 6yay 6rnarospemeHo o6e3beheHe; n

(i) cBa umoBMHa M MOCTpoOjeHa Koju NpeacTaBrbajy Aeo oBor [1pojekta mopajy
O1TK TpajHO OCUrypaHu 1 oapXaBaHu y cknagy ca Hajborbom MehyHapogHOM
npakcom;

(iiiy 6uno koju apyrm ycnoB gedmHucaH y Mpunory 1 (,MocebHn ycnosn”) oBor
crnopasyma 6yae UCnyHeH.

55 HabaBka

HabaBska pagoBa, poba v ycnyra koju Tpeba ga ce duHaHCcMpajy y cknagy ca
MpojekTom 6uhe ycarnaweHa ca CmepHuuama o Habaskama BPCE-a .

3ajmonpumau, he cnpoBecTu cBe npouenype Habaeke y okBupy [Npojekta y cknagy
ca 3aKkoHunma O jaBHMM HabaBkama Cpbuje. 3ajmonpumay, he nocebHo 0b6e3begmtn ga
CBaka CTpaHa koja umMa wuHTepec pfa pobuje ogpeheHn yroBop koju he ce
duHaHcupaTtn y okBupy llpojekta Mma nNpucTyn MNocTynumMma pesusmje U nNpaBHUM
nekosuma npensuheHnm 3akoHnma Cpbuje.

[a 6u 6unn nogobHn 3a duHaHcMpake npema 3ajMy, HabaBka pagoBa, ycnyra u
pobe koja ce BpLIN y ckragy ca rope HasegeHuMm buhe y cknagy ca CmepHuuama 3a
HabaBky. KoHkpeTHO, lNnaH Habaeku (M3 pasnora jep je TakaB nojam geduHUCaH y
CmepHuuama o HabaBkama) (M CBaKO HMXOBO axypupare) ca Ha3HakoM meTtona
HabaBke 3a cBaku yroBop poctaBrba ce BPCE-y Ha opobpewe. HakoH npujema,
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BPCE he obasectutn 3ajmonpumua o obumy mcnmtuBana koju he BPCE n3spLumTu
3a CBaKu yroBop.

5.6 Mepe 3awTnTe y o6nacTm XMBOTHe CpeAuHe U coumjarHe Mepe 3aluTuTte

3ajmonpumay, he nytem TCI1 cnpoBogutn [lpojekaT y cknagy ca 3axTeBuma
yTBpheHnM y [Nonntnum o 3aTUTU XKXMBOTHE CpeanHe U Mepama couujanHe 3aliTmTe.
MocebHo, ykonuko [lpojekat 3axTeBa [lpoueHy yTuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy
(Environmental Impact Assesment - EIA) nnn Ekonowky u couujanHy npoueHy
ytnuaja (Environmental and Social Impact Assessment - ESIA) y cknagy ca
MonuTnkom O 3aWwTUTM KMBOTHE CPeavMHe W Mepama couujanHe 3awTure,
3ajmonpuman, he npeko JCIT obasectutn BPCE n o6e3beantn ga ce EIA/ESIA
npegysme y cknagy saxtesuma [lonutuvke o 3aUTUTU XMBOTHE cpeauHe U Mepama
couvjanHe 3awTtute. 3ajmonpuman he npeko JCI1 obe3begutn ga ogroapajyha
AokymeHTauuvja y Besu ca EIA/ESIA 6ypge poctynHa BPCE-y Ha 3axTteB. lNMoce6Ho,
3ajmonpumau he npeko JCIT:

(@) WM3BpwmMTK cBako npecerbewe U/unmM HagokHagy KOPUCHMUMMA 3EMIBULLIHUX
napuena Ha kojuma je npeaBuheHa wm3rpagwa y cknagy ca 3awTUTHUM
CcTaH4apaoMm ,Ynpaerbawe eKCnponpujaumjom, eKOHOMCKMM pacerbaBakbeM U
NMPUCUITHUM NpecerberweM”, HaBeaeHuM Yy [onuTMuM O 3aWTUTU XKMBOTHE
cpeavHe U Mepama couuvjanHe 3awTute KM npunpeMutn ckpaheHu nnad
npecerbewa Unu nnaH obHoBe cpeacTaBa 3a XUBOT;

(6) OocraBrbat BPCE-y pgBorogvwkwi  M3BeWwTaj O HanpeTky npoleca
npecerbema, ykrby4vyjyhn tekyhe nperosope, cnopasyme u xanote;

(u) Mpepatn BPCE-y Ha nperneq ESIA caunkbeHy of cTpaHe EnekTpoTexHu4kor
dakynteTa, kaga oHa byae AOCTYnHa;

(o) Ogmax obaeectutu BPCE y cnydajy OuWNo KakBMX EKOSOLIKMX WK
couvjanHux nutawa Yy Be3n ca UHaAHCUpaweM, YKibydyjyhu, ann He
orpaHuyyjyhu ce Ha: ©Mno Kojy akuumjy unm npotect, Guno Kojy 3HayajHy
Xanby, 6uno koje 3Ha4ajHO nNuTamwe 3gpasrba N 6e3begHOCTM Ha paay (HNp.
rybuTak xxusoTa unv Benuka Hecpeha); u

(e) YcnoctaButn mexaHusam 3a NogHoLLeHe Xanbu Ha HMBOY NOTNPOjeKTa, paau
pewasata cBUX Moryhux komMeHTapa u nputyxbu TOKOM MMMnnemeHTauuje
npojekTa.

5.7 Ibyacka npaBa

3ajmonpumay, he nytem TCIT n JCI o6e3begutn ga cnposohewe [pojekta He
aosefe Ao Kpueka (i) EBponcke KoHBeHUMje O rbyAckMM npasuma; unw (ii) EBponcke
counjanHe noeesrbe.

5.8 UHTerputet
3ajmonpumau, anpektHo nnm kpo3 TCI1 n JCI npegysuma aa:

(a) he ycnoctaBUTM M HaAKOH Tora ce npuapXxaBaTW YHYTpaLUHUX MNOSIUTUKA,
nocTynaka n KOHTpona, y cknagy ca Baxehum 3akoHO4aBCTBOM U HAjO0IbOM
mMefyHapoOHOM npakcoMm, y CBpXy crpevaBaka fa 3ajmonpumal, noctaHe, y
Be3u ca cnposohereMm [Npojekta unu Ha Opyru Ha4ymH, MHCTPYMEHT 3a npake
HOBLA UM OUHaAHCKMpak-e Tepopu3ma;

(6) He yuMHM pgocTynHMM cpeacTBa 3ajMa 3a unuM y Kopuct 6uno  Kor
CaHKumoHucaHor nuua, AUPEKTHO U UHANPEKTHO;

(u) ce Hehe obaBesaTM M Oa HWjegHO nuuUe, Y3 HEroBy CarflacHOCT wnu
npeTxogHO 3Hakwe, Hehe nounHUTK, y Be3n ca cnpoBohewem [lpojekTa,
Mogmuhueawe, O6mawumBawe, [lpuHygy, TajHO goroBaparwe  Mnu
OncTtpykuujy (y Aarbem TEKCTy, 3ajeQHO ca npakwem HOBLA, PUHAHCHMpaHeM
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Tepopuama W CTaB/bakkeM Ha  pacnonarake cpeacraBa  3ajma
CaHKLUMOHNCaHUM N1LMMa Koju Cce Ha3MBa ,3abpareHa genoBama‘).

Yy CMUCIy OBOr crnopasymMa:

() ,MoamuhuBawe” npencrtaesrba Hyhewe, [aBamwe, nNpuMawe WNU
Tpaxewe, OWUNO OUPEKTHO WNN WMHOUPEKTHO, Heke BpeaHOCTUM paau
Heoparosapajyher ytuuaja Ha noctynawe Heke apyre cTpaHe.

(i) ,,ObmammBamwe“ npeacrtaB/ba CBAKO UMHEHE WM HEYUHEHSE,
YKIby4dyjyhn norpewHe TBpAH€E, KOjUMa ce CBECHO WSIM HECBECHO BpLUMU
obMaHa, unn ce 4vMHM nokywaj obmaruMBawa jegHe cTpaHe ga 6w ce
cTekna Heka pMHaHcuKjcKa unu gpyra Kopuct unm naberna Heka obasesa.

(iii) ,,MpuHypa“ je yrpoxaBarwe WM HaHOLWeEHE LWTEeTe WNu MnpeTHa
yrpoXxaBareM U HaHOLWEHEM LUTETE, OUPEKTHO UNN MHOUPEKTHO, HEKO)
CTpaHu NN MMOBUHWN Te CTPaHe y UuIby HENPUKNaZHOr yTuuaja Ha HeHo
noctynawe.

(iv) ,TajHo poroBapawe“ je OOroBop M3MeRy OBe WNM BULe CTpaHa ca
UuMrbeM da ce OCTBapyM HeKn HenpuknagaH uwb, YKbydyjyhu
HenpuknagHo yTuuarwe Ha nocTynake apyre ctpaHe.

(v) ,,OncTpykumja“ 3Haun, y Besu ca uctparom lNpuHyae, TajHor goroBapamsa,
Mogmuhmeata wunu OOmamwumBamwa, (@) CBako [Aeno  HamepHor
yHMLWTaBawa, gancudukoBawa, NPOMEHE WNU NPUKpMBaka [OKa3HOr
Martepuvjana y ucrpasu; (6) 6uno Koju 4mMH NpeThe, y3HEMMUpaBaka Unu
3acTpalumBara 6uno koje ctpaHe kako 6u ce crnpeuunno ga obenoganHu
CBOje 3Hawe O NuUTakbuma peneBaHTHUM 3a ucTpary unv ga HacTasu
uctpary; n/vnu (4) 6Guno Koju akT KojuM Cce HamepaBa MaTepwujanHo
OoMeTake Bplewa YroBOPHWX nNpaBa peBusvje wunu npuctyna
WHdopMaumjama.

3ajmonpumal, ce, ampektHo nnm kpo3 TCI1 n JCI1, obaBesyje na ob6asectn BEPCE ako
casHa 3a OMno Kojy YMkeHMUy U HdopMaumjy koje ykasyjy Ha TO Aa je NOYnHEHO
HeKo of oBuMx 3abpatbeHnx gernoBama. Y Ty CBpXy, Ca3Hawe Hekor ynaHa TCI un
JCTI1, cmatpahe ce casHawem 3ajmonpumMua.

3ajmonpumau ce, anpektHo nnm kpo3 TCI n JCI obaseasyje:

() ma Ha Bpeme npeny3me oHe mepe koje BPCE 6yaoe onpaBgaHo 3axTteBana
Aa WCTpaXxu WwWnn npekMHe CBaku HaBOOHW WM CTBApPHM  YMH
3abpareHor aenopamwa;

(i) pa omoryhn cBaky wuctpary kojy mMoxe ga Bpwu BPCE y Be3n ca
HaBOAHUM MnK cTBapHUM 3abpareHnM AenoBakeM; U

(i) pa obasectn BPCE o mepama koje Ccy npefysete fa ce 3atpaxu
oglwTeTa of nvua Koja cy oaroBopHa 3a 6uno Koju rybuTak Koju nponctmnye
13 TakBor YnHa 3abpareHor genoBamba.

Oupektop JCIT he 6utn ogroBopaH 3a koHTakTe ca BPCE y cBpxy oBe noTknaysyne.
5.9 TpaHcnapeHTHOCT

3ajmonpumaun, he obaBectutn Kpajibe KopucHuke nyTeMm ogrosapajyhux cpegcrasa
KomyHukauuvje pna je [lpojekaT genumumyHo uHaHcupaH cpeacteuva BPCE
HameHcKMM obaBeluTermMMa Ha BebcajToBrMa, APYLUTBEHUM Mpexama, u3jasama 3a
wrtamny, 6Gpowypama ogHOCHO 6Gunbopgumal/tabnama Ha ogrosapajyhum
nokauunjama/noctpojetbma [pojekta. Y cBakoM criyyajy, WHdopmauuvje pate
Kpajimm koprcHuumuma npukasnsahe BPCE-oB Hasme 1 noro Ha npuknagaH HaumH.
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6. NMPAREHE
6.1 UsBewTaBamwe
(a) WsBewwTaj 0 HanpeTky

3ajmonpumauy, he kpo3 JCI1 cnatn BPCE wusBewTaj o HanpeTky (y AarbeM TEKCTy:
“U3BewsTaj o HanpeTKy”) (i) jeagHoOM roguwre, 0O 3aBplueTka [pojekta; u (ii) npe
cBakor 3axTeBa 3a ucnnaTy, u3y3eB kof 3axTeBa 3a ucnnaty npse TpaHLue.

Y lMpunory 5 osor cnopasyma, Hanasum ce npumep Kojum ce yTtephyjy MuUHUManHe
nHdopmaumje notpebHe BEPCE. AnTepHaTMBHU dhopmaTh KOju cagpke UCTY BPCTY
nHopMaumja ce Takohe MOry KOpucTuTH.

[donoatHuM msBewTaju O ekcnponpujauuju [ocTaBrbajy ce CBake [OBe roguvHe Ao
OKOHYaHhsa npoueca ekcriponpujaumje. lNepnoan4yHOCT OBOr Jo4aTHOr U3BELLTaBaka
6u morna 6utn npegMeT pasmaTpawa of ctpaHe BPCE-a y koopanHaumju ca JCI1
Kako 6u ce y3eo y 063up Hanpegak.

(6) 3aBpLHKU M3BELLTA]

HakoH 3aBpuwetka [lpojekta, 3ajmonpumar he kpo3 JCI1 npegatn usBewTaj o
3aBpweTky (y fgarbemM TekcTy: “3aBpWwHU M3BewWwTaj”’) Koju cagpxum OLeHy
counjanHmx edbekara lMNpojekTa.

Mpunor 5 oBor cnopasyma cagpXXu nNpuMep Kojum ce yTBphyjy MUHMManHM nogaum
koje BPCE 3axteBa. AnTepHaTuMBHU (bopmaTu KOjU cagpKe ucte nogaTke ce Takohe
MOrY KOPUCTUTW.

6.2 MoceTe

3ajmonpumau, ce, anpektHo unm kpo3 TCI1 n JCI1, obaBesyje aa npuxeaTn nocete
npahewa/TexHn4ke noceTe/npouewnBarsa, YKbydyjyhn onakwasawe npucTyna
peneBaHTHUM fokaumjama [Npojekta/mssohaunma, koje Bpwe 3anocneHn BPCE wnnu
MMeHoBaHa Tpeha nuua.

6.3 PeBusuja

Ako ce 3ajmonpumay, He ycarnacu ca 6uno kojom o obaeesa y cknagy ca
Cnopasymom, 3ajmonpumal, ce obaBesyje ga NnpuxeaTu pPeBuU3Wjy Ha foKauuju, Kojy
Bpwe 3anocneHn BPCE wunn mnmeHoBaHa Tpeha nuua, wto he 6utm Ha Tepet
3ajmonpumua.

6.4 UHdopmaumje o MNMpojekty

3ajmonpumay he BoguTM padvyHOBOLCTBEHY eBuAeHUMjy 3a [lpojekaT y cknagy ca
MefNyHapoaHUM cTaHgapauma, u3 kKoje he ce y CBakOM TPEHYTKy BMOETU CcTakse
HanpegoBawa [lpojekta, U koja he eBmaeHTMpaTn cBe obaBrbeHe MOCnoBe, U
yTBPOUTU CpeacTBa M ycriyre Koju ce enMMUYHO omHaHcupajy n3 3ajma.

3ajmonpumau, he kpo3 JCIT ncnopyuntn EPCE-y 6naroBpemeHO cBe nogaTtke unu
AOKYMEeHTa Koja ce Tudy uHaHcupakwa unu cnposofewa (Ykrbydyjyhu nocebHo
couvjanHa nuTawa, NuTakba 3alTUTe XUBOTHE cpeauHe n Habasku) lMpojekTa wWTO
BPCE moxe onpaBgaHo 3axTteBatw.

3ajmonpumau, he ogmax kpo3 JCIT obasectutn BPCE o 6uno kojem gorahajy koju 6u
Morao pfa wuMa ytuuaj Ha cnposofewe [lpojekta, ykrbyyyjyhn, ann ce He
orpaHuyaBajyhu Ha:

(i) cBaku nocTynak Uiy NPOTECT KOju je 3anoyeT UnNn NPUroBop Koju je NoaurHyT
of cTpaHe Tpeher nuua unu 6uno koja xanba kojy je npumuo 3ajmonpumMaly
WNN CYACKU Crop KOju je 3anodeT Unu ce wbuMe npetu y norneny Habaske,
couujanHux nnu NUTakwa 3aTUTE XXMBOTHE CPeanHe Unu Apyrux nuTaka Koja
yTuyy Ha [Mpojekat; nnu
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(i) cBako OoHOWeEHEe 3akoHa WNM M3MEHE W [OMyHE 3aKoHa, nponuca wnu
npasuna (Mnu y nNpUMEHM WNM 3BaHUYHOM TyMadewy Ouno KOr 3aKkoHa,
npornuca unu npasuna) y sesu ca l[1pojekrom.

Ceakn gorahaj koju MOXe MmaTu MaTepujanHo HeraTUBHWM yTuuaj No cnposohere
Mpojekta 6u npegcrasrbao gorahaj y cmucny vnana 3.3 (x) MNMponuca o 3ajmy u Moxe
AOBECTM OO0 npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe unu otkasa 3ajma y cknagy ca
ycnosuMma vnaHosa 3.3 ([peBpemeHa otnnarta ncnnaheHumx sajmosa), 3.5 (ObycTtaBa
HeucnnaheHmnx 3ajmoBa of cTtpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe oa cTpaHe baHke
ucnnaTte HeucnnaheHux 3ajMosa) [ponuca o 3ajmy.

6.5 Mopaum o 3ajmonpumuy

3ajmonpumay, he, gmpektHo wmnu kpo3 TCI1, y obnuky wn cagpxajy koju cy
3agoBosbaBajyhn 3a BPCE, cBake rognHe goctaBrbatv caxeTtak rogvwkser dyueTa
3ajmonpvmMua n cpogHe uHgopmaumje o m3Bpleny Bylieta U 0 HEeroBoM OMnTeEM
duHaHcujckom cTamy, koje BPCE ¢ BpeMeHa Ha BpemMe MOXe pasyMHO 3axTeBaTw,
OCUM YKONMKO je 06jaBrbeHO Ha 3BaHW4YHO] MHTEPHET CcTpaHuun MwuHucTapcTBa
dmHaHcuja nnm HapogHe 6aHke Cpbuje, 1 AOCTYNHO Ha EHINECKOM je3uKy.

3ajmonpuman he, ampektHo unu kpo3 TCI u JCI1, obasectntn BPCE o cBakoj
mMaTepujanHo HeraTMBHOj NPOMEHN OAMax HaKkoH LUTO NMOCTaHe CBeCTaH fa ce OHa
aecuna. CBaka martepujanHo HeraTuBHa npomeHa 6w npeacTtaBrbana pgorahaj y
cmucny vnaHa 3.3 (x) MNMponuca o 3ajMy M MoXe A0BeCTM A0 NpeBpeMeHe oTnaTe,
obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycnoBuma unaHoBa 3.3 ([MpeBpemeHa
otnnata ucnnahenux 3ajmosa), 3.5 (Ob6yctaBa HeucnnaheHux 3ajMoBa of CTpaHe
baHke) n 3.6 (OTkasmBarke of cTpaHe baHke ucnnate HeucnnaheHux 3ajMoBa)
lMponuca o 3ajmy.

6.6 ®duHaHcujcke ogpenbe

3ajmonpuman, he ob6asectutm BPCE ykonuko ce pecm 6uno koju [orahaj
Heuncnywera obasesa. buno koju [orahaj Heucnywerwa obaBesa he npeacrasrbatv
porahaj y cmucny unaHa 3.3 (x) MNponnca o 3ajMy M MoXxe goBectn o obycrase,
OoTKasa wunu npeeBpemMeHe oTtnnate 3ajMa y cknagy ca ycrnosuma unaHoBa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (O6ycrtaBa HeucnnaheHux
3ajmoBa op cTtpaHe baHke) u 3.6 (OTkasumBawe opf cTpaHe baHke wucnnate
HeuncnnaheHux 3ajmoBa) Nponuca o 3ajmy.

Y cmucny oBor crnopasyma, ,Jorafaj Heucnywewa obaBesa“ o3HayaBa cuTyaumjy
Y KOjoj ce, HaKoH Guno kKor HemsBpLlerwa obasesa, o4 3ajMonpuMua 3axTeBa uUnu je
moryhe 3axteBaTm unu he ce, HaKOH UCTeKa MPUMEHIBUBOr YrOBOPHOr nepuoaa
noyeka, 3axreBaTn unv 6utn y moryhHocTu aa ce 3axteBa Aa NpeBpeMeHo oTnnaTu,
oTnnaTt nunm packnHe npe gocneha ceakm MHCTPYMEHT 3agyxmBaka nnm je buno koja
obaBe3a koja je y Be3M ca VIHCTpyMEHTOM 3agyxuBawa pacKuHyTa unu
obycTaBrbeHa.

7. PARI PASSU

Heycnex ycarnmawaBawa ca ogpegbama HaBegeHuMm nog  knaysynom 7
npeactasrbao 6u gorahaj y cmucny 4nana 3.3 (x) MNMponuca o 3ajMy n moxe goBecTu
00 npeBpemMeHe oTnnaTe, obyctaBe mnuM oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycrnosmma u3s
ynaHoea 3.3 (lMpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajuvosa), 3.5 (ObycTtaBa
HeucnnaheHux 3ajmoBa of cTpaHe baHke) u 3.6 (OTkasmBarwe of cTtpaHe baHke
ucnnarte HencnnaheHux 3ajvosa) Nponuca o 3ajmy.

7.1 PaHrupamwe

3ajmonpuman, he o6e3begutn aa weroe obaBese nnahawa y cknagy ca OBUM
crnopasymoMm jecy n buhe HajMawe y paHry pari passu y npasy nnahawa ca cBuM
apyrum tekyhum n 6yayhum HeobesbeheHum n HenogpeheHum obaBe3zama npema
HeroBum VIHCTpyMeHTMMa 3aayxusamsa.
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MocebHo, 3ajmonpumal, Hehe n3BpwnTK (UM ogobpuTn) GMNO Koje nnahake y Besn
ca 6uno kojum TakeuM MHCTpyMeHTOM 3aayxuBama (6e3 o63vpa ga nu ce pegoBHO
3aKasyje unu He) ako:

() BPCE 3aTtpaxu npeBpeMeHy oTnnarty y cknagy ca dnaHom 3.3 ([NpeBpemena
oTtnnarta ucnnaheHnx 3ajmosa) Nponunca o 3ajmy; unu

(i) je powro pgo wnu ce HacTtaerba porahaj wnu noTeHuujanHu porahaj
Hemsepwerwa obaBesa Yy nornegy HeobedbeheHnx wu  nogpeheHnx
MHcTpymeHaTa 3agyxewa 3ajMonpmmua Uinn Heke o4 HeroBux areHumja unm
APXXaBHWX opraHa.

Mehytum, mucnnata y nornegy TakeBor WHCTpymeHTa 3agyxewa je Mmoryha ako
3ajmonpumad;

(i) nnaha nctoBpemeHo; unu

(i) opBaja ca cTpaHe Ha HaMeHCKM padvyH 3a nnahawe Ha cnegehn [atym
nnahaxa kamare

CyMy Koja ja jegHaka UCTOM OLHOCY HEM3MUPEHE rMnaBHULE Y CKnagy ca OBUM
cnopasymMoM Kao LITO je ofgHOC Koju nnahakwe nog TakeuM WHCTpyMEHTOM
3agyX1MBaka HOCK NpemMa YKYNMHOM HEU3MUPEHOM Ayry npemMa TOM MHCTPYMEHTY.

Y Ty cBpxy, 6uno koje nnahawe WMHCTpymeHTa 3agyxuBawa Koje ce BpLn U3
cpeactaBa  O0OMjeHMX eMUTOBakeM [pYyror WHCTPYMEHTa, Ha koja cy ce
npeBacxo4HO MpeTnnaTuna UcTa nvua Koja nmajy notpaxuBarwa no MIHCTPYMeEHTy
3agyXusama, ce 3aHemapyije.

7.2 CpeactBo 06e36ehewa

Ykonuko ce ogobpu Cpenctso obesbehera 3a m3BpLueHe 6uno kor MHCTpymeHTa
3agyxuBawa 3ajMmonpumua, 3ajmonpuman he 6GnaroBpemeHo obaeectutn BPCE o
CBOjMM Hamepama, n ako To BPCE 3axteBa, gocraBuhe BPCE-y y okBupy poka Kkoju je
aeduHncaH y obaeewtewy BPCE-a, ngeHtuyHo wunu ekeBmBaneHtHo Cpeacrtso
obesbehera 3a wu3BpLUEHE CBOjUX UHaAHCUjckmx obase3a y cknagy ca OBUM
crnopasymMoM.

OBa ogpenba ce Hehe npumersmBaTh Ha Cpencteo obesbenemsa:

(a) HacTano Ha CBOjUHM y TPEHYTKY KYNOBWHE jeQMHO Kao 3anor 3a nnahawe
KynonpogajHe ueHe unu 3a oTnnaTty Agyra HacTanor y cBpXxy duHaHcupaka
KynOBWHE HaBegeHe CBOjUHE;

(6) koje obesbehyje NHCTPYMEHT 3adyxumBawa 4unje gocnehe naga He gyxe oA
roauHy JaHa HaKoH AaTyma Ha Koju je npBoOUTHO HacCTao;

(u) koje je BPCE npetxoaHo ogobpuna.
7.3 Knay3yna Koja ce HakHagHO yHOCHU

Ako 6uno koju og MHcTpymeHaTta 3agyxvBara 3ajMonpumMua yKIbyyyje knaysyne o
ryoutky pejTuHra, (uHaHCKjCKUM nokasaTerbuma wnu pari passu ogpenbama koje
HUCy cacTtaBHu geo Cnopasyma unm cy cTpoxe og buno koje ekBmBaneHTHe ogpenbe
OBOr cnopasyma, 3ajMmonpumay o Tome obasewTaBa BPCE un, Ha weH 3axTeB y
dopmu nucaHor obasellTera, y poky HaBegeHom y BPCE obaseluTeny, nsspLiasa
M3MeHy 1 [OMnyHy OBOr crnopasyma kako 6u obes3benmo ekBmBaneHTHy ogpeaby y
kopuct BPCE.

7.4 MpeBpemeHa otnnarta Tpehum nuuuma

Ako 3ajmonpumal, 4o6poBOSBEHO NPEBpPeMeHOo oTnnaTtu (pagu m3beraBawa Cymhse,
npeeBpemMeHa oTnnata yKiby4dyje NOHOBHM OTKYNn TaMoO rge je TO MPUMEHIbUBO), Y
uenoctm wnu AenuMmnyHo, 6mno koju WHCTpyMeHT 3agyxuBarwa, W TaksBa
npeBpeMeHa oTnnara:
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(@) Huje um3BpLIEHa Yy OKBUPY PEBONBWUHI KpeauTa KOoju OocTaje OTBOpPEH 3a
noenavexe Nog UCTUM YCIOBUMa HaKoH TakBe npeBpeMeHe oTnrnare; unm

(6) Huje yummeHa cpepctBuma apyror MHCTpymeHTa 3agyxuBarba uYuvju je pok
HajMake jegHaK HEeUCTEKNOM POKy npeBpemMeHo oTtnnaheHor MHCTpymeHTa
3agyxuBama,

3ajmonpumay, he obaesectutm BPCE. Y TOM cnydajy, u Ha 3axteB BPCE-a,
3ajmonpumau, he n3spwintn npespemeny otnnaty bPCE-y y poky oa aBa (2) meceua
o4 6uno koje TakBe NpeBpeMeHe oTnnarte, u3Hoce ncnnaheHe no 3ajMy y cknagy ca
nogknaysynom 4.7 y npornopumju y Kojoj NpeBpeMeHW MW3HOC OTnnare Hocu Yy
ogroeapajyhem MIHCTpyMeHTY 3aayxunBama.

8. U3JABE U TAPAHLUWUJE
3ajmonpumMal, nsjaerbyje 1 rapaHTyje:

(a) ha Huje M ga HWjegaH of HeroBux cnyxbeHuka, AUPEeKTopa, areHata wunu
3anocneHnx CaHKLMOHMCaHO N1ue Unn nNpeameT NpaBOCHaXXHE M HEOMNo3uBe
CyAcke npecyae y Bean ca 3abpareHnM OenoBatkeM MOYMHEHUM Y BPLUEHY
CBOjMX NpodhecmnoHanHmx Oy>XHOCTU, @ HUKO OA WX HWje HUTK je CTYnuo y
nocnosHe ogHoce ca CaHKLMOHNUCAHUM NUUUMa;

(6) ma cy ra HagnexHu opraHu oBnacTunM ga 3akrbydyje Crnopasym un ga cy
NoTNUCHUKY(UMMa) fanu oenawhewe 3a To, y CcKnagy ca 3akoHMMa,
ypeabama, nponvcmMmMa u apyrum SOKyMEHTUMA KOjU Ce Ha HUX MPUMEHY]Y;

(u) La noTNMCUBAHKEM U HETOBUM YPYYMBaHEM, U3BPLUEHEM CBOjUX 0baBe3sa
npemMa uy carfnacHocTu ca OBUM COpa3yMoOM He:

() KpwK HUTK je y cykoBy ca BMrno KojuM MepogaBHUM 3aKOHOM, CTaTyTOM,
npaBuoM UMM NPOMMCOM, UM BUNO KOjOM NpecyaoM, pellueHeM Unu
[03BOSIOM YMjU je OH NpeaMeT;

(i) He Kpwm HUTK je y cykoBy ca Bmno Kojum NHCTpYMEeHTOM 3afyxewa unu
apyrum crnopasymom obasesyjyhnm no wera, 3a Koju ce onpasgaHoO Moxe
ovekvBaTu fa Moxe Aosectu Ao MaTepujanHo wreTHe NpoMeHe;

(o) ma He nocToju HujegaH gorahaj MM OKOMHOCT Koja je HepelleHa, a Koja
npeacTaerba HeusspLuerwe obaBesa U3 Hekor VIHCTpyMeHTa 3ayusarwba unm
Apyror cnopasyma, Koju je obaBesyjyhu 3a kera unv 4njy je npegmeT Herosa
UMOBMHA, Of Kojer Ou ce onpaBgaHO MOrMO O4YekMBaTM [[a W3a3oBe
MaTepujanHo WTETHY NPOMEHY;

(e) ma Tpehem nuuy Huje opmobpeHo HukakBo CpeacTtBo obesbehewa 360r
KpLier,a noTknaysyne 7.2;

(cp) Hukakea napHuua, apbuTpaxa nnu agMMHUCTPaATUBHMU NOCTYNakK Npeq HeKnm
cyooMm, apbutpakHuM CyooM WMnm areHumjom, a og kor 6m ce onpaBgaHo
MOrSI0 OvekuBaTM a uma 3a pesyntat MaTepwujanHo WTETHY NpoOMeHy (no
HErOBOM HajbOSbEM CasHakby M BEpOBakby) HUje 3amnOyeT HUTUM Ce O4ekyje
NPOTUB HEra; U

(r) fna je pobwo npumepak lNponuca o 3ajmy, KpeautHe nonuTuke, MNonutuke o
3alUTUTM XMBOTHE CpeduHe U Mepama couujanHe 3awTute, CmepHuua o
HabaBkama 1 [NpaBunHWKa O 3aWTUTU NUYHUX NojdaTtaka, U Aa ux je yseo y
063up.

opernomeHyTe 13jaBe 1 rapaHumje cMaTtpajy ce NOHOBIbLEHUM Ha AaTyM MoTnMcHBama
cBakor 3axTeBa 3a ucnnarty, kao U Ha gatym cake [MotBpae. O cBakoj NPOMEHN y
Be3u ca ropeHasefileHVM u3jaBama ¥ rapaHumjama mMopa ce, y KOMMNIeTHOM nepuoay
3ajma, u3BellTaBaTM M cBa nponpaTHa AOKyMeHTauuja Mopa ce ogmax AO0CTaBUTU
BEPCE-y, HakoH wT0 3ajmonpumal, noctaHe cBeCcTaH NpoMeHe.
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AKo je BMno Koja of ropeHaBe4eHMX M3jaBa U rapaHumja HeTa4yHa Unu ce UCrNocTaBm
Aa je buna HeTadyHa unn obmamyjyha y 6uno kom nornegy, To 61 nNpeacTtaerbano
porafhaj y cmucny unana 3.3 (x) MNponuca o 3ajmy n moxe ga goseae go obycrase,
NOHULLITEHA MM NpeBpeMeHe oTnnate 3ajma y cknagy ca dunaHom 3.3 ([NpespemeHa
otnnarta ucnnahexHnx kpeguta), 3.5 (ObyctaBa HeucnnaheHux kpeguTta of cTpaHe
BaHke) u 3.6 (MoHuwTere HeucnnaheHux kpegauta of cTpaHe baHke) lNponuca o
3ajmy.

9. TPERA JINLIA

3ajmonpumar, He MOXe MOKPEHYTM HWjeOHO NUTake Be3aHO, Y OKBUPY Kopulhewa
3ajma, 3a werose ogHoce ca Tpehnm nuumma kako 6u nsberao ncnywasame, 6UNo y
LenuHu unn aenMMmmyHo, obaBesa Koje HacTajy no ocHoy Cnopasyma.

BPCE ce He Moxe ykrbydMBatTM Yy cnopoBe Koju 6m mornm Hactatm u3mehy
3ajmonpumua 1 Tpehmx nuua mn y TpowikoBe, BUNO KakBe NPUpPOAE, Koje HauYnHu
BPCE BesaHo 3a OMno Koja moTpaxuBaka, a HApOYUTO CBE MpaBHE WUNM CYACKe
TpoLlKoBe koje he cHocuTK 3ajMmonpumad,

10. HEOOPULAHKE

Hu y KoM cnyyajy, ykrbydyjyhu Kalkewe unu OenMMUYHO M3BpLUEH-e, He CMe ce
npetnoctaButn ga ce BPCE npehyTtHo ogpekna 6uno kojer npaea koje joj Aaje
Cnopasym.

11. NMPEHOC

3ajmonpumal, He MOXe NpeHeTn Ouno Koja of CBOjux npaea w/vnn obasesa u3
Cnopasyma 6e3 npetxogHe nucaHe carnacHoctn bPCE.

3ajMmonpumal, oBMM NyTeM [aje carnacHOCT Ha cBaku npeHoc of ctpaHe BPCE-a cBux
unu gena ceojux npaeBa w/vnn obaee3a npema Cnopasymy. BPCE he o6GasectuTu
3ajmonpuMua npe TakeBor npeHoca.

12. HE3AKOHUTOCT

YKOnuKo jecte unum noctaHe HesakoHuTo 3a BPCE y 6uno kojoj jypucaukunjy ga gaje,
ogopxasa unu obesbenyje cpeactea 3a 3ajam vnu m3BpLuasa GMO KOjy OA4 CBOjUX
obaBe3a npema oBOM criopasymy, To 6bu npeacrasrbano goranaj y cmucny ynana 3.3
(x) Mponuca o 3ajMy n Moxe Aa goseae Ao obyctase, NOHULWTEHA UITK NMPEBPEMEHE
otnnate 3ajwa y cknagy ca unaHom 3.3 (lMpeBpemeHa otnnarta wucnnaheHux
kpeauta), 3.5 (Ob6yctaBa HeucnnaheHux kpeauta op cTpaHe baHke) n 3.6
(MonunwTere HeucnnaheHnx kpeguTa of cTpaHe baHke) Mponuca o 3ajmy.

13. BE3 MPUMEHE OOPEABE 360l MPOMEHE OKOJIHOCTHU
Csaka CtpaHa osuMm noTephyje aa:

(i) ocum ykonuko je gpyradvje npeasuheHo oBMM Cropa3yMOM, CBaka npumesunsa
npaBHa Hopma npema kojoj CTpaHa moxe 3axTeBaTtu of gpyre CrtpaHe ga noHOBO
nperoeapa o Cnopasymy unvM Moxe npecratu Aa usspluasa cBoje obasese y cryyajy
NPOMEHE OKOSMHOCTU KOje Ce HWCYy Morfe npeaBuaeTn y BpeMe 3akibyyena
Cnopasyma, WTO YMHW M3BpLUEHE MNpeTepaHO HanopHo 3a CTpaHy Koja ce Huje
crnoxuna fa npeyame TakaB pusuk, Hehe ce npumerwuBaTh Ha hbYy y Norneay HeHnx
duHaHcujcknx obaBesa oBae HaBeAEHWX; U

(i) Hehe umaTn NpaBo Ha 6mno kakBy xanby Nnpema TakBoj NPaBHOj HOPMU;

Kako 6u ce usberna cymwa, oBa Kray3yna He wuckibydyje Ouno koje gpyro
NpMMEHMBO MPaBHO WM YroBopHO npaBo npema Cnopasymy 3a CtpaHy fa
npectaHe ga m3BpllaBa cBoje obaBese, oBae HaBefdeHe, y norneqdy crnposohena
MpojekTa nnu packmuga Cnopasyma.
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14. MEPOOABHO NPABO

Cnopasym ce perynuwe npasunuva BPCE-a kako je To ytBpheHo y ogpeabama unaHa
1. ctaB 3. Tpeher lNpoTokona (og 6. mapTta 1959. roguHe) y3 OnwTtn Cnopasym o
noenactuuama u umyHutety Caseta EBpone (og 2. centembpa 1949. roguHe) wu,
Opyro, ako je noTpebHo, dpaHLyCKUM NMPaBoM.

15. CrnorPOBH

Cnopoen unamehly CrtpaHa y Cnopasymy npegmeTr cy apbutpaxe y cknagy ca
ycnosuma ytepheHnm y Nornaervy 4 MNponuca o 3ajmy.

CtpaHe cy carnacHe ga Hehe KOpUCTUTM OWUNO KOjy MpuBWUAErnjy, UMyHUTET Wnu
3aKOH npepn CyACKMM UMy HEKUM ApYyrum opraHoMm, 6uno gomahum nnv MHOCTPaHUM,
kKako 6u cTaBune npuroBop Ha cnposohewe oanyke [AoHeTe nog Ycnosuma
ytepheHnm y lNMornaserby 4 MNponuca o 3ajmy.

Y cBakoj NpaBHOj pagru Koja NpoucTekHe U3 oBor cnopasyma, bBPCE-oBa noTtBpaa
Koja ce OAHOCW Ha [ocnenu WM3HOC unu Baxehy kamaTHy cTony y cknagy ca
Cnopasymowm, y oacycTBy ounrniegHe rpeluke, ouhe prima facie gokas Tor nsHoca mnm
KamaTHe cTone.

16. SALWLUTUTA NINYHUX NMOOATAKA

O6pagy 6uno KakBuX NUYHUX Mogataka MNpUKynibeHMX npema Crnopasymy BpLUM
BPCE y cknagy ca lNpaBunHUKOM o0 3alITUTK NIMYHUX NoAaTaka.

17. OBABELUTEHA

Ceako obaBeluTene (yKIby4yjyhn 6Uno koju goOKyMeHT nnu KoMyHukaumjy) koje he ce
OaTu UNU je CaunkbeHo MNpemMa unmM y Bes3um ca oBuM cnopadymom BPCE-y wunu
3ajmonpumuy, mopa 6uTK y NnMcaHoOM 0BMMKY U, YKONUKO HUje apyravvje HasHa4yeHo,
MOXe Ce YNyTUTU NPEenopyYEeHWM MUCMOM, EEKTPOHCKOM MOLITOM MM (DakCOM.
CwmaTtpahe ce ga je TakBo obaBeLUTeH€ NpuMuna gpyra Ctpana:

(i) y cnyyajy py4yHO [OCTaBrbeHOr WM npenopyyeHor nucMma, Ha AaTtym
NCMOPYKeE;

(i) y cnydyajy enekTpoHCKe nowTe, cCamMO Kaga je CTBapHO nNpuMmIbeHa Yy
YUTIBLUBOM OBNMKY M CaMO ako je HacroBSfbeHa Ha HauuH koju he gpyra
CTpaHa ogpeanTu 3a Ty CBPXY;

(i) y cny4ajy enekTpoHcke nowTte, koja cagpxkun Obaselutere 0 ucnnatu, Koje je
BPCE nocnana 3ajmonpumuy, Kaga je enekTpoHcka nowta nocnaTta; u

(iv) y cnyyajy cbakcumuna, no npujemy npeHoca.
Ceako obaBeluTene koje 3ajmonpumay, goctaerba BPCE-y enekTpoHCKOM NoLToMm:
(i) 'y npeamety he HaBecTu pecepeHuy LD; n

(i) 6wuhe y obnuKy enekTpoHCKe crvke Koja ce He Moxe ypehusatu (pdf, tif unm
©vno Koju apyrn yobnyajeHn popmaT AOKYMEHTA KOjuU Ce He MOoXe ypehuBaTu
0 kKojem cy ce CTpaHe poroBopurne) NOTNMCAHO OA4 CTpaHe Nnuua Koja cy
BarbaHO oBrawheHa 3a noTNUCMBawe TakBor obasewTewa y wume
3ajmonpumMua, NPUOXEHO Y3 ENEKTPOHCKY NOLUTY.

Bes yTuuaja Ha BanuaHoCT oGaBeluTera NyTeM ereKTPOHCKe MoLuTe unu dakca y
cknagy ca oBoMm krnay3yrnom, criegeha obasewTewa Takohe he ce npenopyvyeHnm
nNMCMOM NocraTu Apyroj CTpaHu HajkacHuje ogmax cnegeher PagHor gaxa:

(i) Baxtesu 3a ucnnary;

(i) 6uno kojy KOMyHMKauWjy y Be3W ca CyCrneH3WjoMm, OTKasmBakem W/unu
npespemeHom otnnatoM, 3ajva unu y Be3n ca ObasewTeweM O
npeBpeMeHoj oTnnaTu; u
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(iif) Bwmno kojy opyry KomyHukaumjy kojy 3axtesa BPCE.

CtpaHe cy carnacHe ga je cBako obaBsellTere n3Hag (YKibydyjyhu u enekTpoHCKy
nowTy) npuxBaheHn obnuk KOMyHuKauumje, npeacTaBrbahe npuxeBaTibUB [OKa3 Ha
cyay v umahe ucTy foKa3Hy BpeQHOCT Kao U NpeaMeTHU CropasyM.

MowTaHcka agpeca, 6poj dakca M agpeca enekTpoHcke nowTe (U ogerbewe Unu
cny>x6eHunK, ako NocToju, Ha kora Tpeba HacnoBUTU KOMyHMKauWjy) cBake CTpaHe 3a
Ouno kojy KOMyHWKauujy Koja Ce 4YMHM WNu BpLIK Mpema MM y Be3n ca OBUM
crnopasymom je:

3a 3ajmonpumua:

MwuHucTapcTBo hmnHaHcuja Penybnmke Cpbuje
KHe3a Munowa 20
11000 Beorpag

Cpbuja

Ha naxwy:  MwuHucTap domHaHcuja
dakc: +381 11 3618 961

3a bPCE:

Council of Europe Development Bank

55 Avenue Kléber

75116 Paris

®paHuycka

Ha naxwy: Led Ogerbera 3a npojekre
dakc: +33147553752

BPCE u 3ajmonpumay he ogmax nucaHum nytem obasectutu apyry CTpaHy O CBakoj
NPOMEHN Y HBUXOBUM AeTarbvMa 3a KOMyHUKauujy.

Cea obaBeluTera Koja ce OOCTaBrbajy WnuM Cy CaydnkeHa npema unu y Besn ca
Cnopasymom 6uhe Ha eHrneckoM unv paHLyCcKOM je3nKy Unn Ha OPYroM jesuky, y
KoM cny4ajy he 6uTn gocTaBrbeHa y3 OBepeHu NpeBo Ha eHrnecku nnu paHLyckm
jesuk, y cnyyajy kaga 1o BPCE 3axTeBa.

Csa obaBelUTeHa Koja ce A0CTaBSbajy UK Cy CadnukeHa npemMa unm y Besm ca oBum
cnopasymom he, kaga 1o BPCE 3axTteBa, 6utn goctasbeHa BPCE-y 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhum Ookas3om O oBnawhewy nvua unu Bulle kux oBrawheHux 3a
noTnucuBare TakBor obasellTerwa y ume 3ajMonpumLa, Kao U KapTOH AeNOHOBaHMX
noTnuca TakBor nvua Unm BULLIE HUX.

18. NMOPE3U N PACXOOM

3ajmonpuman, he nnahatu, y mepu y Kojoj je NpuMeHrbuBo, cBe nopese, obasese,
Takce 1 ocTane HameTe OMNo KakBe nNpupoae, ykiby4yjyhu TakceHe mapke u HakHage
3a perucTpaumjy, Koje HacTtaHy 13 noTnucuMBama, permcrtpaumje, MMmnnemeHTauuje,
packuga unu cnposofhewa Cnopasyma u/unu HeKor NoBe3aHor AOKYMEHTA, Kao n 13
cTBapaka, noborbllawa, perncrpauuvje, wmsBplewa unv gasawa 6buno kojer
CpepncrtBa 0b6e3behera koju ce 3axTeBajy npema Crnopasymy.

Kako 6u ce nsberna 6uno kakea cymmwa, ogpeabe ose knaysyne 18. He ogHoce ce Ha
npuMeHy knaysyrne 3. OBOr cropasyma.
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3ajMonpumal, CHOCM CBe HakHage W TpowkoBe (YyKrbydyjyhm npaBHe, CTpydHe,
GaHkapcke WNM Merayke TPOLUKOBE) Hactane y Be3n ca (i) npunpemom,
noTnucnearweM, nobosrbliakbeM, UMNNEMeHTaumjoM, packugom unu cnposoherem
OBOr cropasyma Wunu Hekor noBe3aHOr AOKYMeHTa; (i) 6uno KojomMm M3MeHOM,
AOMYHOM WNW oapuvuakem Yy norrnegy OBOr cnopasyma Wwnu Hekor nose3aHor
AOKymMeHTa; wu (iii) npunpemom, noTnMcMBaweM, MNOOOSbAaHeM, YrpaBIbakeM,
crnpoBoheneM 1 gaBawem 6uno kor Cpegctea obesbehera koje ce 3axTeBa y cknagy
ca Cnopasymom. be3 o63mpa Ha ropeHaBegeHo, unaH 4.7 (TpolwwkoBu apbutpaxe)
MNponuca o 3ajMy ce npumerwyje y Be3n ca TPOLIKOBUMMA apbutpaxe Koju cy
yTBpheHun y knaysynn 15 (Cnoposn).

19. UCIJNTARUBAKE

HakoH oTnnate ykynHor msHoca HeoTnnaheHe rnaeBHuue npema 3ajMy, Kao u
nnahawa CBMX Kamata W [pyrMx TPOLUKOBa KOjM MPOMCTMYY Yy CKnagy ca
Cnopasymom, ykibydyjyhn HapoumTo OHe u3Hoce u3 notknaysyne 4.9 (Ctona
3ate3He kamate) u knaysyne 18 ([Mope3n n pacxogu), 3ajmonpumay he 6utn y
noTnyHocTn ocnoboheH cBojux obGaBe3a Koje MpPOMCTMYY U3 uNK y Be3u ca
Cnopasymom.

bes npejyouumpara rope HaBegeHor, 3ajmonpumad, he ce obasesatu ga, y nepmoay
KOju Huje Oyxu of wect (6) rogMHa HakoH npujema 3aBpLUHOr M3BeluTaja Ha
3agoBorbaBajyhm HauvH 3a BPCE u  WM3BewTtaja o HanpeTtky, Koju Ha
3apoBorbaBajyhm HaumH 3a BPCE notephyje noTnyHy anokaumjy CBMX M3HOCaA
ncrnnaheHnx npema 3ajmy (i) yyBa NpojekTHy AoKymeHTauwujy; u (i) pago npuma 6uno
KakBe eBanyaumoHe noceTe, Yykrbyyyjyhu omoryhaBawe npuctyna peneBaHTHUM
nokaumjama [lpojekta/moTnpojekata koje obaerbajy 3anocnenHn y BPCE-y wnn
MMeHoBaHe Tpehe cTpaHe.

20. CTYNAHE HA CHAI'Y

Cnopasym cTyna Ha cHary HakoH wTo ra CtpaHe notnuwy n HapogHa cKynwTuHa
Penybnnke Cpbuje ra notepaun. 3ajmonpumay, he o6e3begntn EPCE-y ogrosapajyhy
nucaHy noTepay O TOMe.

Y MOTBPOY TOIA, CtpaHe cy yunHune pga Cnopasym ©Oyge notnucaH of
oBnawheHnx NOTNNCHMKA y YeTupn (4) npymepka, o4 Kojux je CBaku jegHako Baxehu.
JenaH (1) npumepak 3agpxasa BPCE, a Tpu (3) 3ajmonpumall.

3a 3ajmonpumLa

Beorpag, 26. HoBembap 2021. roanHe
Wme: CuHunwa Manu, c.p.

dyHKUMja: MUHUCTap uHaHCKja

3a BPCE

Mapwms, 23. HoBembap 2021. roanHe
Mwme: Rolf Wenzel, c.p.

®yHkuuja: rysepHep, BPCE
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nPunor 1
Onuc npojekTa

LD

2079 (2021)

3ajmonpumauy

Penybnuka Cpbuja

BpcTa 3ajma

NpojekTHN 3ajam

M3HoC 3ajma

95.000.000 eBpa

Opob6pewe o cTpaHe
AOMUHUCTPATUBHOr
caBeta BPCE-a

19. mapt 2021. roguHe

MpaBay (npaBum)

O[J,p)KVIB N MHKNY3nBaH pact

AenoBama

MnaHupaHun Y HacTaBky je pgata uvHOuKaTMBHaA — nucta

papoBU/MHAMKATUBHU NPUOPUTETHMX NOTNPOjekaTa:

NOTMNPOjeKTU

Poj daKynTeT¥ yMeTHOCTHU:

1. dakynter My3nYKMX YMETHOCTU: W3rpagwa wu
onpemMare HOBOI OOjekTa 3a akagemujy Mysuke wu
ymMeTHuYKor nneca (6aner).
2. ®akynteT nNpumereHux ymeTHocTu: M3rpagha u
ornpemMare HOBMX objekara.
3. dakynTeT NUKOBHWUX YMETHOCTWU: PekoHcTpykuuja
n onpemare net nocrtojehmx objekata U usrpagta
ABa HoBa 0bjekTa.
TexHunuku cpakynteTn, lNeorpadcku cpakyntet u
dakynTteT 6e36egHocTn U Bnonolkn dakynrer:
4. Kamnyc TexHU4YKux dhakynreTa: MpoLUMpeEHE
EnekTpoTexHunykor dakynterta, narpagma
3ajeJHUYKMX objekaTta Kamnyca, caHauuja
noctojehnx objekarta n onpeme.
5. Feorpadhckn dakyntet n Pakynter 6e3beaHocTu:
Marpagra n onpemare HoBe 3rpaje.
6. Bbuonouwikn dakynter: M3rpagka n onpemame
HOBe 3rpaje

Nokauuja beorpag

Kpajibu kopucHULm

CtynoeHTn YHuBepauteTa y beorpagy

YKYNHU TPOLLKOBMU
npojekra

155.200.000 eBpa

NHankatMBHM
chmHaHCcKjckn nnaH

CpegctBuma 3ajma BPCE-a cydumHaHcupahe ce o
61 ogcTo YKynHUX TPOLUKOBa NpojekTa.

WU3Bopu (y munuonuma espa) % Cepxa kopuwwheta (y MunuoHuma espa)

%

BPCE 95 61 YHuBepauTeTcka 155,2 100

VHChpacTpykTypa "

onpema
Ocrano
cpeacTea,
3ajma, rpaHT)

(concTBeHa 60,2 39
cpeacTsa

YKynHo 155,2 100 155,2 100

lNnaH uMmnnemeHTauuje

2021-2026. roanHe

Pok 3a 3aBplueTak

31. neuembap 2026. roanHe
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Kputepujymn
NpuUXBaT/ILUBOCTHU

MoTtnpojektn koje cydumHaHcupa BPCE 3acHuBahe
Ce Ha KpuTepujymmma npuxBaTibUBOCTU KOjU CYy
ytBpherHn y [Monutuum duHaHcuparwa 3ajMoBa U
npojekaTa BPCE-a 3a cektop [4enoBawa
,O0pasoBakbe U  CTPy4yHO  ocnocobrbaBame”.
MNpuxeBaTtrbmBa ynarawa Mory ga ykrby4yjy criopTcke
N  OPYWTBEHO-KYNTYpHE LUeEHTpe/onpeMy, Kao MU
cmewTajHe objekTe Koju npunagajy  TakBUM
ycTaHOoBama, HacTaBHe Martepujane, HamewTaj u
onpemy.

MpuxBaTibMBYU TPOLLKOBU

1. TlpuxBaTrbMBM  TPOLUKOBM MOFYy Aa  YKIbydyjy
cnepehe:

i. TpowkoBn aHkeTa wunuM ctyguja (TEXHUYKKX,
€KOHOMCKMX NN KOMEpPLMjanHUX, MHKEeHEPCKMX) Kao
N TPOLLKOBM TEXHUYKOI Haa3opa Haa npojektom. OBu
TpowkoBu He 6y Tpebano ga npenase 5% yKynHUX
TPOLLKOBA MpPOojeKTa, OCMM ako je onpaBaaHo;

ii. TpowkoBM akBM3MUMje 3eMIbUlLTa OUPEKTHO
noBe3aHOr ca MpOjeKToM, no HabaBHOj LUEHU
3eMJbMLLUTa, OCMM aKO HUWje AOHWPAHO MMM AaTo Ha
Kopuwhemse;

iii. Mpunpema 3emremTa;

iv. WNarpagwa/peHoBupawe/MogepHmM3aumja  mnu
KynoBuHa objekaTta [OMPEKTHO MNoBe3aHux ca
NpojeKTOM;

v. [NocTaBrbake OCHOBHE MHMPACTPYKType Kao LITO
Cy KaHanusaumja, BOAOBOA, €NeKTpoeHepreTcke u
TENEeKOMyHUKaUNOHE Mpexe, WHdpacTpykTypa 3a
ognarakbe oTnaga W npeynwhaBawe OTNAAHMX
BOAa, NyTeBwu, UTA.;

vi. HabaBka maTepujana, onpeme 1M MallnHa, Kao U
npatehn TpoLkoBn obyke ocobsba;

Vil. JonoatHn TpowkoBu 3a HenpegpuheHe
TpowkoBe (TexHuyko nosehawe w/vnu nosehawe
ueHa). [lpegcrtaereajy nokpuhe  duHaHCKjcKor
pusnka ycnen Moryhmx npomeHa  KOnu4uHe
HEONXo4HWX pagoBa, OOHOCHO jeAVHUYHE LeHe,
BPCTE W KONMMYMHE onpeme kojy Tpeba Habasutn
UM HayvMHa n3Bohera npojekta. Y 3aBUCHOCTU oA
cekTopa AenaTHOCTM W PasfUyUTUX KOMMOHEHTU
npojekTa, OBU AO0A4ATHM TPOLUKOBM MOry Aa WM3HOCce
80 10% YKynHUX TpOLLKOBa NpOjeKTa;

viii. TpoLukoBu CTpYyYHOr ycaBplaBana/
ocnocobsrbaBakba M Kamnawa nogu3ama CBeCcTU
jaBHOCTWN.

2. HenpuxeaTsbmBm TPOLLKOBK

i. 3ajmoBn BPCE-a He wMory ce Kopuctutu 3a
noKpuBakwe TpOLIKOBa ocobrba (nnarte/3apage wu
Apyre crvyHa gaBana Kao LUTO je ucnnarta neHsuja),
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(PUHAHCUJCKUX HakHaga 1 GEe3roTOBMHCKUX ernemMeHaTa
Kao LUTO e amopTusaupja.
TakBu TpoOLWKOBM MoOry ce, MehyTum, cmartpaTtu
NpuMxBaT/bMBMM TPOLLKOBMMA YKOJTMKO Ce OAHOCE Ha
ycnyre npojeKkTHOr yrnpasibaka N TEXHUYKE nomohu
KOje cy HeonxoAdHe y TOKy Lenor nepuoga mnspage u
peanusauuje npojexTa.

ii. ®PuUHaAHCMjCKM TPOLWIKOBM WNU  MHBECTMUMjEe
(nnahate AyroBawa, pedumHaHcupame, nnahake
Kamara, cTuuawe nHTepeca y kanurany npegyseha,
nuta.) He mory ga 6yay ykibydeHu Yy npouereHe
TPOLLKOBE MpojeKkTa U He Mory ga ce douvHaHcupajy
cpeacteuma bPCE-a.

iii. Cpegctea 3ajMa He MoOry ce KOpuCTUTM 3a
duHaHcupare nopesa (ykrby4yjyhu naB),
LLlapUHCKMX 1 ApYyrux aaxobuHa.

NMoce6HM ycnoBu

3ajmonpumay je gy>xaH ga npeko TCM n JCI:

1. O6e3begn ga ce oppxwm JCI1 ca agekBaTHUM
KanaumteTuma, Ha 3agoBosbaBajyhn HauuH 3a
BPCE, 3a Bpeme Tpajakba wumMnremeHTaumje
lNpojekTa;

2. Obe3bean pa Neorpadpckn cdakyntet u dakyntet
3a 6e3begHocT Byay cmelwTeHn y 3rpagm koja he
OuTM wuarpaheHa Ha nokaumju y PjennHoBOj
ynuuy;

3. MNoaHece BPCE-y 3axteB 3a ogobpemwe: (i) 3a
CBaKy M3MeHy npegrioxeHux notnpojekata, u (ii)
3a 3aMeHy NpearioKeHUX NoTrnpojekaTa HOBUM.

[OpywTBeHU yTULaj

lMoTeHumjanHM  OpywITBEHUM yTUUAj] MAaHUpaHUX
nHBECTMLUMja je Benukn, byayhn na he ce octBaputn
3Ha4ajHu NO3UTMBHW edeKTn y norneady crBapara
HoBMX obGpasoBHUX moryhHocTu. To he gonpuHeTu
crnposohewy BnagnHux obpa3oBHUX cTpaTtervja ¢
unrbem omoryhaesawa npuctyna Behem ©6pojy
cTyaeHara.

MpojekaT nma 3a unrb Aa o6e3bean MHKIY3UBHO U
NpaBU4YHO KBaNUTETHO oObpas3oBawe U CMakere
HejeaHaKoCTu NPOMOBUCaHEM yHuBep3anHe
couujanHe WHKMy3nje W CTBapakeM  jeHaKuX
MoryhHocCTH.

Mpojekat he 0be3beantn 6osby cpenuHy 3a yyewe
3a CBe CTyAeHTe, yKibyyyjyhun U OHe u3 yrpoxeHux
nopoauua, HepassujeHVX pypanHux obnaTtn permoHa
N CTygeHTe ca UHBanuauTeToM.

MpojekaT he ponpuHeTn n cnposoherwy HaunoHarnHe
Crtpaternje obpasoBawa go 2030. roguHe, Kao u
ocTBapewy cTpartewkor unba Cpbuje na noseha
npoueHaT yHuBep3uTeTckn obpasoBaHux CTyaeHaTa,
N gonpuHece 1 NOAPXM npouec npuctynawa Cpbuje
EY.
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neunor 2

O6pa3sau npaBHOr MULLIbLEHA

baHka 3a pa3Boj Caeeta EBpone
55, Avenue Kléber
F-75116 Mapus

Attn:  Operbemnse 3a npojekTe
Cc: KaHuenapuja NeHepanHor caBeTa

[YHETU JATYM]

Mpeamer: OkeupHuU cnopa3ym o 3ajmy usmehy BbaHke 3a pa3eoj Caeema
Eepone u Peny6nuke Cpbuje (Pegh: LD 2079 (2021))

[NMowToBaHa rocnogo,

Y CBOjCTBY MMHUCTpa NpaBae AajeM OBO MpaBHO MULLIbLEH-E Y CKnagy ca
ogpenbama ynaHa 4.5(a) (i) OkBupHor cnopasyma o 3ajmy LD 2079 (2021) namehy
baHke 3a pasBoj CaeeTta EBpone n Penybnuke Cpbuje, Ha mnsHoc og 95.000.000
eBpa, notnucaHor n edexkTMBHOr of (y narbem TekcTy:
,LCnopasym o 3ajmy”). CBM TEPMMHM KOjU CE OBAE KOPUCTE N HUCY AedMHMUCaHN Ha
ApYyraumnjyu HaumH Majy UCTo 3Ha4Yewe kao y Cnopasymy o 3ajmy.

Mpernegao cam opurvHanHu npumepak Cnopasyma o 3ajMy M ogpenbe Ycraea
Penybnuke Cpbuje (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 98/2006), kao n 3akoHCKe v apyre
nponuce, U CNpPoBeO Apyre pagwe Koje caMm cMmartpao noTpebHum y uurby gaBara
OBOI MULLIbEHA.

Ha ocHoBy Hanpep HaBeaeHor, usjasroyjem criegehe:

(@) oppenbom unaHa 123. Tadyka 1. YctaBa Penybnuke Cpbuje nponucaHo je ga
Bnaga ytBphyje n Boan nonutuky, a ogpeabom unaHa 2. ctas 1. n unaxa 43. ctaB 3.
3akoHa o Bnagwn (,Cnyx06eHun rmacHuk PC”, 6p. 55/05, 71/05 - ncnpaska, 101/07,
65/08, 16/11, 68/12-YC, 72/12, 7/14-YC, 44/14 v 30/18-ap. 3aKkoH) nponucaHo je ga
Bnaga yTtBphyje n Bogn nonutuky Penybnuvke Cpbuje, n Kag He AOHOCK Apyre akTe
AOHOCK 3akrbydke. Y Cknagy ca HaeBegeHum ogpenbama, Bnaga je Ha cegHuum
OAPXKaHOj OoHena 3akrbyyvak bpoj: , kKojum je ycsojuna Haupt
crnopasyma O 3ajMy W oBriactuna , da y ume Bnage, kao
3actynHuka Penybnuke Cpbuje notnmwe Cnopasym o 3ajmy;

(6) oppepbom unaHa 99. ctas 1. Tayka 4. YctaBa Penybnuke Cpbuje nponucaHo je
Aa HapogHha ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje notephyje mehyHapoaHe yroBope kaga
je 3akoHom npeapuheHa obaBesa HMxoBOr NoTBphMBama, a ogpeadbom unaHa 2. ctas
1. 3akoHa O 3aK/byumBawy W u3BpllaBawy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHun
rmacHuk Penybnuke Cpbuje”, 6poj 32/13) nponucaHo je ga ce mehyHapogHum
yroBopom cmatpa yroop Koju Penybnuka Cpbuja 3akrbyun y nucaHoMm obnuky ca
jeqHoMm vnu BYLWeE ApXaBa WNW ca jeqHOM WUInu Bulle mehyHapoOHux opraHusaumja,
Koju je perynucaH MehyHapogHumMm npaBom. 3atum, ogpegnbom uynaHa 5. crtaB 2.
3akoHa o jaBHoM ayry (,Cnyx6enu rmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15,
95/18, 91/19 n 149/20) nponucaHo je ga HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje
oanyyyje o 3agyxuBawy Penybnvke nytem y3umara [AYyropoyvHUX KpeauTa,
3agyxuBary 3a (puMHaHCMpawe WMHBECTULMOHMX M MPOrpaMckuMx npojekara nytem
y3umarwa [yropodyHux KpeguTa, O [AaBawy rapaHumja, Kao M O HenocpeaHOM
npeysvmamy obaBese y CBOjCTBY AY>KHMKA NO OCHOBY AaTe rapaHuuvje. Y cknagy ca
HaBegeHUM ogpenbama, HapogHa ckynwtunHa Penybnnke Cpbuje goHena je 3akoH o
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notephmBakwy OkBupHOr cnopasyma o 3ajmy LD 2079 (2021) namehy baHke 3a
pa3Boj CaBeTta EBpone n Penybnuke Cpbuje 3a npojekTHW 3ajam - YHUBEp3UTETCKa
nHdppactpyktypa (,Cnyxbenn rnaciuk PC - MehyHapogHu yrosopu”, ©6poj

(u) He nocToju HMjegHa gpyra ogpenda y cknagy ca Kojom 6u 6uno HeonxoaHo aa
ce Cnopasym 0 3ajMy AOCTaBu, EBMAEHTUPA UIK perucTpyje kog 6uno kor cyaa vnm
Op>XaBHOI opraHa unun opraHu3aumje ga 6u ce obesbegmna HeroBa 3aKOHWUTOCT,
NMYHOBAXXHOCT U U3BPLLMBOCT;

(8) wn3bop npaBa y cknagy ca uynaHom 14. Cnopasyma O 3ajMy je NyHOBaXaH W
ob6aBe3syjyhu 3a 3ajmonpumua npema 3akoHnma Penybnuke Cpbuje;

(e) y cknagy ca unaHom 15. Cnopasyma o 3ajmy, ogpeabe o apbutpaxn HaBegeHe
y nornaerby 4. lponuca 3a 3ajmoBe baHke 3a pas3Boj Caseta EBpone he ce
npuMerwmBaTM y Be3n ca OMno KakBMM MNOTpaxuBaweM unM crnopom wusmehy
Penybnuke Cpbuje n baHke 3a pa3soj CaBeTa EBpone koju moxe HacTatu y Besn ca
Cnopasymom 0 3ajMy M 6uno koja ogfyka apbuTpaxkHOr cyda Koja ce OOgHOCKM Ha
Cnopasym o0 3ajuy Moxe ce wu3Bpwutn y Penybnuum Cpbuju 6e3 noHoBHOr
ucnutmeawa unn cyhewa Beh npecyheHe ctBapu. C TMM y Be3u, ogpuuamwe o[
UMyHUTETa Yy cknagy ca ogpeabom unaHa 15. Cnopasyma 0 3ajMy je MyHOBaXXHO U
obGaBesyjyhe;

(d) HukakBM nopesu, LapuHe, Takce Unu apyrn HameTtw, ykibydyjyhu 6e3 orpaHuyersa
nopese, Takce, unu gpyre gaxbuHe 3a perncrpauuvjy wunum TpaHcdepe Koju cy
nponucanu y Penybnuum Cpbuju, nnu 6uno kojoj opyroj jeavHuum TeputopujanHe
ayTOHOMMje UNW NoKanHe camoynpase, HUCY NNaTMBKU Yy BE3U Ca 3aKibyYeHeM Unu
n3ppwaBakbem Criopasyma o 3ajmy, unu ca nnahawem koje Penybnuka Cpbuja
Tpeba pga m3epwn baHuu 3a paseoj Caeeta EBpone y cknagy ca Cnopasymom O
3ajmy;

(r) He noctoje orpaHunyer-a KOHTpPONE pasMeHe [AeBu3a Wnu Hucy notpebHe
carnacHoct ga 6u ce gO3BONWIO NpUMake CBUX M3HOca Koju he utn ncnnahexm
cxogHo Criopasymy O 3ajMy, HATU Aa ce J03BONW oTnnarta 3ajMa 1 ucnnarta kamarta u
ApYyrvx n3Hoca gocnenux Ha ocHoy Criopasyma o 3ajmy;

(x) sakrbyyewem Cnopasyma O 3ajMy M HEFOBUM M3BPLUABAHEM HUCY MPEKpLUEHE
ogpenbe 3akoHa Ha cHasu y Penybnuvum Cpbuju nnn yummseHe nospeae oapeanbu
yroBopa nnun obasesa Ha koje ce Penybnuka Cpbuja obasesana.

Ha ocHoBy rope HaBegeHoOr, MULIbEHA CaM Aa Cy MCMNyHEHWU CBU YCMOBU KOjU CY
nponucaHn YcTaBoMm, 3akoHUMa u gpyrum nponucuma Penybnuke Cpbuje, a koju ce
Mory npumMmeHuTn Ha Cnopasym o 3ajMy 1 Aa cy ogpeabe HaBegeHor cnopasyma Ha
cHasn n obasesyjyhe, ogHOCHO, Aa je Cnopasym O 3ajMy NMyHOBaXkaH W MU3BPLUMB Y
Peny6nuun Cpbujn y cknagy ca werosum ogpenbama.

C nowitoBakeM,

MUHNCTAP
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nepunor 3

3AXTEB 3A UCTIJNTIATY (OBPA3AL)

LD 2079 — [*] TpaHwa

Y ogHocy Ha OkBupHu cnopasym o 3ajmy o [e] (y fAarbem Tekcty: “Cnopasym”) uamehy
BbaHke 3a pa3soj Caseta EBpone (y narsem Tekcty: ,BPCE*) n Penybnuke Cpbuje (y oarbem
3ajmonpumay, oBum 3axteBa o BPCE pa y cknagy ca
notknaysynom 4.3(a) Cnopasyma ucnnatu TpaHwy y cknagy ca ycrnosuma yTBpfeHuMm vy

TekcTy: “3ajMonpumau’),

TEeKCTy ncnog.

MojmoBn gedunHncann y Crnopasymy MMajy MCTO 3HA4YeHe Yy OBOM AOKYMEHTY, YKOIIMKO TO

HVje apyraduvje HasHadeHo.

Banyta/M3Hoc”

[o]

Hatym ncnnate

[o]

MMepvog oTnnaTe rnasHuLe

[e] roamHa [ykrby4yjyhu nepmnog noyeka of [e] rognHa]

Hatym(n) oTnnate rmasHuLe

[o]

Hatym gocneha

[o]

KamaTHa cTtona

dukcHa Makcumym [e]per annum
BapwujabunHa | PedepeHTHa [[®]-MeceyHn
crona: EURIBOR/YHETW BNNO
KOJY OPYTY PE®. KAMATHY
CTOI1Y] per annum
PacnoH Makcnmym[e] 6a3HMX noeHa

KamaTHn nepuop

[KBapTanHo] [nonyroavwnse] yHasag,

HdaTtymun nnahana kamate

[Nnahake kamate he ce n3BpLWNTK [®] CBaKe rognHe, a Nnpsu NyT [e]

KoHBeHUMja 3a yTBphuBame b6poja gaHa

KoHBeHUmja 0 mogndmnkoBaHom HapegHom PagHom gaHy

PagHun gaH

o]

PauyH 3ajmonpumua

Hasue kopucHuka [o]

BaHka kKopucHUKa Hasus

[o]

pag

[o]

SWIFT

[o]

IBAN

[o]

Ped.

[o]

KopecnoHgeHTcka Hasune

[o]

6aHka (no notpebu) | Mpapn

[o]

SWIFT

[o]

IBAN

[o]

3a 3ajmonpumua

[YHETWU MME(HA)/®YHKUWNJY (E)]

[*], Aana [*].

2 [Y cnyyajy nog-TpaHwe, nocebHa Tabena he HasHaumTn U3Hoc, Mepuog otnnate rmasHuue, datym(e)
oTtnnaTe masHuue, KamaTHy cTtony, KamatHu nepvog, [latyme nnaharwa kamaTte 3a CBaKy nog-TpaHLuy.]
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OBABELUTEHE O UCIMJIATU (OBPA3AL)

LD 2079 — [*] TpaHwa

Y ogroBopy Ha Baw 3axTeB 3a ucnnaty 3ajma opf [e] y Be3an ca OKBUPHWM CrlopasyMoMm O
3ajmy of [e] (y oarbem TekcTy: “Cnopa3ym’) nsmehy baHke 3a passoj Caseta Espone (y
darbem Tekcty: ,BPCE") n Penybnuke Cpbuje (y parbem Tekcty: “3ajmonpuman’), BPCE
oBuM obaBelwTaBa 3ajMonpumua, Yy cknagy ca notknaysynom 4.3 (6) Cnopasyma, o
ycrnoBuma vcnnarte penesaHTHe TpaHLe.

MojmoBn gedmHncann y Crnopasymy MMajy UCTO 3HA4Yere Yy OBOM AOKYMEHTY, YKOINUKO TO

HVje apyraduvje HasHadeHo.

Banyta/laHoc®

[o]

Hatym ncnnarte

[o]

Mepuopg oTnnare rnaBHuLE

[e]JroguHa [ykrby4yjyhu nepuog noyeka oz [e] roanHa]j

Hatym(n) oTnnarte rnasHuUe

[e]

Hatym gocneha

[e]

KamaTHa cTtona

dukcHa [e]per annum
Bapujabunna | PecdepeHTa [[e]-meceyHun
cTona: EURIBOR/YHETW BUNO KOJY
apPyry PE®. KAMATHY
CTOI1Y] per annum
PacnoH [e] 6a3HMx noeHa

KamaTtHn nepmog

[KeapTanHo] [monyroanwne] yHasag,

[JaTtymun nnahawa kamarte

lMnahawe kamaTe he ce n3BpLUNTY [e] cBake rognHe, a Npsu NyT [e]

KoHBeHUMja 3a yTBphnBane bpoja gaHa

KoHBeHUMja 0 MogngmkosaHoMm HapegHom PagHom gaHy

PagHn paH o]
PauyH 3ajmonpumMua HasuB KopucHuka [o]
BaHka KopucHuka Hasue [e]
Mpan [o]
SWIFT [o]
IBAN [o]
Ped. [e]
KopecrnoHaeHTcka Hasus [e]
6aHka (no notpebu) | Mpag [e]
SWIFT [o]
IBAN [o]
PauyH BEPCE Hasns kopucHuka BaHka 3a pa3Boj CaBeTta EBpone
SWIFT kopucHuka CEFPFRPP
BaHka KopucHuMka Hasus Deutsche Bank
pag ®paHkdypT (Hemayka)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384 00
Mapwus, gaHa []
3a BPCE

[YHETW UME(HA)/®YHKLINJY(E)]

8 [Y cnyyajy nog-TpaHwe, nocebHa Tabena he HasHaumTn M3Hoc, Mepuoa otnnaTe rmaeBHuue, Oatym(e)
oTnnaTe masHuue, KamaTHy ctony, KamatHn nepuoa, [latyme nnahara kamate 3a CBaKy NoA-TpaHLuy.]
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NPUNOT 4
O6pasau noTBpae

(cTaBUTM Ha MeMopaHayMm)

3a: baHky 3a pasBoj CaBeTa EBpone

Oga: [BAJMOIMNMPUMALI]

Oatym: [HE PAHWJE Of NET (5) PAOHWX OAHA NPE 3AXTEBA 3A NCMNATY]
MpeomerT: OxkBupHM cnopasym o 3ajMy mamehy baHke 3a pasBoj CaeeTa EBpone u

[BAJMOITPUMALL] og [e] (y Aarbem TekcTy: ,Cnopasym®).

MNowToBaHw,

Uspasu geduHncanm y Cnopasymy mmajy UCTO 3Hadene Kaga ce kopucte y oBoj [oTtepan. Y
cBpxy notknayayne 4.5 Cnopasyma, oBMM BaM NoTBpRHYyjeMO Kako cneau:

(a) Hvnje powno go martepujanHo LITETHE NPOMEHe y nopefewy ca cuTyaumjom Ha gaTym
noTnucuBaka cnopasyma;

(6) Huje ce pecuo Jorahaj Heucnywena 06aBe3sa;

(1) HujepaH og NHcTpymMeHaTa 3agyxuvBakba 3ajMonpumua He ykrbydyje knayayne o rybuTky
pejTuHra, dpmHaHCHjCKUM MokasaTerbumMa Wnu pari passu ogpende koje cy cTpoxe of 6uno
Koje ekBuBarneHTHe ogpeabe Cnopasyma;

(a) UsjaBe n rapaHumje koje hemo gaTn mnm NOHOBMTWU npema knaysynu 8. Cnopasyma cy
WUCTUHUTE y CBaKOM norneny; nocebHo, HujegHo CpeactBo obesbehena Huje gaTto Tpehoj
CTpaHu Koja KpLuun noTknaysyny 7.2 Cnopasyma; u

(e) Hvjemgan porahaj unu OKOMHOCT koja OM Mornma ga JoBede OO MpeBpeMeHe oTnnarte,
obyctaBe unn noHuwTewa 3ajma nog ycnosuma u3 ynaHa 3.3 (MMpeeBpemeHa oTnnarta
ucnnahennx 3ajmosa), 3.5 (ObyctaBa HeucnnaheHux 3ajmoBa opf cTpaHe badke) n 3.6
(OtkasuBame of ctpaHe baHke ncnnate HemncnnaheHux 3ajMoBa) Nponuca o 3ajMy Huje ce
Oecno HWUTU ce onpaBgaHoO Moxe odekuBatTu ga he ce gorogutu/mano BepoBaTHO he ce
[OroanTw.

3a [3AJMOTMPYMALY]



77

LD 2079 (2021)

nPUNOrI 5:

OGpa3au 3a n3BewwTaBame (rogvilikby U3BELUTAj O HanpeTKy/
M3BELUTaj O N3BpLUEHY)

HA3UB MNMPOJEKTA:

roaomibn U3BELLUTAJ O HAMPETKY/ U3BELLUTAJ O U3BPLUERY

N3BELUTAJHU NEPUOA: aa/mm/rrrr — ga/mm/rrrr

Us3paguo (ume n notnuc)

Operbewse

Oatym
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Cappxaj
1. HAPATUBHU U3BELLUTAJ
1.1 PE3MME NPOJEKTA
1.2 CNPOBEAEHE AKTUBHOCTW 1 OCTBAPEHW PE3YJITATA
1.3  OYEKMBAHU YTULAIM (MPEOCTABUTN Y 3ABPLULHOM U3BELLUTAJY)
1.4  AKTUBHOCTU KOMYHUKALUWJE N BUOTBUBOCTHU

1.5 OACTYNAHKA OO IMMAHA U MOTEWKORE AO KOJMUX JE AOLWIIO,
YKOJIMKO UX JE BUITO, N MEPE 3A YBENAXXABAHE NCTUX

1.6 TMNPEOYCNOBW 3A NCINATY, YKOJNNKO JE NMPUMEHIBMBO

2. TABEJE 3A NMPAREHWKE
TABEJIA 1: TPOLWKOBW NMPOJEKTA N U3BOPUN ®PNHAHCUPAHA
TABEJA 2A: T1IJ1AH HABABKA
TABENA 2B: CIMMTMCAK OOOEJLEHNX YTOBOPA
TABENA 3: NNAH AMIMNNEMEHTALINJE
TABENA 4: NOKA3ATEIbU PETYNTATA/ NCXOOA



1. HapaTuBHM U3BeLUTAj

1.1 Pe3ume lNpojekTa
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Hasaus lNpojekta

(W [71p%

Hatym ctynawa Ha cHary OkBupHor
cnopasyma o 3ajmy (OC3)

Hocunau npojekta

lNpouereHn TpoLikoBu lNpojekta

MpBOOUTHN:

Pesuanpanu:

M3Hoc ogobpeHor 3ajwa BEPCE-a

MakcumanaH nsHoc cpeacrtaBsa bPCE-a
Koju he ce KopucTuTK 3a UHaAHCHUpaH-e
YKyMHUX NPUXBATIbMBUX TPOLLKOBA

(y npoueHTuma)

[pyrn n3sopu omHaHcKMpama

Pok 3a nmnnemeHTauujy

MpBOOUTHW: MM/TT-
Mm/rr

Pesuanpanu:

Kpajium pok 3a ucnnarty cpeacrtasa 3ajMa
BPCE-a

1.2 Cnpoae,que aAKTUBHOCTU U OCTBapeHU pe3yntatu

Monumo pa onuweTte TOK akTMBHOCTM Yy Be3n ca [lpojektom, ykrbydyjyhu, 6e3

orpaHudera, cnegene:

AKTUBHOCT

Hanpeaak n pesynratu

HabaBka 1 npynpema 3emrbuLITa

Cryaumje n npojektu

AKTUBHOCTY Be3aHe 3a HabaBky

Paposu, ykrbydyjyhu dpotorpadumje
KOje npukasyjy HajHOBWjK Hanpegak

Onpema

YnpaBrbare eKOSTOLLKUM,
34paBCTBEHMM U 6e36e4HOCHUM
nuTawuma (MHpopmauumje o CBUM
WHUWOEHTMMa, ycarnalieHe u
KOPEKTMBHE Mepe Koje cy npegys3eTe)

1.3 OvuekmBaHM yTuuaju (Koju Tpeba pa O6yay onucaHu y WsBewTajy o

M3BpLUEHY)

Haeectn ogrosapajyhe nHgopmauuje n komeHTape y nornegy 4onpuHoOCca Koju
je MpojekaTt nmao y ocTBapuBary OnwiTer unba.
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1.4 AKTMBHOCTU KOMYHMUKaLMje 1 BUATLUBOCTU

Monumo pfa HaBegeTe WHopMmaumje O akTMBHOCTMMA KOMYHMKauuje W
BMO/bMBOCTM (06jaBe 3a jaBHOCT, MEAMJCKW/HOBUHCKM YMaHuM Yy Kojuma ce
nomvwy BPCE wwnu gpyrv naptHepu), ykibyyyjyhv v nuHkoBe 3a meawmjcke
porahaje 1 ynaHke.

1.5 Opctynawa op NnaHa u notewkohe A0 KOjUX je AOLWMO, YKOJIMKO UX je 6uno,
M Mepe 3a yonaxaBawe UCTUX

Haeegute nHdopmaumje 0 CBUM 3HA4YajHUjUM OrpaHuyernma/ogctynarwbmma o
nnaHa, nocebHo, anu He orpaHnyaBajyhm ce Ha npobneme koju 6u mornm ga
AoBedy OO Kawnesa y cnpoBohewy npojekta. ObjacHuTe pasfore 3a Taksa
oACTynawa 1 NpeanoxuTe KopekTuBHe mepe y Tabenn y HacTaBeky.

MpepnoxeHn AKUMOHM nMNNaH 3a pellaBake Mnpo6nema (ykonuko je
NPUMEHILUBO):

OrpaHunyere/oactynamwe | KopektuBHa OgroBopHO Pok 3a nsBpluemwe
Mepa nvue

1.6 TpepnycnoBu 3a ucnnary, yKOJSIMKO je NPUMEHSbLUBO

Mornumo fa petarbHO HaBedeTe npedycrnioBe Koju jow yBek Tpeba pa 6ymy
MCnyHEeHW y cknagy ca 3axteBuma OKBWMPHOr criopasyma O 3ajMy U HaBegeTe
MHbopMaLmje O HanpeTKy Yy OCTBapuBakby TUX NpeaycrnoBsa.
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TABE/IA 1 - TPOLLUKOBU NPOJEKTA U U3BOPU ®UHAHCUP.

3emma: Cpbuja
Npojexar: LD 2079 (2021)

Hasus npojekra: YHusep3utetcka uHdpactpyktypa Kpajron aatym 3a ussewrasare:
TPOLIKOBU Fpouera tpoukosa Pesnanpann OcTeapem TpowKOBM TpeAsnhenn TpowKosN uena no iena no m2 6pyro
nonasHa npoueHa y rpowIKoBM % In2 6pyTo nospuinke ospuHe (Ha ocHosy
Pedepenthn 6poj ppeme oobpera  f(aatym focreapenmx (o Bpyro honaswa —y speme  pesuanparux TpowKosa)
yrosopa ajma) nospumHa
CTaBKe MHAMKATUBHMX TPOWKOBA* (ykonmKo je fpa/mmyrrrr) loa kojuxy (m2)
NpOMeH/UB0) 2021 2022 2023 2024 2025 Yrynto hapeanmx 12
Meceun
(@ (6) (w) (a) =(u)/(6) (e)=(6)-{u) () (n=(a)/($) (r)=(6)/($)
1. GakynTet mysuiKmx ymeTHoCTH y Beorpaay
Cryavje, NPOJEKTOBaE W TEXHUMKN KOHCANTUHI 1,500,000
. jauvja semmmwra 15.400.000
Vi3rpaara (yKmyuyjyhn Henpeaswhero) 27.600.000
A Hapsop narpagre 630.000
Hameuwrarwe 1 onpemarbe 2.500.000
YiynHo 1. 47.630.000 24,500 1.944
2. Gaxynrer npui ymetHocTny Beorpaay
Cryavje, NPOJEKTOBaE M TEXHUMKA KOHCANTUHI 440,000
. jauvja semmbmwra 6.600.000
Vi3rpaara (yKmyHyjyhn Henpeaswheno) 6.900.000
A Hapsop narpagre 200.000
Hamewrarse 1 onpematbe 500.000
Yrynwo 2. 14.640.000 10.000 1.464
3. GaKy/TeT AMKOBHWX ymeTHOCT y Beorpaay
Cryavje, NPOJEKTOBaME M TEXHUMKA KOHCANTUHI 353.000
. sembuuTa 1.700.000
Varpaara [ yivh 3.900.000
#. Hapsop wsrpaarbe 117.000
Hamewratrbe u onpemarve 200.000
Ykynwo 3. 6.270.000 5.600 1120
TMotnpojekar 4. EneKTpoTexHuuKku dakynTet y beorpagy
Cryavje, NPOJeKTOBaIbE M TEXHUMK KOHCANTUHI 580.000
ja sembuwra 12.300.000
W3rpagba jh 18.300.000
A Hapsop wsrpaaree 550.000
Hamewratrbe u onpemarve 1.500.000
Yrynwo 4. 33.230.000 20.500 1.621
5. Hosu Kamnyc dakyntera u d Ha Hosom Beorpagy
CTyauje, NPOjeKTOBakbe M TEXHUUKM KOHCANTHHT 353.000
ja sembmura 9.800.000
W3rpagba jh 18.900.000
A Hapsop wsrpaaree 567.000
HamewTarbe 1 onpemarbe 1.200.000
YkynHo 5. 30.820.000 20.000 1.541
Notnpojexat 6. bonowikw Gakynret y beorpaa)
CTyauje, NPOjeKTOBakbe 1 TEXHUUKN KOHCANTHHT 400.000
ja sewbmura 5.600.000
Warpaapba ( jh 12.600.000
#. Hapsop wsrpaarbe 380.000
Hamewratbe 1 onpematbe 800.000
YKynHo 6. 19.780.000 10.000 1.978
(1-6) 152.370.000 90.600 1.682
Tpowkosw Jeaunnue 3a jy npojexra 2.830.000
YKYNHO 155.200.000
% octaapennx
Tpowkosa
Koju cy seh
unancupann
Npouena  Pesnaupano Tpummena cpeacTea Tpojexumje
% o ussopy
Monasna speanocty|  Aarym YiynHo uHancuparba o Opveray
Bpeme opobpersa pesusmje: 2021 2022 2023 2024 2025 { ) HapeaHux
sajma an/Mm/ cpeactsa 12
r Meceun
Bnaga (y Harypu) 50.240.000
Bnana (rorosuna) 9.510.000
U3BOPU ®UHAHCUPAHA* TpaHT WBIF 450.000
3ajam BPCE-a 95.000.000
YKYNHO 155.200.000 100,00%

* CraBKe TPOLIKOBA 1 13B0PY BuHaHCHParba Buhe AeTambHuje y oKy
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TABEJ/IA 2A — NNIAH HABABKU 3A XXXX rOAUHY (Be3 N/B-a)

3emma: Cpbuja
MNpojekar: LD 2079 (2021)
Hasus H yKTYpa Kpajtom aatym 3a ussewrasarwe:
1. TpaheBuHCKM paoBu
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
PedepeHt Onuc Npouerse Mpouere ®uHaHcupa Bpoj Mertop MAomahe PeBu3uja og Ouekus OuekusaHm Ouekusa OuekusaH
HU Yrosopa Ha Ha CTaBKM Habaske npedepe cTpaHe baHke aHu Aatym HKU patym W gatym
Bpoj BpeaHoCT BpeaHoCT (notosa) Huuje (NPETXOAQHA AaTYM p
Banyta Espo / nogHo noHyaa ra wa
(na/ne) HAKHAZIHA) weka noxyaa Yrosopa
% noHyaa
2. Po6a
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
PedepeHnt Onuc Mpoug ny L] Bpoj Mertop DAomahe Pesusuja og Oueku OyeKkuBaHu OuekuBa OuekuBaH
HU Yrosopa Ha Ha cTaBKu Habaske npedpepe cTpaHe BaHke BaHu patym HU AaTym v gatym
Bpoj BpeaHocT BpeaHoCT (notosa) Huuje (NPETXOAQHA AaTYM
Banyta Espo / nogHo noHyaa ra wa
(na/ne) HAKHAZIHA) weka noxyaa Yrosopa
% noHya
a
3. Yenyre
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
PedepeHt Onuc Mpouerse Mpouerse ®duHaHcHpa Bpoj Mertop Aomahe Pesu3uja o Ouekn OuekusaHu Ouekusa OuekusaH
HU Yrosopa Ha Ha cTaBKu Hab6aske npedpepe cTpaHe BaHke BaHn patym HU AaTym v gatym
Bpoj BpegHoCT BpegHoCT (norosa) Huuje (MPETXOAHA Aatym oTBapara ouerunsa notnucusa
Banyra Espo / noaHo noHyaa wa ba
(ma/ve) HAKHAZIHA) werba noHyaa Yrosopa
% nowHya,
a
L Y KosoHM 5. u3sope a 3a Koje ce ouekyje Aa he 61T Kopuwhenu, Hnp. BPCE, aApxaBHu byyert, uTa.
Hanomena: KonoHa 8. ,[lomahe npedepeHuuje”, mopa aa ce nonyHu camo y cay4ajy metoae Habaske yp Jil (MLB). Y cnyuajy Apyrux metoaa Habaske, yHecute ,,/“.

HanomeHa: KonoHy 9. ,Pesusuja og ctpaHe baHke” nonyrwasa BPCE.
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TABE/IA 26 — CNIUCAK JOAE/bEHMX YTOBOPA (Bes M/B-a)

3emma: Cpbuja
MNpojekar: LD 2079 (2021)

Hasus yKTYpa Kpajiom gatym 3a ussewrasate:
Onwuc yrosopa Aocrasmwau/ nssohau BpeaHocT yrosopa Pok 3a umnaemeHTauujy Hauun Aatym
Ped. 6p. Kateropuja Batym notnuca Datym MU3Hoc yrosopa | WU3Hoc yrosopa Hha M
Hasus Ume 3emsma YPAC |Vespuma(1)| yrosopa (2) yrosopa/patym | saspwertka | nnaheny PCA, | nnaheny espuma | (3ajam BPCE-a, | (paposa/ (komeHTapu)
nouetka @) Bnaga) onpeme)

YKYNHO

(1) Y npoTMBBpPEAHOCTM Y eBpUMa MO cpeatbem Kypcy HapoaHe 6aHKe Ha AaH NOTNMCHBatLA YroBopa.
(2) Ckpahenuue koje Tpeba kopuctutu: W 3a Pagose, G 3a Poby v S 3a Yenyre.
(3) ¥ npoTBBpeAHOCTM y eBpUMa No cpeatbem Kypcy HapoaHe 6aHke Ha gaH nnaharba akType.



TABE/IA 3 — NIAH UMNJIEMEHTALIUIE
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3emma: Cpbuja
MNpojekar: LD 2079 (2021)
Hasus : yKTYpa Kpajibn patym 3a ussewrtasarbe:
AKTMBHOCTM 2021 2022 2023 2024 2025
( CILETY Q|Q Q|Q|Q Q|Q|Q Q|Q|Q Q|Q|Q|Q S BRI
2 3 2 3 2 3 2 3 4 1 2 3 4
n 1. y y
1. MNpojekToBatbe (M3pasa u pesusmja) MonasHu* X X X
CrBapHU**
2.| Tewpep 3a papose (u3papa Aocujea TeHaepa, MonasHu
cnposohetbe NOCTyNKa TeHAepa, OuetbuBatbe CrsapHm
1 noTnuc yrosopa)
3. W3srpaara MonasHu X X X X X
CrsapHu
4.| TeHaep 3a onpemy/HamewTaj (M3paga Monasun X X
Aocujea TeHaepa, CNposoferbe nocTynka
TeHaepa, OLeHMBatbe U NOTNNC Yrosopa) Creaphu
5. Yrpagwa onpeme/HamewrTaja MonasHn X
CrBapHu
6. TexHwuka KoHTpona/ PakynTeT y noTNyHOCTM Monasun X X X
onepatusaH Creaphn
n 2. y
1.| MpojekToBarbe (M3pasa v pesnsmja) MonasHu* X X X
CrBapHU**
2.| TeHpep 3a pagose (M3paaa gocvjea TeHAepa, MonasHn X
cnposohetbe NOCTYNKa TeHAepa, OLeHuBatbe
1 notnuc yrosopa) CreapHun
3.| Wsrpapwa Monasxn X X X X X
CrBapHun
4.| TeHpep 3a onpemy/HamelTaj (u3pasa MonasHn X X
[Aocujea TeHaepa, cnposoherbe nocTynka Creaprn
TeHAepa, OLerbMBatbe U NOTNNC YroBopa)
5. Yrpaara onpeme/HamewrTaja MonasHn X
CrBapHu
6.| TexHuuka koHTpona/ PakynTer y NoTNyHOCTH Monaskn X X
onepatusaH Creaprn
il 3. y
1.| MpojekToBarbe (M3pasa v pesnsnja) MNonasHu* X X X
CrBapHu**
2.| TeHpep 3a pagose (M3paga gocvjea TeHaepa, Monaskn X
cnposohetbe NOCTYNKa TeHAepa, OLeHuBatbe
1 noTnKC yroBopa) CrBapHu
3.| Wsrpapwa Monaskn X X X
CrBapHu
4.| TeHpep 3a onpemy/HamelTaj (u3pasa MonasHn X X
[Aocujea TeHaepa, CpoBoherse NocTynka Creaprn
TeHAepa, OLeHMBatbe U NOTNVC YToBopa)
5. Yrpaawa onpeme/Hamewrtaja Monaskn X X
CreapHu
6.| TexHuuka koHTpona/ dakynTeT y NOTAYHOCTH MonaskHu X X
onepatusaH Creaphn
n 4.
1. NpojekToBatwe (M3pasa u pesusmja) Monasuu* X X X X
CrBapHu**
2.| Tenpep 3a pagose (M3pasa Aocujea TeHAepa, Monasnn X
cnposohetbe NOCTyNKa TeHAepa, OLeHuBatbe
¥ noTnuc yroBopa) CrBapHu
3.| Wsrpapwa MonasHn X X X
CreapHu
4.| TeHpep 3a onpemy/HamelwTaj (M3pasa Monaskn X X
Aocujea TeHaepa, cnposoherbe nocTynka Creaphn
TeHaepa, oLerbuBatbe M NoTNMC yrosopa)
5. Yrpaawa onpeme/Hamewrtaja Monaskn X X
CrBapHu
6.| TexHuuka koHTpona/ dakynTeT y NOTAYHOCTH MonaskHu X X X
onepatueaH Creaphn
Motnpojekar 5. Hoeu kamnyc leorpadckor ]
1. MNpojekToBatwe (M3pasa u pesusmja) Monasuu* X
CreapHu**
2.| TeHpep 3a pagose (M3paaa aocvjea TeHAepa, MonasHn X
cnposohetbe NOCTyNKa TeHAepa, OLetbnBatbe
1 noTnuc yroBopa) CrBapHu
3.| Wsrpapwa Monasun X X X
CrBapHu
4.| TeHpep 3a onpemy/HamelTaj (u3pasa MonasHn X
[Aocujea TeHaepa, CipoBofjerse NocTynka Creaphm
TeHAepa, OLerbrBatbe M NOTNNC Yrosopa)
5. Yrpaara onpeme/Hamewrtaja Monasun
CrBapHu
6.| TexHuuka KoHTPONa/ dakynTeT y NOTAYHOCTH MonasHu
onepatusaH Creaphn




e j 6.

1. [pojekroBatbe (M3paaa u pesusmja) MonasHn* X X
CreapHn**
2. [Tenpep 3a pagose (13paga focujea TeHaepa, Monasku
cnposohetbe NoCTynKa TeHaepa, ouetbuBatbe 1
noTnuc yrosopa) CreapHn
3. Msrpagra Monasuu
CrBapHu
4. [Tennep 3a onpemy/Hamewraj (u3paga gocvjea Nonasnu
[reHaepa, cnposohetbe NocTynka TeHaepa, Creaprn
louerMBakbe 1 NOTNUC yrosopa)
5. Prpagtba onpeme/HamelwTaja Monasnu
CrsapHu
6. [TexHnuka KOHTpona/ ®akynTeT y NOTNYHOCTU Monasuu
onepatmsaH Creaprn

* MonasHu nnaH MMNAEMeHTaLMje = NAaH npe3eHToBaH y OKBMPHOM crnopasymy no 3ajmy (OC3)
** CTBapHM NAaH MMNIEMEHTaLM]e = PEBUAVPAHM N1aH y BpEME M1Catba M3BelwTaja



ABEJIA 4 — A3ATE/bU PETYNITATA/ UCXOOA

3emma: Cpbuja
MNpojekar: LD 2079 (2021)
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Hasus YKTYpa Kpajiom gatym 3a ussewrasarme: 14.10.2021.
Monasua OyeKkuBaHN LUb OcrBapetbe no KomeHTtapu
MOKA3ATE/b JeauHuua (TpeHyTHa) cutyaumja Mpojekra 3aBpLIETKY
aKo je
Bpoj u3rpaheHunx/caHnpaHux MHGPACTPYKTYpHUX objekata 6poj / 6
YKynHa NoBpLInHa HoBou3rpaheHux objexkara m2 / 90.600
YKynHa NoBpLUIMHA CaHMpaHKX objekaTa m2 /
Motnpojekar 1. dakyATeT My3sM4Ke YyMETHOCTU
YKyNHW Kanauutetv y norneay 6poja crygeHara 6poj 896 1.100
bpoj ynucaHux ctygeHata 6poj 935 /
Bpoj yNuCcaHUX YrpOXKeHUX CTydeHaTa 6poj 6 /
bpoj HOBOOTBOPEHUX MecTa 3a CTyAeHTe 6poj 204
Bpoj m2 no ctygeHTy* m2 2,92 12,26
Bpoj 3anocneHux (HacTaBHO, aAMUHUCTPATUBHO 0CObsbE, UTA,) 6poj 242 265
Hosa onpema MWVOH eBpa / 2,5
QOueKnBaHu cTeneH eHepreTcke epukacHocTu (A, B, L) cteneH A, b, L L, b
CMatbetbe NOTPOLLHE eHepruje kWh/m2/rog, / /
Motnpojekar 2. PakynTer ng YMEeTHOCTH
YKynHW Kanauutetv y norneay 6poja crygeHara 6poj 818 1.000
bpoj ynucaHux ctygeHata 6poj 793 /
Bpoj yNuCcaHUX YrpoXKeHUX CTydeHaTa 6poj 5 10
bpoj HOBOOTBOPEHUX MeCTa 3a CTyAeHTe 6poj / 182
Bpoj m2 no crygeHTy* m2 7,53 12,50
Bpoj 3anocneHunx (HacTaBHO, aAMUHUCTPATMBHO 0CObsbE, UTA,) 6poj 137 150
Hosa onpema MWIVOH eBpa / 0,5
OueKnBaHU cTeneH eHepreTcke epukacHocTu (A, B, L) cteneH A, b, L / b
CMatbetbe NOTPOLLHE eHepruje kWh/m2/rog, 204 120
Motnpojekar 3. ®akynter YMETHOCTH
YKynHW KanauuteTn y norneay 6poja ctyaeHata 6poj 348 348
bpoj ynucaHux ctygeHarta 6poj 315 /
Bpoj yNuCcaHUX YrpoXKeHUX CTyeHaTa 6poj 0 5
bpoj HOBOOTBOPEHUX MeCTa 3a CTyAeHTe 6poj 0 0
Bpoj m2 no crygeHTy* m2 17,57 22,36
Bpoj 3anocneHux (HacTaBHO, aAMUHUCTPATMBHO 0CObsbE, UTA,) 6poj 96 115
Hosa onpema MWIVOH eBpa / 0,2
OueKMBaHU cTeneH eHepreTcke epukacHocTu (A, B, L) cteneH A, b, L L, b
CMatbetbe NOTPOLLHE eHepruje kWh/m2/rog, 180 70
Motnpojekar 4. EnektpoTtexHuuku dpakyntety beorpagy
YKynHW KanauuteTn y norneay 6poja cryaeHata 6poj 3.680 5.200
bpoj ynucaHux ctygeHarta 6poj 4.897 /
Bpoj yNuCcaHUX YrpoXKeHUX CTydeHaTa 6poj 18 30
bpoj HOBOOTBOPEHUX MeCTa 3a CTyAeHTe 6poj / 1.520
Bpoj m2 no crygeHTy* m2 2,45 4,5
Bpoj 3anocneHux (HacTaBHO, aAMUHUCTPATMBHO 0CObsbe, UTA,) 6poj 287 320
Hosa onpema MWIMOH eBpa / 1,5
QueKMBaHU cTeneH eHepreTcke epukacHocTu (A, B, L) cteneH A, b, L L, b
CMatbetbe NOTPOLLHE eHepruje kWh/m2/rop, 200 60
Motnpojekar 5. Hosu kamnyc Meorpadckor dpakyntera n Pakynrera 6esbegHoctu Ha Hosom Beorpaay
YKyNHU KanauuTeTn y norneay 6poja ctyaeHara - dakyntet 6poj 1.700 1.900
6e3beaHocTn
bpoj ynucaHux ctyaeHata - dakyntet 6e3begHocTn 6poj 1.700 /
Bpoj ynucaHux yrpoxKeHux crygeHara - Pakynter 6e36esHocTv 6poj 5 10
Bpoj HOBOOTBOPEHUX MECTa 3a CTyAeHTe - PakynTeT 6e3begHocTn 6poj / 200
Bpoj m2 no ctyaeHTy - ®akyntet 6e3begHocTn* m2 2,35 4,37
Bpoj 3anocneHux (HacTaBHO, AAMUHUCTPATUBHO 0COb/bE, UTA,) - 6poj 82 82
®dakynter 6e3begHOCTN
YKYNHM KanauuteTn y nornegy 6poja cryaeHara - Feorpadckn 6poj 1.554 1.600
dakynter
Bpoj ynucaHux cryaeHarta - Feorpadeku pakynter 6poj 1.500 /
Bpoj ynucaHux yrpoxKeHux ctyaeHara - Feorpadcku dakynter 6poj 3 10
bpoj HOBOOTBOPEHWUX MeCTa 3a CTyAeHTe - leorpadcku pakyntet 6poj / 50
Bpoj m2 no cTyaeHTy - Feorpadcku dpakyntet * m2 4,48 55
Bpoj 3anocnerux (HacTaBHO, aAMUHUCTPATMBHO 0Cobsbe, UTA,) - 6poj 100 110
Feorpadcku pakyntet
Hosa onpema MWJIMOH eBpa / 1,2
QueKMBaHU cTeneH eHepreTcke epukacHocTu (A, B, L) cteneH A, b, L / b
CMatbetbe NOTPOLLHE eHepruje kWh/m2/rop, 180 90
Mot jekar 6. b ¢akynter
YKynHW Kanauutetu y norneay 6poja ctygeHara 6poj 1.435 1.500
bpoj ynucaHux ctyaeHata 6poj 1.340 /
Bpoj ynucaHux yrpoxeHux cTygeHaTa 6poj 7 15
bpoj HOBOOTBOPEHUX MeCTa 3a CTyAeHTe 6poj / 65
bpoj m2 no ctyaeHTy* m2 2,28 6,15
Bpoj 3anocneHux (HacTaBHO, AAMUHUCTPATUBHO 0COB/bE, UTA,) 6poj 253 253
Hosa onpema MWJIMOH eBpa / 0,8
Oy4eKMBaHM CTeneH eHepreTcke epukacHocTu (A, b, LL) cteneH A, b, | / b
CMatberbe NOTPOLLHE eHepruje kWh/m2/rop, 180 90

* MeTpuukm ,,6poj m2 no cTyaeHTy” ce yBeK U3padvyHaBa Ha OCHOBY ,,HETO NOBpPLINHE"
objeKTa y Kojem ce CNpoBO/ie CBAKO/IHEBHE HaCTaBHE aKTUBHOCTU M UCTPaXKMBakba
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YnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyna Ha cHary ocMmor faHa oA AaHa objaBrbmBarsa y ,CrnyxbeHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopu”.
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